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М Ъ Ь

в  „Собрание сочинений в 4-х томах" 
входят в с е  п о э м ы  М аяковского, п ь е ­
с ы  „Владимир Маяковский", „Мистерия 
Буфф", „Клоп" и „Баня", и з б р а н н ы е  
стихотворения 1912— 1930 гг., с т и х и д е ­
тям, с т а т ь я  „Как делать стихи?"

М атериал расположен по томам__ в х р о ­
нологическом порядке. Том первый вклю­
чает годы 1 9 1 2 -1 9 2 1 , том второй — 
1921 -  1925, том третий — 1923— 1927, том 
четвертый — 1928— 1930.
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В Л А Д И М И Р  М А Я К О В С К И Й

М аяковский был и остается лучшим, 
талантливейшим поэтом нашей совет­
ской эпохи.

И. Сталин
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Трудно сейчас говорить и писать о Владимире 
Маяковском, и не потому, что он сам не любил 
жанра „похвальных слов" и иронически представлял 
себе:

через столько-то, столько-то лет 

меня ,

проф ессора разучат до последних нот,
как,
когда,
где явлен, —

с этим можно было бы и не считаться, а потому, 
что Маяковский — это даже не вчера, а сегодня и, 
может быть, в известном отношении, наше поэтиче­
ское завтра.

Маяковский— весь наш, п о э т  н а ш е й  с о в е т  ско й 
э п о х и ,  поэт Октябрьской социалистической револю­
ции.



А зб) чной истиной является то, что для многих 
интеллигентов Октябрьская революция оказалась 
труднейшей проблемой. Признавать или не призна- • 
вать? —  этот новоявленный вопрос отечественных Га­
млетов наполнял и продолжает наполнять тысячи 
страниц рассказов, повестей и романов в прозе и 
стихах. Этого вопроса не существовало для Маяков­
ского. •

В чем причины принятия Маяковским Октябрьской 
революции с первых же ее дней? Родился ли он боль­
шевиком? Был ли потомственным пролетарием? 
Можег быть, шел за другими без своего „царя" в 
голове? — Нет, нет и нет1 Своим большим сердцем 
он почувствовал, своим светлым умом он понял, где 
правда, и решительно примкнул к рабочим, пошедшим 
на последний штурм твердынь капитализма.

Можно ли сказать, что Маяковский никогда не 
ошибался? — Нет, он совершал много ошибок, но, 
уча.-ь на них, он через ошибки шел к истине. Мая­
ковский прошел путь не ординарный, в своих подроб­
ностях наверное не типический, и тем не менее этот 
путь — большей путь большого человека — является 
о б р а з ц о м  для представителей среды, его породив­
шей и его окружавшей, да и для мнстих его собра­
тьев по перу, ибо это — путь, идя по которому, Ма- 
яковский-поэт стал н е п а р т и й н ы м  б о л ь ш е в и ­
ко м.

Нельзя сказать, что до Октябрьской революции 
Маяковский знал, к у д а  и т т и ,  но он знал, что нужно 
итти п р о т и в  („сегодняшняя поэзия —  поэзия борь­
бы ",— писал он в 1914 году) и знал, правда, несколь­
ко отвлеченно и „поэтически", против кого  нужно 
итти: против

города-ленрозория, 
где з о л о т о  и г р я з ь  изъязвили проказу.



против
массомясой быкомордой оравы,

против тех, кто
брюшком обвисшим и гаденьким 
лежит на воздушном откосе, 
и пухлые губы бантиком 
сложены в 88,

наконец, против тех, кто

смеет называться поэтом 
и, серенький, чирикать как перепел.

Иногда этими противниками выступали не лю ди ,а  
вещи, в довольно абстрактном „поэтическом" пред­
ставлении:

В земле городов нареклись господами 
Н лезут стереть нас бездушные вещи.

Но если в этих отвлеченных людях и вещах все 
же прощупывается настоящий противник со своим 
классовым лицом, то с к е м  итти на борьбу — это 
было в то время Маяковскому неясно. Отсюда —  столь 
распространенные, пожалуй, доминирующие в его 
ранней поэзии м о т и в ы  о д и н о ч е с т в а :

Я одинок, как последний глаз \
У идущего к слепым человгка,—

пишет 011 в стихотворении „Несколько слов обо мне 
самом". А в стихотворении „Надоело" сочетает ту 
же тему с темой страданий, мучений, причем — и это 
характерно— не мучения проистекают от одиноче­
ства, в условия которого, можно было бы подумать, 
субъективно поставил себя поэт, а одиночество как 
объективный факт вытекает из мучений, которые ис­
пытывает поэт при виде окружающих его условий.



Нет людей.
П онимаете
крик тысячедневных мук?
Душ а не хочет немая итти, 
а сказать кому?

Каждый находит себе спутников, союзников, со­
братьев, — у поэта их нет:

„К есарево кесарю — богу б о го в о ”.
А такому,
как я,
ткнуться куда?
Где для меня уготовано л огов о?—

пишет Маяковский в стихотворении „Себе, любимому, 
посвящает эти строки автор". И он вправе был 
сказать так, потому что тогда, когда писались эти 
строки, Маяковский уже не был ни „богов", ни 
„кесарев".

Отсюда же, от этого незнания и неумения мо­
лодого Маяковского найти себе союзников или само­
му влиться в ряды борцов —  мотивы собственной н е- 
н у ж н о с т  и, мотивы почти о т ч а я н и я :

П ройду,
лю бовищ у мою волоча.
В какой ночи
бредовой,
недужной,
какими Голиафами я зачат —  
такой большой 
и такой ненужный?

В то время, стало быть, Маяковский еще не ви­
дел революционного рабочего класса, хотя в конце 
первого десятилетия XX века он и принимал участие 
в революционной деятельности.

Но борьба в одиночку невозможна, — это он по­
нимал, — и вот, мелкобуржуазный бунтарь, он думал



найти себе союзников в люмпенах, в изгоях, в со ­
циальных париях; правда, он не очень-то был в них 
уверен, но был готов собою, своим бунтарским под­
вигом одиночки как бы искупить всю горечь и сквер­
ну их бытия. Эти мотивы ж е р т в е н н о с т и  и ис­
купления, в довольно, впрочем, смутной абстрактной 
форме, также проходят через творчество молодого 
Маяковского.

Однако было ясно, что дальше так продолжаться 
не может, — слишком много мук, слишком много 
повсюду горя.

Легла на город  громадное горе  
и сотни махоньких горь, —

пишет поэт в 1915 году в „Тринадцатом апостоле", 
по цензурным соображениям переименованном в 
„Облако в штанах".

Это громадное горе усугубляется еще тем, что в 
наличных общественно-политических условиях его нель­
зя даже высказать;

улица корчится безъязы кая, — 
ей нечем кричать и разговаривать.

Насильственная немота „улицы", безъязыкость по при­
нуждению передается и поэту:

. . .  у меня изо рта
шевелит ногами непрожеванны й к р и к ,—

пишет он в стихотворении „А все-таки".
Хочется и нужно кричать о социальном зле, о сле­

зах мира, о громадном горе, о страданиях сотен ты­
сяч и миллионов, мы бы сказали более конкретно —  
об эксплоатации трудящихся при капитализме, об 
угнетении колониальных народов, о подготовке к ор ­
ганизованной мировой бойне и о начале уже этой 
бойни, —  а Маяковскому приходится писать подцен­



зурные подобия сатир в „Новом сатирпкопе". И вот, 
обращаясь к самому себе, он признается:

. . .  в тебе на кресте из смеха 
распят замучеш:ы:1 крпк.

Линия борьбы при довольно абстрактном опреде­
лении тех, против кого нужно бороться, и при отсут­
ствии ясного представления о тех, с кем нужно итти 
на борьбу, конечно, не могла не сочетаться с до­
вольно смутной мыслью и о том, в о  и м я  ч е г о  
ж е  необходимо вести эту борьбу.

В плане лирическом, субъективном, индивидуаль­
ном это —  будущее с будущими, не теперешними 
людьми:

В богадельнях идущ их веков, 
может быть, мать мне сыщется, —

так пишет Маяковский в стихотворении „От уста­
лости", и этот же мотив повторяется в стихах „Ко 
всему".

Грядущ ие люди!
Кто вы?
Вот — я, 
весь
бель и уш иб.
Вам завещаю я сад фруктовый  
моей великой душ и!

Но личный план переключается в план а б с т ­
р а к т н о - г у м а н и с т и ч е с к и й .  Это — то, что мож­
но назвать гуманизмом раннего Маяковского. Он 
мечтает о том времени, когда

М ир зашевелится в радостном гриме, 
цветы испаглииятся в каждом окошке.

Он жаждет прихода этого будущего и представляет 
себе, как тогда
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Мы солнца приколем любимым на платье, 
из звезд накуем серебрящ ихся брош ек.

Он верит, что такое время наступит, —
И он,
свободный, 
ор у  о ком я, 
человек — 
придет он, 
верьте мне, 
верьте.

Это будущ ее есть будущ ее всего человечества, всех 
народов.

Я вам только головы пальцами трону,
и у  вас
вырастут губы
для огромных поцелуев
и язык
родной всем народам.

Таким образом план абстрактно-гуманистический 
есть в то же время и план а б с т р а к т н о - и н т е р -  
н а ц н о н а л ь н ы й .

Подобные с о ц и а л ь н ы е ,  мы бы сказали —  у т о- 
п и ч е с к и - с о ц и а л и с т и ч е с к и е ,  тенденции пере­
плетаются и соперничают у раннего Маяковского с 
тенденциями к о с м и ч е с к и м и ,  конечно, не стано­
вясь от этого более конкретными, но неизменно оста­
ваясь теплыми, гуманистическими. „Сегодня", тоесгь  
в будущем, в социальной утопии М аяковского,— так 
пишет он в „Войне и м ире",—,

у капельной девочки  
на ногте мизинца 
солнца больше,
чем раньше на ссем  земном шаре.

„Вселенная, — убежден Маяковский, — расцветет 
еще радостна, нова",
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Почему гуманизм молодого Маяковского заслужи­
вает названия утопического? Потому что, как уже 
было сказано, он абстрактен, неясен как ц е л ь, и по­
тому, что у Маяковского отсутствуют хоть сколько- 
нибудь отчетливые представления о п у т и ,  ведущем 
к этой цели. Отсюда — в качестве резюме личных 
переживаний дореволюционного Маяковского —  со­
знание бессилия изменить то, что, по его же мысли, 
непременно должно быть изменено:

Знаете что, скрипка?
Мы уж асно похожи;
Я вот тоже
ору.
а доказать ничего не умею!

Вследствие всего этого в первые годы своего твор­
чества Маяковский выглядит не столько как борец, 
сколько как б у н т а р ь ;  в то время он не столько 
атеист, сколько б о г о б о р е ц ,н е с о з и д а т е л ь , а р а з р у ­
ш и т е л ь ,  и при всем том — огромное сердце, горя­
чая душа; он видит зло, скверну социального строя, 
в котором он живет, он мучится и готов быть иску­
пителем, готов взять на себя все слезы мира. В тра­
гедии „Владимир Маяковский", обращаясь к „уни­
женным и оскорбленным", он говорит:

Я д обр еду ,—  
усталый,
в последнем бреду  
брош у вашу слезу  
темному богу гроз 
у истока звериных вер.

В это время он не столько призывает к револю­
ции, сколько предчувствует ее в качестве отмщения 
чьей-то вины. „Даже переулки засучили рукава для 
драки",—  пишет он в той же трагедии.
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Сейчас родила старуха-время 
огромный

криворотый мятеж,—

так объявляет он в 1914 году, а уже в следующем, 
1915 году гремит еще более пророчески;

Виж у идущ его через горы времени, 
которого не видит никто.
Где глаз людей обрывается куцый 
главой голодных орд, 
в терновом венке революций 
грядет шестнадцатый год.
А я у вас —  его предтеча; 
я — где боль, везде; 
на каждой капле слезовой течи 
распял себя на кресте.

Отсюда ясно, что было бы совершенно неверно 
трактовать Маяковского как некоего подготовителя 
революции, ее предвосхитителя или пионера, но он 
был ее „предтечей" в том смысле, что ч у в с т в о в а л  
е е  п р и х о д .  В биении пульса общественной жизни, 
в канунных схватках перед генеральным классовым 
боем он почувствовал дыхание пролетарской револю­
ции, революции миллионов, и открыто пошел ей 
навстречу, как к чему-то близкому, родному, сво­
ему.

Этой встрече революции способствовало еще одно 
немаловажное обстоятельство, которое в сильней­
шей степени подталкивало Маяковского к рабочему 
классу, а именно — мировая империалистическая 
война.

Маяковский увидел потоки человеческой крови, 
услышал крики миллионов жертв этой бойни и понял 
ее как продолжение политики господствующих клас­
сов, как прямое следствие наличного общественно- 
политического строя.
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и  хотя он писал: 
помните,
ещ е одного убила война —  
поэта с Большой П ресни,—

но война не только не убила его, но способствовала 
его пробуждению д новой жизни, помогла ему осво­
бодиться от гнетущего одиночества, побороть в себе 
чувство бессилия и, наконец, найти ту армию, бойцом 
которой он призван был быть.

Именно в период империалистической бойни его 
бунтарство доходит до высшего предела. Он призы­
вает:

Выньте, гулящ ие, руки из брюк — 
берите камень, нож или бомбу, 
а если у которого нету рук — 
пришел чтоб й бился лбом бы.

Таким образом, хотя Маяковский и не был подго­
товителем революции и ее активным непосредственным, 
участником, но он оказался вполне подготовленным 
к ней, и когда она наступила, он был уже целиком 
с ней.

Первый и<е его отклик на Февральскую революцию 
1917 года чрезвычайно показателен: он несет на себе 
налет прошлого — понимание революции как и с к у п ­
л е н и я ,  как осуществления той всеобщей л ю б в и ,  
которая грезилась Маяковскому-гуманисгу, и вместе 
с тем содержит в себе осмысление будущ его — по­
нимание социалистических задач революции:

Верую
величью сердца человечьего!
Это над взбитой битвами ш.1льга,
над всеми, кто грызся, в любви изверясь,
днесь
небывалой сбывается ^ылью 
социалистов великая ересь!
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Поэтическая мысль Маяковского все более и более, 
так сказать, политизируется и из плана космического 
и абстрактного переходит в план з е м н о й  и к о н ­
к р е т н о - п о л и т и ч е с к и й .  Непосредственно после 
свержения самодержавия, то есть на первых же этапах 
революции, его поэзия начинает приобретать черты, 
свойственные всему периоду революционного Маяков­
ского.

Так, не позже июля 1917 года он пишет про ка­
детов „Сказку о красной шапочке", в которой вскры­
вает всю их псевдореволюционность:

Жил да был на свете кадет.
В красную шапочку кадет был одет.
Кроме этой шапочки, доставшейся кадету, 
ни черта в нем красного не было и нету.

Так, далее, не позже августа 1917 года он поэти­
чески откликается на важнейший в те дни вопрос о 
продолжении войны „до победного конца" и показы­
вает, во имя чего необходима эта война отечествен­
ной буржуазии;

Во имя чего 
сапог
землю растаптывает, скрипящ  и груб?
Кто нал небом боев —
Свобода?
Бог?
Рубль!
Когда ж е встанешь во весь рост  
ты.
отдающий жизнь свою нм?
Когда ж е в лицо им бросиш ь вопрос, 
за что воюем?

Поэтому-то к великому Октябрю Маяковский шел 
уже вместе с рабочим классом, найдя себе место в его 
рядах. Он называет для себя О.стябрьскую социали­
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стическую революцию „четырежды благословенной", 
издает свой известный „Приказ по армии искусств", 
в котором заявляет:

Довольно грош евых исгии.
И з сердца старое вытри.
Улицы — наши кнстн, 
площ ади— наши палитры,—

создает знаменитый „Левый марш“ и с правом пишет 
о себе в 1925 году:

Пролетарии
приходят к коммунизму

низом,
низом шахт,

серпов
и вил —

я ж
с небес поэзии

бросаюсь в коммунизм,
потому что

нет мне
без него любви.

Октябрьская социалистическая революция вызвала 
Маяковского к новой жизни, она как бы поставила 
его на рельсы, с которых он уже больше не сходил. 
То, что по содержанию было в его творчестве неяс­
но, .смутно, что едва виделось как светлое будущее, 
что преподносилось больше как желаемое, чем как 
понимаемое, приобрело четкий контур, ясные очерта­
ния, вполне реальное содержимое. Октябрьская со­
циалистическая революция указала Маяковскому и 
ц е л ь ,  и п у т ь ,  и с п у т н и к о в - р у к о в о д и т е -  
л е й ;  она вела его от похода к походу, от битвы 
к битве, по всем датам революционного календаря. 
Он поистине стал поэтом р е в о л ю ц и и ,
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Революция не была для него рыцарем, а он — лишь 
оруженосцем; тем более она не была для него 

прекрасной дамой, а он — ее вздыхающим пажем; она 
не стала для него Христом „в белом венчике из роз", 
а он — ее мучениксм; не была она для него и заказ­
чиком, а он — ее исполнителем или подмастерьем,— 
нет, она была р е в о л ю ц и е й ,  а он — ее б о е в ы м  
п о э т о м .  Он был поэтом революции не потому, что 
писал о революции, а потому, что писал д л я  рево­
люции, потому, что его стихи были тоже боевым 
оружием революции.

В 1927 году на диспуте об есенинщине, обра­
щаясь к поэтам, Маяковский говорил: „Ты скажи, 
сделал ли ты из своих стихов или пытался сделать 
оружие класса, оружие революции? И если даже ты 
скапустился на этом деле, то это гораздо сильнее, 
почетнее, чем хорошо повторять: „Душа моя полна 
тоски, а ночь такая лунная".

С о д е р ж а н и е  поэзии Маяковского за все рево­
люционные годы есть содержание самой революции, 
всех ее конкретных этапов и периодов. День в день, 
нога в ногу идет с ней Маяковский. В период граж­
данской войны темы его стихов — гражданская война, 
и нужно сказать, что в своем творчестве он побывал 
на всех фронтах, прежде всего бросаясь на самые 
угрожаемые их участки, неутомимо работая в „Окнах 
Роста". Дальше, захватывая период восстановительный, 
он попрежнему день в день откликается на все 
события, работает своим пером и на военном, и на 
хозяйственном, и на культурном фронтах. Достаточно 
прочесть хотя бы заглавия его стихотворений, чтобы 
убедиться в чрезвычайном, исчерпывающем темати­
ческом многообразии его творчества.

Ммковский взывает о помощи голодающим, агити- 
p j ^ ^ a  займы, прививает культурные навыки, пропа-

2 В. Маяковский, том I 17



гандирует санитарные мероприятия, призывает „учиться 
торговать" и сам пишет торговые стихи-рекламы —  
и в то же время неустанно твердит об обороне страны, 
отмечает каждое большое достижение в области хо­
зяйственного строительства, бодрит молодежь, борется 
с бюрократизмом, волокитой, обрушивается на ме­
щанский быт и т. д ., и т. п. Творчество Маяков­
ского —  лучшее поэтическое раскрытие содержания 
социалистического строительства на всех его участках.

Маяковский был поэтом р е в о л ю ц и и ,  но чтобы 
полностью охарактеризовать его, оттенить специфи­
ческие черты его творчества и личности, можно пере­
нести ударение и сказать: Маяковский был п о э т о м  
революции. Правда, известны разговоры и „разговор­
чики" вокруг него, исходившие и от врагов и от 
„друзей", о том-де, что, переключившись на лозунги 
и агитки, Маяконский как поэт иссяк, ч т ,  коротко 
говоря, он перестал быть поэтом. Такие же, примерно, 
злопыхательские „разговорчики" велись и в самом 
начале XX века вокруг великого пролетарского пи­
сателя А. М. Горького, когда воочию увидели рево­
люционный характер его творчества. Эти с потугами 
на ехидство „идейки" шли, конечно, из классово­
враждебного лагеря и были выражением в равной 
мере и враждебного отношения к социалистической 
революции и враждебного отношения к революцион­
ной эстетике, в данном случае к сознательно и убеж­
денно принятой Маяковским эстетике борьбы и рево­
люции.

В последний год жизни Маяковский, оглядываясь 
на пройденный путь, говорил о себе:

Я, ассенизатор
и водовоз,

революцией
мобилизованный и призванный,
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из барских садоволств
поэзии

— бабы капризной.

Но в том-то и дело, что, влившись в революцион­
ный поток, поставив свое перо на службу революции, 
Маяковский н е  ушел из поэзии, что все свои произ­
ведения он творил именно как поэт и что его поэти­
ческая служба революции обогатила его именно как 
поэта. Он вырос и окончательно сформировался, он 
стал М а я к о в с к и м  именно на этой революционно? 
повседневной поэтической работе.

Нет у нас другого поэта, кто мог бы так, как 
Маяковский, переключать личное, л и р и ч е с к о е  — в 
общее, э п и ч е с к о е  —  в социальное и социально- 
политическое, и притом не переходить от одного 
к другому, а в подлинном смысле слова совмещать, 
поэтически и вдохновенно с л и в а т ь  одно с другим. 
Мастерскими образцами такого совмещения личных 
и социальных моментов, лирических и эпических мо­
тивов являются его поэмы: и „Облако в штанах", 
и „Про это", и мощное „Хорошо".

Еще в своем „Люблю", в 1922 году, Маяковский 
писал:

Комок сердечный разросся громадой: 
громада любовь, 
громада ненависть.

Этот „лирикой вытомленный" поэт поистине на­
учился любить рабочий класс, трудящихся, научился 
ненавидеть классовых врагов пролетариата, и немуд­
рено, что эти любовь и ненависть просвечивают 
в каждом его произведении и входят основным мо­
ментом в его эстетику.

Капитализм —
неизящ ное слово,

ушел на фронт
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куда изящней звучит —
соловей.

Но я
возвращусь к нему

снова и снова.
Строку

агитаторским лозунгом взвей.
Я буду писать

и про то
и про эго.

Но нынче
не время

любовных ляс.
Я

всю свою
звонкую силу поэта 

тебе отдаю,
атакующий класс.

Маяковский понимал и чувствовал значение п о э т и- 
ч е с к о г о  с л о в а :

Как
испепеляюще

слов этих жжение
рядом

с тлением
слова-сырца.

Эти слова
приводят в движение 

тысячи лет
миллионов сердца.

Сила поэта
не только в этом,

чго, вас
вспоминая,

в грядущем икнут.
Нет!

Н сегодня
рифма поэта —

20



,ласка
и лозунг,

и штык,
и кнут.

Действительно, стих Маяковского для одних был 
лаской, для других— грозным, как штык, для третьих — 
страшным, как кнут. Поэтому-то он и мог создать 
такие одновременно и нежные в любви, и сильные 
в ненависти стихи, как „Товарищу Нетте, пароходу 
и человеку" или „Советский паспорт"—  образцы ли­
рики Маяковского. Поэтому-то он был и остается 
л у ч ш и м  поэтом нашей советской эпохи.

Отсюда ясно понимание Маяковским задач поэзии, 
его неустанные требования, чтобы поэзия связала 
себя с борьбой, с революцией, его нелюбовь и бук­
вально преследование поэтов — певцов только „люб­
вей" и „соловьев".

Пожалуй, от самых ранних до самых последних его 
творений тянется длинный ряд его поэтических и про­
заических высказываний на тему о задачах поэзии 
и ее основных характерных чертах содержательного 
и формального Свойства. Еще до революции он не­
навидел тех поэтов, при чтении которых, как он вы­
ражался, „в сердце заводится мокрица и мозг зара­
стает густейшим волосом". Он ядовито и с издевкой 
обращался к ним:

Н еуж ели не наскучили пажи, дворцы, 
любовь, сирени куст вам?
Если такие, как вы — творцы, 
мне наплевать на всякое искусство.

Такие поэты не перевелись и после Октябрьской рево­
люции, она лишь разметала их в разные стороны. Одни 
из них быстро оказались по ту сторону баррикад, в 
лагере белогвардейцев, в белой эмиграции. Маяковский
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Лишь поэтически констатировал этот небезызвестный 
исторический факт:

Лиры
крыл

пулемет-обормот,
и, взяв

лирические манатки, 
сбежал Северянин,

сбежал Бальмонт
и прочие

фабриканты патоки.

Другие, как ни в чем не бывало, и после революции 
продолжали подвизаться в своем прежнем жанре, в 
том жанре, о котором Маяковский отзывался ирони­
чески и кратко: „сконапель ля поэзи“. Любой такой 
поэт „тинтидликал мандолиной, дундудел виолончелью", 
и Маяковский, теряя терпение, кричал ему:

Посмотрю с лица ли, сзади ль,— 
вы тюльпан, а не писатель, 
вы, мусью, из канареек, 
чижик вы, мусью, и дрозд.

Третьи оказались приспособленцами, пошляками. Не 
понимая революции, не чувствуя ее, не принимая ее 
ни своим скудным рассудком, ни своим „поэтическим* 
нутром, они силились чисто внешними средствами, 
искусственными поэтическими приемами создать 
впечатление „воспевания" революции. В результате 
получилось опошление социалистической стройки, 
лакировка действительности, сусальность и сюсюканье 
по поводу революции. Таким приспособленцам, чуждым 
революционной борьбы, Маяковский насмешливо пред­
лагал набор рифм к 1 Мая:

мечты, грезы, народы, пламя, 
цветы, розы, свободы, знамя.
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Иной была эстетика Маяковского, иным риСовалсй 
ему по^т революции, поэт социализма:

В наше время
тот

поэт,
тот писатель, кто полезен.
У берите тот торт!
Стих даеш ь —

хлебов подвозу.
В наши дни

писатель тот, 
кто напишет

марш
и лозунг!

Маяковский хотел, чтобы перо было приравнено к 
штыку,

с чугуном чтоб и с выделкой стали 
о работе стихов от Политбюро 
чтобы делал доклады Сталин.

Поэзия должна заслужить это и, конечно, не ла­
кейством, не сервилизмом, а боевой службой революции 
и революционному народу. П оэт— „народа водитель 
и одновременно — народный слуга“ ; в меру своей 
службы народу он и становится его водителем.

Поэтический авторитет, имя мастера не может 
быть подарено или дано авансом, — это приходит 
вместе с работой поэта и его революционно-поэтиче­
скими заслугами. Истинный поэт не может не чувство­
вать себя должником перед революцией, перед ком­
мунизмом, перед будущим, и таким вечным, неоплат­
ным должником перед трудящимися, строящими социа­
лизм, и чувствовал себя, при всем своем громадном 
таланте, Маяковский.

3

Маяковский был одареннейшим, т а л а  н т л и в е й -  
ш и м  поэтом нашей советской эпохи. Идеи, темы,
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С о д е р ж а н и е  его творчества из предыдущего уже 
вкратце известны: это содержание было на высоте 
революции. Но облик Маяковского-поэта останется 
неполным, если умолчать о его поэтической ф о р м е .  
Эта форма стояла на том же высоком уровне. Пожа­
луй даже, в отношении поэтической формы Маяков­
ского нельзя сказать „стояла", потому что и она была 
в движении, и поэтическое „хозяйство" Маяковского 
последних лет, конечно, отличается от поэтического 
хозяйства раннего Маяковского.

Что характерно уже для раннего периода его твор­
чества? Твердое убеждение в том, что старый поэти­
ческий я з ы к ,  старая с и с т е м а  о б р а з о в ,  вся поэ­
тическая т е х н о л о г и я ,  весь арсенал поэтических 
средств должны быть радикально изменены. В самом 
деле, старая поэтическая форма в основе своей и в 
подавляющем количестве своих представителей шла 
от м у з ы к и ,  сочеталась с более или менее тихой, 
плавной, спокойной жизнью и несомненно, хотя и не 
непосредственно, была связана со всей эстетикой 
господствовавших классов. Символисты — последнее 
крупнейшее поэтическое течение— пытались внести 
кое-что новое в о б р а з ы  и в г н о с е о л о г и ч е с к  у’ю 
п р и р о д у  поэзии; эти их попытки шли в линии 
заигрывания их с французским и отечественным инту­
итивизмом, но в общем и у них поэтическая ф о р м а  
оставалась старой. Что же касается с о д е р ж а н и я  
их поэзии, то общеизвестно, что, за редчайшими исклю­
чениями (революционные стихи В. Брюсова), оно было 
бесконечно далеко от сколько-нибудь широкого чита­
теля.

В противоположность символистской форме и в 
борьбе с ней строилась поэтика Маяковского. Прежде 
всего его поэтическая форма ориентировалась на р е ч ь 
обыденную, разговорную, дискуссионную, ораторскую.
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Это влекло за собой ряд существенных изменений. 
В гносеологическом отношении это знаменовало ут­
верждение рассудка, разума —  в противоположность 
нечувственной интуиции и подсознательным или бес­
сознательным идеалистическим моментам;в то же время 
это не сушило поэтической формы, напротив — сдабри­
вало ее чувствами, но чувствами „земными", а не „поту­
сторонними", чувствами, которыми наполнена вся кон­
кретная жизнь конкретно-исторического человека и 
без которых невозможны ни речь, ни мысль, ни сама 
жизнь: любовью к своим по классу и по борьбе, нена­
вистью к врагам, гордостью за социалистическую 
родину, нежностью к близкому человеку, и т. п.

Далее, это влекло за собой изменение как р и т м а ,  
так и м е т р и к и .  Вместо опоры на музыку высту­
пала опора па разговор, как мы уже сказали — на 
речь, а если говорить специально о живописи — опора 
на плакат. Это ломало старый поэтический ритм и 
приближало поэзию к повседневной жизни. В метрике 
вместо силлабо-тонического стихосложения, господ­
ствовавшего в русской поэзии уж во всяком случае 
со времен Державина и вытеснившего совершенно 
несвойственное русскому языку стихосложение силлаби­
ческое, выступала чисто тоническая метрика, при 
которой количество слогов в стихотворной строчке 
перестало играть какую бы то ни было роль, посколь­
ку решающее значение осталось лишь за ударениями. 
Такое изменение в метрике русской поэзии в свою 
очередь чрезвычайно повышало роль рифмы как о п о ­
р ы с т и х а ,  а сама рифма становилась, мы бы сказали, 
не рифмой по буквам, а рифмой по звуку. Все эти 
изменения, как бы к ним субъективно ни относиться, 
означали революцию в русской f поэтической форме, 
которую можно сравнить лишь с революцией при 
переходе от силлабической метрики к метрике сил-
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лабо-тонической, то есть при переходе от Антиоха 
Кантемира и Вас. Тредьяковского к Державину и 
Богдановичу, не говоря уже о Пушкине.

Д о Октябрьской революции, при не найденном еще 
содержании, при не обретенной еще идее всей поэзии, 
это означало у Маяковского деструктивные принципы, 
разрушение, взрыв старой поэтической формы и вело 
вместе с тем к футуристическому экспериментаторству, 
к поэтическому трюкачеству, к словотворчеству, к 
„стихам-оборотням", которые можно читать и слева 
направо, и справа налево. В той или иной мере это 
пугало и эпатировало буржуа. Нужно, однако, сказать, 
что и в то время Маяковский сознавал и не переоце­
нивал эту „побочную функцию" своего поэтического 
дела. Так, еще в 1914 году в статье „Теперь к 
Америкам" он писал; „Правда, у  нас было много 
трюков только для того, чтобы эпатировать буржуа".

Было, конечно, и худшее. Холостой ход формального 
новаторства вел Маяковского к совершенно неправиль­
ным выводам вроде, например, таких афоризмов: 
„содержание безразлично", „слово — само'цель", „не 
идея рождает слово, а слово —  идею", „искусство —  
свободная игра познавательных способностей", и т. п.

Но идея пришла с Октябрьской социалистической 
революцией, пришла во всей силе и конкретности; 
она подчинила себе форму, заставила ее работать на 
себя, и форма слилась с содержанием воедино.

Правда, это далось Маяковскому не сразу. Такие 
произведения 1918 года, как „Наш марш", еще 
сильны старыми футуристическими приемами; эти 
последние сильно дают себя знать еще и в 1920 году, 
в „150 000  0 0 0 “. Но дальше Маяковский начинает 
писать без зауми и словесных вывертов, без излиш­
него и неоправдываемого словотворчества, просто, 
доступно, народно.
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Он сам отдавал себе отчет в этом повороте к про­
стоте и народности;

Я обкармливал.
Я обкармливался деликатесами досыта.
Ныне
мозг мой чист.
Язык мой гол.
Я говорю просто —
фразами учебника Марго,—

пишет он в „Пятом Интернационале".
Эта манера писать просто, доступно, народно озна­

чала у Маяковского писать „весомо, грубо, зримо" 
и вместе с тем по-новому, то есть так, как до него 
не писал никто, писать именно ,по-М аяковскому“ — 
в новой ф о р м е  и с новым для поэзии с о д е р ж а ­
н и е м ,  что и определяло его новаторство в собственном 
смысле слова, его мастерство стиха, мастерство формы.

Все это ставило и теоретически и практически 
вопрос о к а ч е с т в е  поэзии и требовало от поэта 
величайшего чувства ответственности перед читателем. 
Здесь вставали два вопроса: во-первых, кто этот 
новый читатель поэзии и, во вторых, что этому новому 
читателю нужно давать.

На первый вопрос Маяковский отвечал точно и 
недвусмысленно. „Только рабочая аудитория,— говорил 
он в Райдоме Красной Пресни 25 марта 1930 года, — 
только пролетарско-крестьянские массы, те, что сейчас 
строят новую жизнь нашу, те, кто строит социализм 
и хочет распространить его на весь мир, только они 
должны стать действительными чтецами, и поэтом 
этих людей дол))<ен быть 9 “. И вот чувство ответствен­
ности перед читателем пронизывает все пореволюцион­
ное творчество Маяковского. Как программа всей 
г 10 поэзии звучат строки из стихотворения „Верлен 
и Сезан";
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слово
— пролетариат —

ему
грандиозное надо.

Из кожи
надо вылазить тут...

При таком подходе к этому читателю, конечно, не 
может быть деления на большое или высокое искус­
ство „для избранных" и малое или низкое искусство 
„для массы". Разговоры о неподготовленности мас­
сового читателя, о непонимании им искусства свиде­
тельствуют лишь о незнании этого читателя или о 
нарочитом высокомерном отношении к нему. Обращаясь 
к таким „теоретикам", Маяковский говорит:

Понимает
ведущий класс 

и искусство
не хуже вас.

Культуру
высокую

в массы двигай!
Такую,

как и прочим.
Нужна

и понятна
хорошая книга

н вам,
и мне,

и крестьянам,
и рабочим.

Отсюда и призыв Маяковского к юварищам-поэтам: 
„Давайте работать до седьмого пота над поднятием 
количества, над улучшением качества". Этот призыв 
выражает не эгоистическое стремление — только чтоб 
я был хорош! — а товарищеское приглашение ко всем 
поэтам. Маяковский искренен и выражает свое задушев­
ное желание, когда заявляет:

Вы чуете
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в действительности
едипственпоз надо —

чтоб больше поэтов
хороших

и разных.

Он сам был замечательным поэтом и хотел, что­
бы таких поэтов было много.

Не нужно канонизировать его поэзию, нельзя дек­
ретировать подражания ему, но ясно, что после 
Маяковского уже нельзя писать стихи по-старому, 
писать их так, как писали до Маяковского.

Поэтому-то далеко не случайно, а, напротив, вполне 
закономерно влияние Маяковского и на современную 
русскую поэзию, и на поэтов национальных советских 
республик, и на радикальных поэтов Запада. В этом 
влиянии можно проследить некоторые дополнительные 
закономерности, проистекающие вследствие специфи­
ческих особенностей тех стран, на поэзию которых 
оказало воздействие творчество Маяковского.

В национальных братских республиках, где совет­
ское, социалистическое содержание поэзии, так сказать, 
задано самой Октябрьской революцией и обеспечено 
непосредственно проведением ленинско-сталинской на­
циональной политики, влияние Маяковского выра­
жается по преимуществу в революционизировании 
традиционной поэтической формы. В буржуазных же 
странах Западной Европы и в Америке это влияние 
означает по преимуществу революционизирование 
традиционного содержания поэзии.

А мне

Было сказано, что после Маяковского уже нельзя 
писать стихи так, как их писали до Маяковского, 
примерно, так же, как после Пушкина уже нельзя
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было писать стихи так, как их писали до Пушкина. 
Это неизбежно ставит вопрос об отношении Маяков­
ского к Пушкину и вообще к классикам литературы. 
По этому вопросу накопилось много путаницы, много 
недоразумений. Известно, — говорят в таких случаях, —  
что по крайней мере в футуристический период 
Маяковский очень резко выступал против классиков.

Дело, однако, в том, что и в тот периол своего 
развития, выступая формально против классиков, Мая­
ковский, при тогдашнем своем эпатировании буржуа, 
метил не в Пушкина, а в э п и г о н о в  классической 
литературы и поэзии, в недостойных потомков д о ­
стойных предков, в твердящих зады подражателей, 
в мертвящих классическую литературу академических 
последышей; Маяковский же искренне и с правом го­
ворил о себе:

Н енавижу всяческую мертвечину, 
обож аю  всяческую жизнь.

Допустим, однако, что отдельные выступления и 
формулировки, да еще вырванные из контекста вре­
мени, могли давать повод к толкованию отношения 
Маяковского к классикам, как отношения прямолиней­
но отрицательного, но не эти высказывания Маяков- 
ского-бунтаря и разрушителя поэтических и вообще 
художественных канонов нужно брать при суждении 
по столь важному вопросу, а систематический ряд 
поэтических и теоретических его высказываний на эту 
тему уже в пореволюционный период.

Нужно взять хотя бы „Юбилейное", написанное 
в 1924 году, в котором Маяковский душевно обра­
щается к Пушкину:

М ожет,
я один

действительно жалею,
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что сегодня
нету вас в живых,—

и многозначительно заканчивает:
Я люблю вас,

но ж ивого,
а не мумию.

Нужно взять запись известного выступления Мая­
ковского на диспуте по поводу кинофильма „Поэт и 
царь“, в котором Маяковский увидел опошление об­
раза великого поэта и со всем своим темпераментом 
обрушился за это на киноработников.

Нужно взять, далее, отзыв его о Некрасове из 
того же „Юбилейного". В фамильярно-простоватых 
тонах, в которых выдержано и все стихотворение, 
Маяковский обращается к Пушкину:

А Некрасов
Коля,

сын покойного Алеш и,—
он и в карты,

он и в стих.
и так не плох на вид.

Знаете его?
Вот он

мужик хороший.
Этот

нам компания —
пускай стоит.

Нужно взять, наконец, итоговое, обобщающее вы­
сказывание Маяковского, высказывание аутентичное 
и совершенно недвусмысленное: утверждали, говорил 
Маяковский 25 марта 1930 года, па собрании в До.ме 
Комсомола Красной Пресни, „что я прямо целиком 
уничтожаю всех классиков. Никогда я этим глупым 
делом не занимался"... Я „отнюдь не за их уничто­
жение, а за изучение, за проработку их, за использо­
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вание того, что есть в них нужного для дела рабо­
чего класса". С таким подходом к классическому 
наследству, конечно, нельзя не согласиться.

Несомненно, в Лефе были и не такие умонастрое­
ния. Требования разрушения большого искусства, 
проповедь фактографии, означавшая вообще ликви­
дацию литературы как рода искусства, были важными 
моментами в теоретических установках Лефа, но, как 
известно, Маяковский, поняв эти ошибки, сам распустил 
Леф и — главное — в период работы в Лефе силою 
своего таланта на практике прорывал эти установки.

Так обстоит дело с отношением Маяковского к 
классической литературе, ко всей культуре прошлого. 
Рациональное зерно этого отношения: прошлое нужно 
не ради прошлого, а ради б у д у щ е г о .  В будущем, 
в коммунистическом будущем лежал ориентир поэзии 
Маяковского. Так ставилась волновавшая его проб­
лема —  поэзия и будущее, п о э з и я  и з а в т р а .  
Маяковский правильно решил эту проблему. Образно 
говоря, для поэзии и поэта т о л ь к о  с е г о д н я  
р а в н о  в ч е р а .  Другими словами, поэт весь должен 
быть не в прошлом, а в настоящем, в сегодня; но 
если он ограничивает себя только настоящим, только 
этим „сегодня", то завтра же он будет уже принад­
лежать прошлому, окажется вчерашним днем.

Поэт должен быть весь в настоящем и вместе с тем 
рваться в будущее, в „завтра". Именно с е г о д н я  
и з а в т р а  для поэта означает действительно и всегда 
с е г о д н я  и з а в т р а .  Маяковский прекрасно понимал 
этот закон поэтической актуальности, действенности 
поэтического слова:

У нас
поэт

событья берет —
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опишет
вчерашний гул,

а надо
рваться

в завтра,
вперед,

чтоб брюки
трешали

в шагу!

Так пишет он в „Верлене и Сезане" и не раз 
возвращается к этой теме. В „Размышлениях об Иване 
Молчанове и поэзии" он выражается еще более оп­
ределенно и категорически:

Поэт
настояший

вздувает
заранее  

из искры неясной  
ясное знание.

Вот это заглядывание поэзии в б у д у щ е е ,  ориен­
тировка всего творчества на коммунистическое буду­
щее, исходя из сегодняшней социалистической стройки, 
н является одним из важных элементов социалисти­
ческого реализма, на котором настаивал Маяковский 
и которым он мастерски владел.

Отечество
славлю,

которое есть, 
по т р и ж д ы  —

которое будет.

Я вижу —
где сор сегодня гниет, 

где только земля простая, —  
на сажень виж у —

из-под нее  

3 в. М аяко в ски й , том 1 33



Коммуны
дома

прорастают.

К этому же примыкает и тот художественный прием, 
который рн любил применять и который принято на­
зывать г и п е р б о л и з м о м  Маяковского. Гиперболиз- 
мами, гигантскими преувеличениями в поэтических об­
разах уснащены как дореволюционные, так и порево­
люционные произведения Маяковского, но при вни­
мательном рассмотрении выясняется, что это не 
простая игра воображения, не внешний прием и не 
какая-то болезненная ббразная гигантомания, а глубоко 
осмысленный и прочувствованный поэтический прием, 
и притом не формального, а содержательного свой­
ства. Дело в том, что в дореволюционной поэзии и 
в отношении образов капиталистического строя гипер­
болы Маяковского имеют целью усиление н е н а в и ­
с т и  читателя к изображаемому поэтом явлению или 
событию; в пореволюционной поэзии и в отношении 
образов социалистического строя, Советского союза, 
гиперболы эти служат для усиления л ю б в и  читателя 
к изображаемым явлениям и событиям.

Такой гиперболизм, осуществляющий социально- 
и волитичееко-художественпую функцию, не только не 
противоречит социалистическому реализму, по также 
является одной из его отличительных черт.

Устремляясь в коммунистическое будущ ее, гипер­
болизируя в соответствии с ним настоящее, Маяков- 
ский-поэт и был и есть весь в с е г о д н я  и в з а ­
в т р а .  Он с правом говорил о себе:

Я свое, земное, н е д о ж и л ,  
на земле свое н е д о л ю б и л .

Поэтому-то, живя одной жизнью со своим, нашим, 
советским временем, которое тоже ориентировано на

34



будущ ее, „Маяковский, — говоря словами т. Стали­
на, —  б ы л  и о с т а е т с я  л у ч ш и м ,  т а л а н т л и ­
в е й ш и м  п о э т о м  н а ш е й  с о в е т с к о й  э п о х и " .

Мы не говорим нашим поэтам: пишите точно так 
же, как писал Маяковский, подражайте Маяковскому, 
копируйте Маяковского, но говорим: будьте такими 
поэтами, каким был Владимир Маяковский.

И, Луппо.г

а * .
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П О Р Т

П росты ни в од  п о д  бр ю хом  бы ли.
И х рвал на волны белы й зу б .
Был вой трубы  —  как б у д т о  лили  
л ю бовь  и похоть м ед ь ю  т р у б . 
П р и ж ал и сь  л одк и  в л ю л ьк ах в ходов  
к сосц ам  ж елезны х м атер ей .
В  у ш а х  огл охш и х п а р о х о д о в  
горел и  сер ьги  я к орей .
(1912)

А ВЫ М О Г Л И  БЫ?

Я ср а зу  см азал карту бу д н я , 
плесн увш и  краску и з стакана: 
я показал на б л ю д е  студня  
к осы е скулы ок еан а.
Н а ч еш у е  ж естян ой  рыбы  
прочел  я зовы  новы х гу б .
А вы
ноктю рн сы грать  
м огли бы
на ф лей те водосточн ы х тр уб?
(1913)
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В Ы В Е С К А М

Ч и тай те ж ел езн ы е книги!
П о д  ф л ей г у  зол оч ен ой  буквы  
п о л е зу т  копчены е сиги  
и зо л о т о к у д р ы е  брюквы .

А есл и  в есел о ст ь ю  п есь ей  
за к р у ж а т  со зв езд и я  „М згги “ — 
б ю р о  п охор он н ы х п р о ц есси й  
свои  п р о в е д у т  сар коф аги .

К огда ж е , хм ур  и плачевен , 
загаси т  ф он арн ы е знаки , 
вл ю бл яй тесь  п о д  небом  хар чевен  
в ф аянсовы х чайников маки!

(1913)

Т Е А Т Р Ы

Р а сс к а з  о в зл езш и х на п о д м о ст о к  
ар ш инной  бук вою  гр аф иш ь, 
и зазы ваю т в вечер с д о со к  
зр ачки  м алеванны х аф иш .

А втом обиль п одк р аси л  губы  
у  блек л ой  ж енщ ины  К арьера, 
а с п р и л ет ев ш и х  рвали ш убы  
два огневы е ф ок ст ер ьер а ,

И л и ш ь светящ аяся груш а  
о тень слом ала копья д р а к и , 
на ветк е л о ж  с цветами плюш а  
п овисли  тягостны е фраки.

(1913)
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К О Е -Ч Т О  П Р О  П Е Т Е Р Б У Р Г

С л е за ю т  сл езы  с кры ш и в трубы , 
к р уке рек и  чертя п ол оск и ;  
а в н еба  сви сш и еся  губы  
воткнул и  каменны е со ск и .

И н е б у  — стихш и —  ясно стал о:  
т у д а , г д е  моря б л ещ ет  б л ю д о ,  
сы рой  погонщ ик гнал у ст а л о  
Н евы  д в у г о р б о г о  в ер бл ю д а .

(1913)

Н И Ч Е Г О  Н Е  П О Н И М А Ю Т

В ош ел к пари к м ахеру, сказал —  спокойны й; 
„Б уд ь т е  д о б р ы , п р ичеш ите мне у ш и * .  
Г ладкий парикм ахер с р а з у  стал хвойны й, 
л и ц о  вы тянулось, как у  гр уш и . 
„С ум асш едш ий !*
„ры ж ий!* —
Запры гал и  слова.
Ругань м еталась от  писка д о  писка,
и д о -о -о -о -л го
хихикала чья-то голова,
вы дергиваясь из толпы , как старая р еди ск а .

(1913)

П О С Л У Ш А Й Т Е

П осл уш ай те!
В ед ь  есл и  звезды  заж и гаю т  —  
значит —  это  к ом у-н и будь  нуж но?
Зн ачи т кто-то хоч ет , чтобы  они были?
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Зн ачи т —  кто-то назы вает эти плевочки ж ем ч у ­
ж иной?

И надры ваясь
в м етел ях  полуден н ой  пыли, 
вры вается к богу , 
бои тся , что оп оздал , 
п лачет,
ц ел у ет  ем у  нсилистую р ук у , 
п р о си т  —
чтоб обязател ьно была з в е з д а ! —  
клянется —
не п ер ен е се т  эт у  б еззв езд н у ю  м уку? '
А п о сл е
х о д и т  тревож ны й, 
но спокойны й наруж н о.
Г овор и т  ком у-то:
„ В едь  т еп ер ь  т еб е  ничего?
Н е страш но?
Д а?!-
П осл уш ай те!
В е д ь  есл и  зв езды  
заж и гаю т  —
зн ач и т —  эт о  ком у-нибудь нуж но?
Зн ач и т  — это  н ео б х о д и м о , - - - .
чтоб каж ды й вечер
н ад  кры ш ами .
за го р а л а сь  хоть одна звезда?!

(1913)

Е Щ Е  П Е Т Е Р Б У Р Г

В  у ш а х  обры вки теп л ого  бала , - -  
а с сев ер а  — снега сед ей
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тум ан, с кровож адны м ли ц ом  каннибала, 
ж евал невкусны х л ю дей .

Часы нависали, как грубая брань, 
за  пятым навис ш ест о й .
А с неба см отрела какая-то дрянь  
велигьественно, как Л ев  Т ол стой .

(1913)

В О Й Н А  О Б Ъ Я В Л Е Н А

„В ечерню ю ! В ечерню ю ! В еч ер н ю ю !
И талия! Германия! Австрия!"
И на п лощ адь, мрачно оч ер ч ен н ую  чернью , 
багр овой  крови пролилась стр уя!

М о р д у  в кровь разбила коф ейня, 
зв ер ь и м  криком багрим а:
„О травим кровью  игры Рейна!
Громами я дер  на мрамор Рима!"

С н еба , и зодр ан н ого о ш ты ков ж ала, , 
сл езы  зв е зд  п р осеи в ал и сь , как мука в си т е , 
и п одош вам и сж атая ж ал ость  визж ала:
„А х, п уст и те , п усти те , пустите!"

Б р онзовы е генералы  на граненом  цоколе  
м олили: „Р аскуйте, и мы поедем !"  
П рощ аю щ ейся  нош пщ ы  п оц ел уи  цокали, 
и п ех о т е  х о т ел о сь  кЧубнйце —  п обеде-

Г ром оздящ ем уся  г о р о д у  у р о д и л ся  во сие  
хохочущ и й  гол ос пуш ечного баса ,
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а с  за п а д а  п а д а ет  красны й снег  
сочны ми клочьями ч ел ов еч ьего  м яса.

В зд у в а ет ся  у  п лощ ади  за  ротой  р ота, 
у  зл ящ ейся  на л б у  вздув аю тся  вены. 
„П остой те, ш аш ки о ш елк кокоток  
вы трем , вы трем  в бул ьв ар ах  Вены!*

Г азетчики  надры вали сь: „К упите вечерню ю ! 
И талия! Германия! Австрия!*
А из ночи, м рачно оч ер ч ен н ой  чер нью , 
б а гр ов ой  крови ли л ась  и л и л ась  стр уя.

(I9I4)

M A tA A  И У Б И Т ЫЙ  Н Е М Ц А М И  В Е Ч Е Р

П о черны м  ули ц ам  бел ы е м атери  
су д о р о ж н о  п р остер л и сь , как по гр о б у  гл азет . 
В пл акались в ор ущ и х  о п оби том  н еп р и ятел е:  
„Ах, зак р ой те, зак р ой те глаза газет!*

П и сь м о.

М ам а, гром че!
Д ы м .
Д ы м .
Д ы м  ещ е!
Ч то вы м ям лите, мама, мне?
В и д и т е  “
весь  в о зд у х  вы мощ ен  
гром ы хаю щ им  п о д  ядрами камнем!
Ма — а — а —  ма!
С ей ч ас притащ ил и израненны й в еч ер .
К репился дол го ,
кургузы й ,
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ш ерш авы й, 
и в д р у г  —
надлом и вш и  тучны е плечи, 
р асплакался, бедн ы й , на ш ее  Варш авы . 
З в езд ы  в платочках из си н его  ситца  
визж али:
„У бит, 
д о р о го й , 
д о р о г о й  мой!"
И глаз новолуния стр аш н о к о си ю я  
на мертвы й кулак с заж атой  обой м ой . 
С беж ал и сь  см отреть литовс(^ие сел а , 
как, п оц ел уем  в о б р у б о к  вкована, 
сл езя  зол оты е глаза костел ов , 
пальцы  ули ц  ломала Ковна.
А вечер  кричит,
безн оги й ,
б езр ук и й :
„Н еп равда, 
я ещ е м огу-с —  
хе! —
вы бряцав ш поры  в горящ ей м азур к е, 
вы крутить русы й у с ! “

З в он ок .

Ч то вы, 
мама?
Б елая , бел ая , как на гр о б е  глазет, 
„О ставьте!
О  нем  эт о ,
о б  у б и т о м , телеграм м а. ^
Ах, зак р ой те, 
закр ойте глаза газет!"

(1914)
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С К Р И П К А  И Н Е М Н О Ж К О  Н Е Р В Н О

С крипка и зд ер га л а сь , упраш ивая, 
и в д р у г  р азр ев ел ась  
так  п о -д ет ск и , 
что бар абан  не вы держ ал:
„Х ор ош о, х о р о ш о , хорош о!"
А сам  у ст а л ,
н е д о сл у ш а л  скрипкиной р еч и , 
ш мы гнул на горящ ий К узнецкий  
и - у ш ел .
О р к естр  чуж о см отрел, как
вы плакивалась скрипка
б е з  сл ов , •
б е з  такта,
и только где-то
глупая тарелка
вы лязгивала;
„Что этс?" '
„Как это?" '
А когда геликон — 
м едн ор ож и  Гг, 
потны й, 
крикнул:
-Д у р а ,  
плакса, 
вытри!" —
Я встал,
ш атаясь , п ол ез ч ер ез ноты, 
сги баю щ и еся  п од  уж а со м  пю питры , 
зач ем -то  крикнул:
„Бож е!"
Б р оси л ся  на дер евян н ую  ш ею . 
„ З н а ет е  что, скрипка?
Мы у ж а с н о  п охож и:
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я вот т о ж е  
о р у  —
а док азать  ничего не у м е ю !“ 
М узы канты  см ею тся:
„Влип как!
П р и ш ел к дер евян н ой  невесте!  
Голова!* '
Л мне —  наплевать!
Я — хор ош и й .
„З н аете что, скрипка?
дав ай те —
б у д е м  ж ить вместе!
А ?“

(1914)

Я И Н А П О Л Е О Н

Я ж и в у  на Б ольш ой П р есн е,
3 6 ,2 4 .
М есто  сп ок ой н ен ьк ое.
Т и хон ь к ое .
Н у?
К аж ется —  какое мне д е л о ,  
что где-то  
в бур е-м и р е
взяли и вы думали войну?

Н очь приш ла.
Х ор ош ая .
В крадчивая.
И чего  эт о  бары ш ни н ек оторы е  
д р о ж а т , пугл иво поворачивая  
глаза гром адны е, как прож екторы ?
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У личны е толпы  к н ебесн ой  влаге 
припали горящ им и устам и , 
а го р о д , вы трепав ручонки-ф лаги , 
м олится и молится красными крестам и. 
П р ост ов ол осая  церковка к бульвар н ом у и з­

головью
п ри п ал а,—  набиты й сл езам и  к уль ,—  
а у  бул ьв ар а  цветники и стек аю т кровью , 
как с е р д ц е , и зодр ан н ое пальцам и пуль. 
Т р ев ога  ж и р еет  и ж и р еет , 
ж р ет  зачерствевш и й  р азум .
У ж е у  Н оева о р ан ж ер еи  
покры лись см ертельно бледны м  газом!

С каж ите М оск в е —  
пускай  у д ер ж и т ся !
Н е н адо!
П у сть  не тр ясется!
Ч е р е з  сек у н д у  
в ст р еч у  я 
н еб  са м о д ер ж ц а  —  
в озь м у  и у б ь ю  солнце!
В и ди т е!
Ф лаги по н е б у  полощ ет.
В о т  он!
Ж и р ен  и ры ж .
К расны м копы том грохнув о п лощ адь, 
в ъ езж а ет  по трупам  крыш!

Т е б е ,
о р у щ е м у :
„Р а зр у ш у ,
р азр уш у!" ,
вы резавш ем у ночь из окровавленны х кар­

н и зов ,
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я ---
сохр ан и вш и й  бесст р аш н ую  д у ш у ,  
б р о са ю  вызов!

И д и т е , и зъ еден н ы е б ессо н н и ц ей , 
сл о ж и т е  в к остер  лица!
В с е  равно!
Э то нам п о сл ед н ее  солнце —  
сол н ц е А устер л и ц а .
И д и т е, сум асш едш и е, из Р о сс и и , П ольш и  
С егодня я — Н аполеон!
Я п ол к ов одец  и бол ьш е.
С равните; 
я и —  он!
О н р аз чум е п рибл изился  трон ом , 
см ел остью  см ерть п оп рав ,—  
я кажды й д ен ь  и ду  к зачум ленны м  
по тысячам р усск и х  Яфф!
О н р аз, н е др огн ув , стал п о д  пули  
и сл авится  стол ети й  с т о ,—  
а я п р ош ел  в одном  л и ш ь и ю л е  
ты сячу А ркольских м остов!
М ой крик в гр ан и те врем ени вы бит, 
и б у д е т  грем еть и грем ит, 
о т т о го , что
в с е р д ц е , вы ж ж енном, как Е гипет, 
есть  тысяча тысяч пирам ид!

З а  м ной, и зъ еден н ы е бессо н н и ц ей !
В ы ш е!
В  к остер  лица!
З д р а в ст в у й ,
м о е п р ед см ер т н о е солнце, 
со л н ц е А устер л и ц а!

4 в. Маяковский, том I 49



Л ю ди !
Б у д ет !
На сол н ц е!
П рям о!
С олнце съ еж и т ся  аж!
Г ром че и з  сж атого  горла храм а  
хр и п и , похоронны й марш !
Л ю ди !
К огда к ан он и зи р уете имена
п оги бш и х,
меня и зв е ст н е й ,—
пом ните:
ещ е о д н о го  уби л а  война — 
поэта  с Б ольш ой П ресни!

(1915)

В А Ml

В ам , прож и ваю щ и м  за ор ги ей  ор ги ю , 
и м ею щ им  ванную  и теплы й клозет!
Как вам н е стыдно* о п р едставл енн ы х к Г еоргию  
вычитывать из стол бц ов  газет?!

З н а ет е  ли вы, безд ар н ы е, м ногие, 
д у м а ю щ и е наж раться л уч ш е к а к ,—  
м ож ет  бы ть, сей ч ас бом бой  ноги  
вы драло у  П етр ова поручика?..

Е сли б он , приведенны й на у б о й , 
в д р у г  у в и д е л , израненны й, 
как вы изм азанной  в к отл ете губой  
п охотл и в о  н ап еваете Северянина!

Вам л и , лю бящ им  баб  д а  бл ю да , 
ж и зн ь  отдавать  в у год у?!
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я  л уч ш е в б а р е блядям б у д у  
п одав ать  ананасную  воду!

(1915)

ГИМН С У Д Ь Е

П о К р асном у м орю  плы вут к атор ж ан е, 
т р у д о м  вы гребая гал ер у , 
рыком покры в кандальное р ж ан ь е, 
о р у т  о р о д и н е П ер у .

О р ае П е р у  о р ут  п еруанцы , 
гд е  птицы , танцы , бабы , 
и гд е  над венцами ц ветов  пом еранца  
бы ли д о  н еб ес  баобабы .

Б анан, ананасы ! Р а д о ст ей  гр уда!
В ино в запечатанной п о с у д е .. .
Н о вот н еи звестн о  з а ч е >1 и откуда  
на П е р у  нап ер ли  судьи !

И птиц, и танцы , и их п ер уан ок  
кругом  облож и л и  статьям и.
Глаза у  суд ь и  —  пара ж ест я н ок  
м ер ц ает  в помойной я м е.

П опал павлин ор анж ево-си н и й  
п о д  глаз его  строгий, как п о с т ,— 
и вылинял м ом ентально павлиний  
великолепны й хвост!

А в озл е П е р у  летали п о  прери и  
птички таки е —  к олибри;
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судья  поймал, и п ух  и перья  
б ед н о й  колибри  вы брил.

И н ет  ни в одн ой  дол и н е ныне 
гор , вулканом горящ их.
С удья написал на каж дой  дол и н е:  
„Д оли н а для  некурящ их".

В б ед н о м  П е р у  стихи  м ои д а ж е  
в за п р ет е  п од  страхом  пыток.
С удья  сказал; „Те, что в п р одаж е, 
т о ж е  спир тной  напиток".

Э кватор  д р о ж и т  от кандальны х звон ов . 
А в П е р у  бесп ти ч ье, б е з л ю д ь е ...
Л и ш ь , зл о б н о  заби вш и сь  п од  своды  з а ­

конов,

ж и в у т  уны лы е су д ь и .

А  зн а ет е , все-таки ж аль п ер уан ц а.
З р я  ем у  дал и  галеру.
С у д ь и  м еш аю т и птице, и таниу, 
и м не, и вам, и П ер у .

(1915)

г и м н  У Ч Е Н О М У

Н а р о д о н а се л ен и е  всей им перии —  
л ю д и , птицы , сор ок он ож к и , 
ощ ети н и в  щ ети н у , вы перев перья, 
с отчаянны м лю бопы тством  висят на ок ош к е.

И сол н ц е и н т ер есу ет ся , и ап рель  ещ е, 
д а ж е  за и н т ер есо в а л о  т р убоч и ст а  ч ер н ого
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у д и в и т е л ь н о е , н еобы к н овен н ое зр ел и щ е —  
ф игура зн ам ен и того  у ч ен ого .

Смотрят: ни од н о го  ч ел ов еч еск ого  качества.
Н е ч ел овек , а д в у н о го е  б ес си л и е , 
с гол овой , откусанной  начисто  
трактатом  „О бор о д а в к а х  в Б р ази л и и*.

В гры злись в букву едящ и е гл аза ,—  
ах, как бук ву жалко!
Т ак ,'долж н о бы ть, ж евал вы мираю щ ий ихтиозавр  
случайно попавш ую  в ч ел ю сти  ф иалку.

И скривился п озв он оч н и к ,к ак огл обл ей удар ен н ы й  
но у ч ен о м у  ли дум ать о пустяковом  изъяне?  
Он зн ает  отлично нап и сан н ое у  Д а р в и н а , 
что мы — л и шь  потом ки о безь я н ьи .

П р осоч и тся  сол н ц е в крохотн ую  щ елку, 
как маленькая гноящ аяся ранка, 
и сп р ячется  на пы льную  полку, 
г д е  гр ом озди тся  на банке бан к а .

С ер д ц е  д ев у ш к и , вы варенное в и о д е .  
О кам енелы й обл ом ок  п о зап р ош л ого  л ета .
И ещ е на бул ав к е что-то в р о д е  
;ш суш енного хвоста  н ебол ьш ой  ком еты .

С и ди т  в се ночи. С олнце и з-за  дом и ш к и  
опять оск л аби л ось  на л ю д с к и е  б е з о б р а з и я ,  
и внизу , по тр от уар ам , опять п ри готови ш к и  
д ея т ел ь н о  х о д я т  в гим назии.

П р оходят  к р асн оухи е, а ем у  не н у д н о , 
что р астет  ч ел ов ек  глуп и пок орен ;
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ведь зато он  м о ж е т  е ж е с е к у н д н о  
извлекать квадратный корень.

(1915)

В О Е Н Н О -М О Р С К А Я  Л Ю Б О В Ь

П о морям играя носится  
с м и н оносцем  миноносица.

Л ьн ет ,  как б у д т о  к м е д у  осочка ,  
к м и н о н о сц у  миноносочка.

И конца б  не д о в е л о с ь  ем у,  
б л а г о д у ш ы о  м иноносьем у.

В д р у г  п р ож ек т ор ,  вздев  на н ос  очки,  
впился в спину м иноносочки.

Как в зр ев ет  м едн огол оси н а:  
„Р-р-р-астакая миноносина!"

П рям о ль , влево ль , вправо ль б р о си тся ,  
а сб е ж а л а  миноносица.

Н о  у д а р и т ь  у д а л о с ь  е м у  
по р е б р у  по м и н он осьем у .

Плач и вой морями носится;  
ов дов ел а  м иноносица .

И чего  эт о  н есн осен  нам  
м ир  в се м ей ств е  миноносином?

(1915)
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' гимн О Б Е Д У

Слава вам, и д у щ и е  о б ед а т ь  миллионы!
И у ж е  у с п е в ш и е  наесться  тысячи!  
В ы дум ав ш и е каши, би ф ш т ек сы , бульоны  
и тысячи б л ю д и щ  всяческой пищ и.

Если у д а р а м и  ядр
тысячи Р еп м сов  р азбить  у д а л о с ь  бы —  
п о п р е ж н е м у  б у д у т  нож ки у  п улярд ,  
и ды ш ать  поп р еж н ем у  б у д е т  ростбиф !

Ж е л у д о к  в панаме! Т ебя  ль зар азят  
вел и чи ем  смерти для новой эры!? 
Ж е л у д к у  ничем болеть  нельзя,  
кром е аппендицита и холеры !

П у с т ь  в сал е  совсем  п о то н у т  зрачки,  
все  равно их зря от ец  твой выдалал:  
на сл еп у ю  киш ку хоть н аден ь  очки, 
кишка все равно ничего  б не видела.

Ты так не хуж е!  Н а о б о р о т ,  
есл и  б рот один  б е з  глаз, б е з  затылка —  
с р а зу  могла б пом еститься  в рот  
целая ф арш ированная тыква.

Л е ж и  спокойно, безглазы й, б е з у х и й ,  
с куском пирога  в р уке,  
а дет и  твои у  тебя на б р ю х е  
б у д у т  играть в крокет.

С пи, не тревож ась  картиной крови  
и тем , что пож аром  мир о п о я са н ,—
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м олоком  богаты силы коровьи,  
и б е з м е р н о  богатство бычьего мяса.

Е сли  взр еж ется  последняя ш ея бычья 
и зл а к  п о сл едн и й  с камня сер о г о ,  
ты, верный раб твоего  обычая,  
и з з в е з д  сф а б р и к у еш ь  консервы .

А есл и  у м р еш ь  от котлет и бульонов ,  
на памятнике прикажем высечь:
„Из стольких-то  и стольких-то  котлет мил­

лионов
т вои х  — четы реста тысяч".
(1915)

В О Т  ТАК Я С Д Е Л А Л С Я  С О Б А К О Й

Н у ,  эт о  сов ер ш ен н о  невы носимо!
В есь  как есть  искусан  зл обой .
З л ю с ь  не так, как могли бы вы: 
как собак а ,  ли ц о  луны г о л о л о б о й ,— 
взял бы  
и в се  обвыл.
Н ервы , д о л ж н о  быть...
В ы й д у ,—
погул яю .
И на у л и ц е  не усп ок ои л ся  ни на ком я. 
Какая-то прокричала про до б р ы й  вечер.  
Н а д о  ответить:  
она —  знакомая.
Х о ч у .
Ч у в ст в у ю  —
не м огу  по-человечьи.
Что эт о  за  безо б р а зи е?
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Сплю я, что ли?
О щ упал  себя:
такой ж е ,  как был,
л и ц о  т акое ж е ,  к какому привык.
Т р он ул  губу ,
а у  меня из-п од  губы —
клык.
С к о р е е  закрыл лицо, как б у д т о  см оркаю сь.  
Б р оси л ся  к дом у ,  шаги у д в о и в .
Б е р е ж н о  оги баю  полицейский  пост,  
в д р у г  огл уш ительное:

Го родовой! —
Х в о ст * .
П ровел рукой и ост о л б е н ел .
Э того-то ,
всяких клыков почищ е,  
я и не заметил в б еш ен о м  скаче:  
у  меня и з-под  пидж ака  
р азвеерился  хв ости щ е  
и вьется сза д и ,  
больш ой, собачий .
Ч то теперь?
О ди н  заор ал ,  т ол п у  ростя.
В т о р о м у  прибавился третий , четвертый.  
Смяли стар уш онку.
Она, крестясь, что-то кричала про чорта.
И когда , ощ етинив  в ли ц о  уси щ а-вен и к и ,
толпа навалилась,
огромная,
злая,
я стал на четвереньки  
и залаял:
Гав! гав! гав!

(1915)
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К О Е -Ч Т О  

ПО  П О В О Д У  Д И Р И Ж Е Р А

В р е с т о р а н е  бь/ло от  эл ек три ч ества  р ы ж о.  
К ресла облиты в д а м ск у ю  мякоть.
К огда  оби ж ен н ы й  вы беж ал д и р и ж е р ,  
приказал музы кантам плакать.

и  ср а зу  т ом у,  которы й в б о р о д у  
т ол ст ую  с е м гу  вкусно нес ,  
т р у б а  —  и з л о в ч и в ш и с ь — сы тую  морд>  
у д а р и л а  гор стью  м едн ы х сл ез .

Е щ е не у с п е л  он, м е ж д у  икотами,  
вы пихнуть крик в з о л о т у ю  чел ю сть ,  
его  и зби ты е тром бон ам и  и фаготами  
смяли и скакали ч ер ез .

К огда  п о сл ед н и й  не д о п о л з  д о  д в е р и ,  
у м е р  щ е к о ю  в с о у с е ,  
приказав музыкантам выть п о -зв ер ь и ,—  
д и р и ж е р  о б е з у м е л  вовсе!

В  сам ы е зу б ы  т у ш е  опоенной  
втиснул т р у б у ,  как медный калач, 
д у л  и с л у ш а л  —  р аздуты м  удвоен н ы й ,  
мечется в б р ю х е  плач.

Когда н аутр о ,  от  злобы  не евш ий,  
хозяин  п р и н е с  расчет ,  
д и р и ж е р  на л ю с т р е  у ж е  посиневш ий  
ви сел  и си н ел  ещ е.

(1915)
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В Н И М А Т Е Л Ь Н О Е  О Т Н О Ш Е Н И Е  
К В З Я Т О Ч Н И К А М

Н е у ж е л и  и о взятках писать  поэтам!  
Д о р о г и е ,  нам некогда. Н ельзя  так.
Вы, которы е взяточники,  
хотя  бы поэтом у,  
не н а д о ,  не бер и т е  взяток.
Я, вы колачивающ ий из стр очек  ш таны,—  
конечно, как начинаю щ ий, не очень ч асто ,— 
я — еш е  и р осси й ск и й  граж данин ,  
б езза в ет н о  чтущ ий и чиновника и участок .  
П р и х о ж у  и выплакиваю в се  м ои  просьбы ,  
приникш и щ екою  к св етл о м у  кителю.
Д у м а е т  чиновник: „Эх, у д а л о с ь  бы!
Э так  на д в е с т и  птичку вытелю".
Сколько раз п о д  сень ч и н ов он ик ,— 
п риносил  о б и д ы  им.
„Эх, у д а л о с ь  бы ,—  д у м а е т  ч и н ов н и к ,—
Этак на триста  бабочку  вы доим".
Я знаю, надо и двести и триста вам, 
возьмут, все равно, не те, так эти; 
и руганью ни одного не обижу пристава: 
может быть, у пристава дети.
Н о  лиш ний т р у д — д о и т ь  п оод и н оч н о ,  
вы так и в е д е т е  в р аботе  года .
В о т  что я вы думал для вас н арочно —  
го с п о д а !
Взлом айте шкапы, сун д у к и  и ларчики,  
бер и т е  деньги  и др агоц ен н ост и  мамашины,  
чтоб п осл едн и й  мальчонка в потненьком  кула-

чике
заж ал  сбереж ен н ы й  р убль  бум аж н ы й .  
Костюмы  с о б е р и т е .  Ч тоб  не бы ло рваных. 
М ам аш а! Вы тряхивайтесь из ш убы  беличьей!
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у  стары х б р ю к  обш ар ь те  карманы —  
в карманах к оп еек  на сор ок  м елочи.
В с е  эт о  у зл ам и  ул ож и м  и свяж ем,  
а сам и б е з  д е н е г  и платья  
п ридем , поклонимся и скаж ем;  
нате!
Что нам д ен ьги ,  транж ирам и мотам!
Мы д а ж е  не знаем , куда нам д е т ь  их. 
Б ер и т е ,  милы е, бер и те ,  чего там!
Вы наш и отцы, а мы ваши д ет и .
От х о л о д а  не попадая зу б о м  на зу б ,  
станем  голые п о д  голые н ебеса .
Б ер и т е ,  милые! Н о только ср азу .
Ч тоб  о б  этом  бол ьш е никогда не писать.

(I9I5)

Ч У Д О В И Щ Н Ы Е  П О Х О Р О Н Ы

М рачны е д о  черного вышли л ю д и ,  
тяж ко и чинно вы строились в г о р о д е ,  
б у д т о  сейчас набираться б у д е т  
х м уры х монахов черный о р д ен .

Т р а у р  воронов , выкаймленный п о д  окна, 
н еб о ,  в б у р ю  к раш енное ,—  
в се  бы ло так  п о д о б р а н о  и подогнано,  
что волей-невол ей  ж д а л о с ь  ст р а ш н о е .

Т о г д а  р езв ер зл ась ,  кряхтя и нехотя,  
пы льного воздуха  сухан охра,  
вы лез из воздуха и начал ехать  
тихий катафалк чудовищ ны х похорон
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В стр евож енная  ож ила глаз масса,  
гор у  взоров  в гр об  б р о с и л и .
В д р у г  из гроба пры снула гримаса,

п осл е  —  крик „Хоронят у м ер ш и й  смех!" —  
из ты ся ч егр удого  меха  
грем ел омиллионенный м н ож еством  эх  
за гробом, который ехал .

И тотчас ж е  отчаяннейш его плача ножи  
врезались, заставив ничего  не понимать.  
В о т  за гр обом , в плаче, стар уха-ж и зн ь ,  
у с о п ш е г о  смеха се д а я  мать.

К кому ж е ,  к кому вернуться н азад  ей? 
Смотрите: в лы сине — тот  —  
эт о  больш ой, носатый,  
плачет армянский анекдот .

Е щ е не забы лось , как выкривил рот  он,  
а за ним ободр анн ая ,  куцая,  
визж а, беж ала о ст р о т а .
Куда — есл и  у м ер  —  уткн уться  ей?

У ж е д о  неба плачей глыба.
Н о  ещ е,
ещ е  откуда-то  п л а ч и к и ,—
эт о  целы е полчищ а у л ы б о ч ек  и ул ы бок
ломали в г о р е  х р у п к и е  пальчики.

И вот сквозь стр ой  их, см ок ш и х  в оди н ,  
сплош ной и зры давш ийся  Гаршин,  
вышел у ж а с  —  в п е р е д  пойти —  
весь  в п охоронном  м арш е.
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Р азм ок л о  лицо ,  стало —  каш ица,  
смятая морщ инками на вы хмуренном  л б у ,  
а ес л и  кто см еет ся  —  кажется,  
что ем у  р а з о д р а л и  губу .

(1915) *

М О Е  К Э Т О М У  О Т Н О Ш Е Н И Е

М ай ли  у ж е  расцвел над гор одом ,  
плачет ли, как побитый, х м ур ен ьк и й  д ек а б -

рик —
весь г о д  эта пухлая м орда '
маячит в ды м ах ф абрик.

Б рю ш ком  обв и сш и м  и гаденьИим  
леж и т  на во зд у ш н о м  откосе ,  
и пухлы е губы  бантиком  
сл ож ен ы  в 88.

В н и зу  су етя т ся  рабочие,  
нищ ий у  тум бы  виден,  
а у  э т о го  б р ю х о  и все прочее —  
л е ж и т  с е б е  сыт, как Сытин.

В к у с н о й  слюны разлились вэлны,
во р т у  гр ом адном  плещ утся, как в бухт е .
А полный! Б о ж е ,  д о  чего он полный! 
С равнить есл и  с ним, то  х у д  и А пухтин.  
Кони ли цокая по асф альту мчатся, 
ш арканье п е ш е х о д о в  ли п одв ер н ет ся  п од

взгляд ем у,  
а е м у  все  кажется: „Цаца! Ц аца!"—  
кричат ем у ,  и все ему нравится, проклятому.
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Р астет  улыбка, /сирна и нагла,  
р о т  д о  у ш ей  р а зр осся ,  
б у д т о  у  него на р о ж е  спектакль-гала  
затеяла труппа м а л ор оссов .

Солнце взой дет ,  и сейчас ж е  луч его  
ем у  щ ек оч ет  пятки х о л е н ы е ,  
и луна ничего  не н а х о д и т  л уч ш его .  
О бъявляю  всен ар одн о:  очень н ед о в о л ен  я.

Я спокоен , веж лив, с д е р ж а н  т ож е,  
хар актер ,  как из кости сл он овой  точен,  
а э т о м у  взял бы д а  и да л  по р ож е;  
не, нравится он мне очень.

(1913)

ЭЙ !

Мокрая, б у д т о  е е  обл и зал и ,  
толпа.
П р о к и сш и й  в о зд у х  плесенью  веет.  
Эй!
Р осси я ,  
нельзя  ли  
чего  поновее?
Б л аж ен , кто хоть  раз смог,  
хотя  бы закрыв глаза, 
забы ть вас,
нен уж н ы х, как насморк,  
и тр езв ы х ,  
как нарзан.
Вы все  такие скучные, точно  
во всей  вселенной  нету  Капри,
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А Капри есть .
От сияний цветочных
весь  ост р о в ,  как женщи_на в р озовом  капоре.  
П ом чим  п о е з д а  к б ер ег а м , а б ер ег  
з а б у д е м ,  качая тела в пар оходах .  
Н аоткры ваем  десятк и  Америк.
В н ев е д о м ы х  п олю сах  выиежим отды х.  
С мотри, какой ты ловкий,  
а я —
вон у  меня рука груба как.
Быть м о ж ет ,  в турнирах ,
быть м о ж е т ,  в боях
я был бы самый искусный рубака.
Как в е с е л о ,  с д е л а в  удачный у д а р ,  
см от р еть ,  растопы рил ноги как.
И вот, врага гд е  п р едк и ,  
т уда
отправила ш паги логика.
А п о сл е ,  в огне р аззолоченны х зал. 
забы в привы чку спанья, 
всю ночь нап р ол ет  провести,  
глаза
уткнув в желт(Углазый коньяк.
И, наконец , ощ етинясь , как еж ,  
с  похмелья придя  поутру,  
н ев ер н ой  л ю б и А о й  грозить, что у б ь е ш ь  
и в м о р е  в ы бр осиш ь труп.
С орвем  е р у н д у  п и дж ак ов  и манж ет ,  
крахмальные гр у д н  раскрасим п о д  панцырь,  
загнем  рукоять  на столовом  н о ж е ,  
и б у д е м  веет, ’хот ь  на день» д а  испанцы.  
Ч т о б  все ,  заб^ 1в cboi* северны й у м ,  
л ю б и л и сь ,  д р а л и с ь ,  рэлновались.
Эй! »
Ч ел овек ,
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зем л ю  сам ое  
зо в и  на вальс!

Возьми и н еб о  заново вышей,  
новы е зв езд ы  придумай и выставь,  
чтоб, и сступ л ен н о  царапая крыши,  
в н е б о  карабкались д у ш и  ар тистов .
(1916)

Н А Д О Е Л О

Н е вы сидел  до м а .
Анненский, Тю тчев, Ф ет.
Опять,
т о ск о ю  к лю дям ведомы й,  
и д у
в кинематографы, в трактиры , в кафе.
З а  столиком.
Сияние,
н а д еж д а  си яет  с е р д ц у  гл упому.
А есл и  за н е д е л ю
так изменился россиянин,
что щеки со ж г у  огнями губ  ем у .
О с т о р о ж н о  поднимаю глаза,
р ою сь  в пиджачной куче.
.Н а з а д ,
наз-зад,
назад!"
С тр ах  ор ет  из сердц а .
М ечется по ли ц у ,  б е з н а д е ж е н  и скучен.
Н е  сл уш аю сь .
В и ж у ,
вправо немножко,
н ев е д о м о е  ни на с у ш е ,  ни в пучинах в о д ,  
стар ател ьно  работает  над телячьей нож кой
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загадочнейшее существо.
Глядишь и не знаешь: ест или не ест он. 
Глядишь и не знаешь: дышит или не ды­

шит он.
Два аршина безлицого розоватого теста: 
хоть бы метка была в уголочке вышита. 
Только колышутся спадающие на плечи 
мягкие складки лоснящихся щек.
Сердце в исступлении, 
рвет и мечет:
„Назад же!
Чего еще?"
Влево смотрю.
Рот разинул.
Обернулся к первому, и стало иначе: 
для увидевшего вторую обра’ину 
первый —
вогкресший Леонардо да Винчи.
Нет людей.
Понимаете
крик тысячедневных мук?
Душа не хочет немая итти, 
а ска ать кому?
Брошусь на землю, 
камня корою
в кровь лицо изотру, слезами асфальт

омывая.
Истомившимися по ласке губами тысячью

поцелуев покрою
умную морду трамвая.
В дом уйду.
Прилипну к обоям,
где роза есть нежнее и чайнее?
Хочешь — 
тебе
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р ябое
прочту „П р остое  как мычанне"?

Д л я  и с т о р и и .
Когда все расселятся в р аю  и в аду,  
зем ля итогами п о д в е д е н а  б у д е т  —  
помните:  
в 1916 году
т  П етр ограда  исчезли красивы е л ю ди .
(1916)

Д Е Ш Е В А Я  Р А С П Р О Д А Ж А

Ж е н щ и н у  ль опуты ваю  в трогател ьны й роман,  
п р о с то  на п р о х о ж его  гляжу ли —
К 1ЖДЫЙ опасл иво  п р и д е р ж и в а е т  карман. 
С м еш ны е!
С нищ их —
что с них сжулить?
Сколько лет  п рой дет ,  у -н а ю т  пока — 
к андидат  на саж ень г о р о д с к о :о  морга —  
я
беск о н еч н о  б о л ь ш е богат,  
чем л ю б о й  П ьерпонт Морган.
Ч е р е з  столько-то, столько-то  лет  
—  словом, не вы ж иву —  
с гол ода  с д о х н у  ль, 
стан у  ль п о д  пистолет  — 
меня,
с е годн я ш н его  рыжего,
п р о ф е ссо р а  разучат д о  п о с л е д н и х  ибт,
как,
когда,
где явлен.
Б у д е т
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с к аф едры  лобасты й и ди от  
что-то м олоть  о б о годь я в ол е .
С клонится толпа
л е б е з я щ а ,
суетн а .
Д а ж е  не } зн а е т е  —  
я не я.
О б л ы сев ш у ю  гол ову  р а зр и с у ет  она  
в рога или в сияния.
Каждая курсистка,  
п р е ж д е  чем лечь,  
она
не з а б у д е т  н а д  стихами моими замлеть.
Я —  п есси м и ст ,  
зн аю  —  
вечно
б у д е т  курсистка жить на зем ле.
С л уш ай те ж:
все ,  чем в л а д е ет  моя душ а,
а е е  богатства пойдите см ерьте ей! —
вел иколепие ,
что в вечность  у к р аси т  мой шаг,
и са м о е  м ое б ес см е р т и е ,
к отор ое ,  громыхая по всем векам,
коленопреклоненны х с о б е р е т  м и р о в о е  вече,
все эт о  —  хотите?  —
сей ч ас  отдам
за о д н о  только слово
ласк ов ое ,
ч ел овечье.
Люди!
пыля проспекты , топоча рожь,  
и д и т е  со  в сего  зем н ого  лона.
С егодн я  
в П е т р о г р а д е
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на Надеждинской 
ни за грош
продается драгоценнейшая корона. 
За человечье слово — 
не правда ли, дешево?
Пойди, 
попробуй,—  
как же, 
найдешь его!

(I9I6)

М Р А К

Склоняются долу солнцеподобные лнки их. 
И просто мрут, 
и давятся, 
и тонут.
Один за другим уходят великие, 
за мастодонтом мастодонт...
Сегодня на Верхарна обиделись небеса
Думает небо —
дай,
зашибу его!
Господи,
кому теперь писать?
Неужели Шебуеву?
Впрочем — 
пусть их пишут.
Не мне в них рыться.
Я с характером.
Вол сам.
От чтенья их
в сердце заводится мокрица 
и мозг зарастает густейшим волосом.
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и  писать  не б у д у .
Луч ше  
п р о в ер ю ,
не ш ир ока  ль в „Селекте" средняя луза .
С Ф а д ее м  А брам овичем сяду  играть в око.  
Е сть
у  сою зн и к ов  ф ранцузов  
хор о ш а я  пословица:
„Д овольн о  дураков" .
Пусть писател и  начинают.
П о д о ж д у .
П о см от р ю ,
какою др янью  заначиняют  
чем одан ы  д у ш .
В сп о м н и т  толпа о половом в оп р осе .  
Д а л ь ш е  — б о л ь ш е о с к у д е е т  ум  ее .
П о й д у т  на лекцию  П : с с е .
„Ф иники и б езу м и е" .
И ззахолустн и ч ается .
Станет —  Чита.
Ф ут ур и зм ом  покаж ется театр М осоловой .
Д ом а запр ется  —
по складам
б у д е т  читать
„ З а д у ш е в н о е  слово".
Мысль и ссуш и т ся  в мелкий п орош ок,  
и когда
останется см ерть  одна лиш ь ей, 
тогда .. .
Я знаю  х о р о ш о  —  
вот что б у д е т  дальш е.
Ко мне,
у ж е  р азу к р а ш ен н о м у  в п р о с ед ь ,  
п р и д е т  она,
повиснет  ца ш ею  плакучей ивою:
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„В л адим ир  В л адим ир ович ,  
м и л ы й " —  
п о п р о с и т  —  
я ся д у
и н ап и ш у что н и б у д ь  — 
зам ечател ьно  красивое.
(1916)

П О С Л Е Д Н Я Я  
П Е Т Е Р Б У Р Г С К А Я  С К А З К А

С тои т  им ператор  П етр  В еликий,  
дум ает :
—  „ З а п и р у ю  на п р о с т о р е  я!" —  
а рядом
п о д  пьяные клики
стр оится  гостиница „Астория". -
С ияет  гостиница,
за о б е д о м  о б е д  она
да ет .
Зав истью  с гранита снят, 
сл ез  и м пер атор .
Т р о е  медных
слазят
тихо ,
чтоб не спугнуть Сенат.
П р о х о ж и е  у с т р е м и л и с ь  войти и выйти.
Ш вейцар в поклоне не ум ен ьш и л  р ост .
Кто-то
рассеянный
б р о си л
„И звините" ,
наступив нечаянно на зм еи н  хвост.  
И м пер атор ,
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л о ш а д ь  и змей  
н ел о в к о  
по карточке  
с п р о с и л и  гр енадин.
Ш ума язык не смолк немея
И з  пивш их и евш их не обер нулся  ни о д и н .
И только
когда
н ад  пачкой солом инок  
в коне заговорила привычка древняя,  
толпа сорвалась, криком сломана:
—  „Ж ует!
Н е  знает, зачем  они.
Д еревня!"
С ты дом  овихрены  шаги коня.
В ы бел ен а  грива от уличного газа.
С б р а т н о  
по Н а б е р е ж н о й  
гонит  гиканье
п о сл ед н ю ю  из п ет ер бур гск и х  сказок.
И вновь им ператор  
ст ои т  б е з  скипетра.
Зм ей .
Унынье у  л о ш а д и  на м орде .
И никто не поймет тоски П етр а  —  
узн и к а ,
закованного  в собственном  г о р о д е .

(1916)

С Е Б Е , Л Ю БИ М О М У , П О С В Я Щ А Е Т  
ЭТИ С Т РО К И  А В Т О Р

Ч еты ре.
Т яж елы е, как у д а р .
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„Кесарево кесарю — богу богово".
А такому, 
как я,
ткнуться куда?
Где для меня уготовано логово? «
Если б был я
маленький,
как Великий океан,— 
на цыпочки б волн встал, 
приливом ласкался к луне бы.
Где любимую найти мне, 
такую, как и я?
Такая не уместилась бы в крохотное небо! 
О, если б я нищ был!
Как миллиардер!
Что деньги душе?
Ненасытный вор в ней.
Моих желаний разнузданной орде 
нехватит золота всех Калифорний.
Если б быть мне косноязычным, 
как Данте 
или Петрарка!
Душу к одной зажечь!
Стихами велеть истлеть ей!
И слова
н любовь моя — 
триумфальная арка;
— пышно,
бесследно пройдут сквозь нее 
любовницы всех столетий.
О, если б был я 
тихий, 
как гром,— 
ныл бы,
дрожью объял бы земли одряхлевший скит, 
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я
ес л и  всей  его  мощью  
вы реву  го л о с  огромны й,— 
кометы заломят горящ ие руки,  
б р осятся  вниз с тоски.
Я бы глаз лучами грыз ночи —  
о, ес л и  б был я 
тусклы й,  
как солнце!
Очень мне н адо  
сияньем моим поить  
зем ли  о т о щ а в ш е е  лонце!  
П р о й д у ,
л ю б о в и щ у  мою  волоча.
В какой ночи
б р е д о в о й ,
н е д у ж н о й ,
какими Г олиаф ам и я зачат — 
такой бол ьш ой  
и такой ненужный?

(1916)



В Л А Д И М И Р  М А Я К О В С К И Й
Т Р А Г Е Д И  Я

П р о л о г .
Д в а  д е й с т в и я .

Э п и л о г .

Д Е Й С Т В У Ю Т :

В л а д и м и р  М а я к о в с к и й  (поэт 2 ) — 25 лет).
Е г о  з н а к о м а я  (сажени 2 —3. Н е разговаривает). 
С т а р и к  с ч е р н ы м и  с у х и м и  к о ш к а м и  (несколь­

ко тысяч лет).
Ч е л о в е к  б е з  г л а з а  и н о г и .
Ч е л о в е к  б е з  у х а .
Ч е л о в е к  б е з  г о л о в ы .
Ч е л о в е к  с р а с т я н у т ы м  л и ц о м .
Ч е л о в е к  с д в у м я  п о ц е л у я м и .  
О б ы к н о в е н н ы й  м о л о д о й  ч е л о в е к .
Ж е н  ШИ н а  с о  с л е з и н к о й .
Ж е н щ и н а  с о  с л е з о й .
Ж е н щ и н а  с о  с л е з  и щ е й .
Г а з е т ч и к и ,  м а л ь ч и к и ,  д е в о ч к и  и д р .

П Р О Л О Г

В.  М а я к о в с к и й .

Вам ли понять, 
почем у я, 
спокойный,  
н асм сш ск  гр озою  
д у ш у  на б л ю д е  несу  
к о б е д у  и д у щ и х  лет.
С небритой щ еки п л ощ адей
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стекая  ненуж ной  сл езою ,  
я,
быть м ож ет ,  
п о сл ед н и й  поэт.
Зам еч ал и  вы —  
качается
в каменных аллеях
п о л осатое  ли ц о  повеш енной скуки,
а у  мчащ ихся рек
на взмы ленны х ш еях
м осты  заломили ж елезн ы е руки.
Н е б о  плачет  
б е з у д е р ж н о ,  
звонко;  
а у  облачка
гримаска на морщ инке ротика,  
как б у д т о  ж енщ ина ж дал а  р ебенка ,  
а б о г  ей кинул кривого идиотика.  
П ухлыми пальцами в рыжих волосиках  
сол н ц е  изласкало вас назойл ивостью  о в о д а —  
в ва ш и х  д у ш а х  выцелован раб.
Я, бесстрашный,
н енависть  к дневным лучам п он ес  в веках; 
с д у ш о й  натянутой, как нервы провода ,  
я —
царь ламп!
П р и д и т е  все ко мне,  
кто рвал молчание,  
кто выл
оттого ,  что петли полдней туги  —
я вам откр ою
словами
просты м и, как мычанье, 
наш и новые д у ш и ,  
гудящ и е,
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как фонарные дуги.
Я вам только головы пальцем трону,
и у вас
вырастут губы
для огромных поцелуев
и язык
родной всем народам.
А я, прихрамывая душонкой, 
уйду к моему трону 
с дырами звезд по истертым сводам.
Лягу,
светлый,
в одеждах из лени
на мягкое ложе из настоящего навоза 
и тихим,
целующим шпал колени 
обнимет мне шею колесо паровоза.

П Е Р В О Е  Д Е Й С Т В И Е
Весело. Сцена — город в паутине улиц. Праздник нищих. 
Один В. М а я к о в с к и й .  П роходящ ие приносят е д у — 
ж елезного сельдя с вывески, зэлотсй  огромный калач, 

складки ж елтого бархата.

В. М а я к о в с к и й
Милостивые государи!
Заштопайте мне душу.
Пустота сочиться не могла бы.
Я не знаю — плевок обида или нет.
Я сухой, как каменная баба.
Меня выдоили.
Милостивые государи, 
хотите —
сейчас перед вами будет танцевать замечатель­

ный поэт?

77



(Входит старик с черными сухими кошками. Гладит. 
Весь — борода.)

В.  М а я к о в с к и й .

И щ и те  ж ир ны х в дом ах-ск орл уп ах  
и в б у б ен  бр ю ха  весел ье бейге!
С хватите за ноги глухих и глупых  
и д у й т е  в уш и  им, как в н о зд р и  ф лейте.  
Р а збей те  д н и щ а у  бочек  зл ости ,  
ведь  я горящ ий булы ж ник д у м  ем.
С егодня в ваш ем кричащ ем тосте  
я овен ч аю сь  моим безум и ем .

(Сцена постепенно наполняется. Ч е л о в е к  б е з  у х а .  
Ч е л о в е к  б е з  г о л о в ы  и др.  Тупые. Стали беспорядком, 

едят дальше.)

В. М а я к о в с к и й .

Граненых ст р оч ек  б о со й  алмазник,  
взметя перины в ч уж и х ж и л и щ ах ,  
з а ж гу  сегодн я  всемирный праздн и к  
таких богаты х и пестры х нищ их.

С т а р и к  с к о ш к а м и .

О ставь.
Зачем  м у д р е ц а м  п огр ем уш ек  потеха?
Я —  тысячелетний старик.
И в и ж у  —  в т е б е  на кресте  из смеха  
распят замученны й крик.
Л егл о  на г о р о д  гр ом адное го р е  
и сотни м ахоньких горь.
А свечи и лампы в галдящ ем сп ор е  
покрыли ш опоты  зор ь .
В едь  мягкие луны не властны над нами,—  
огни ф он ар ей  и нарядней и хлещ е.
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в  зе м л е  го р о д о в  нареклись господами  
и л е зу т  стер еть  нас  б е з д у ш н ы е  веши.
А с неба  на вой человечьей орды  
глядит об езу м ев ш и й  бог.
И руки  в отрепьях  его б о р о д ы  
из I еденны х пылью до р о г .
Он —  бог,
а кричит о ж есток ой  р асп л ат е ,  
а в ваш их д у ш о н к а х  понош енны й в здо -

шек.
Б р о сь т е  его!
И д и т е  и гладьте —
гл адьт е  су х и х  и черных кош ек!
Г р ом адны е брю ха в о зь м ет е  х в аст л и в о ,  
лоснящ ихся  щ ек н а д у ет е  пыш ки.
Л и ш ь  в кошках,  
где ш ер сти  вороньей отливы,  
наловите глаз эл ек т р и ч е ск и х  вспыш ки.  
В есь  лов этих вспышек —
(он б у д е т  обилен!)  
вольем  в п ровода,  
в эт и  мускулы тяги,—  
заск ач ут  трамваи,  
пламя светилен
з а р е е т  в ночах, как п о б ед н ы е  стяги.
М ир заш евелится в р адост н ом  гриме,  
цветы испавлинятся в каж дом  окош ке,  
по рельсам потащ ат л ю дей ,  
а за ними
все кошки, кошки, черные кош ки!
Мы солнца приколем лю бим ы м  на платье,
нз з в е з д  накуем сер ебр я щ и хся  брош ек.
Б р о сь т е  квартиры!
и д и т е  и гл адьт е ,—
гладьте су х и х  и черных кошек!
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Ч е л о в е к  б е з  уха .
Это —  правда!
Н а д  г о р о д о м ,
— где флюгеров древки — 
женщина
—  черны е пещ еры  век — 
м ечется,
к идает  на т ротуары  п л евк и ,— 
а плевки вы растаю т в огромны х калек. 
О тм щ алась над гор одом  чья-то в и н а ,— 
л ю д и  столпил ись ,  
табуном  беж ал и .
А там,  
в обоях,
м еж  тенями вина,
сморщ енны й старикаш ка плачет на рояле.  

(Окружают.)

Н а д  г о р о д о м  ш ирится  л еген да  мук. 
С хватиш ься за  ноту —  
пальцы окровавиш ь!
А музы кант не м о ж е т  вытащить р ук  
из бел ы х зу б о в  разъяренны х клавиш .

(Все в волнении.)

И ВОТ 

сегодня  
с ут р а  
в д у ш у
врезал  матчиш губы.
Я х о д и л ,  подергиваясь ,  
руки  растопы ря,
а в е з д е  по крышам танцовали т рубы ,  
и каждая коленями выкидывала 44! 
Г оспода!

so



О стан ови тесь!
Р а зв е  это можно?!
Д а ж е  переулки  засучили рукава для  д р а к и .
А тоска моя растет,
непонятно и т р евож н о ,
как слеза  на м о р д е  у  плачущ ей собак и .

(Еще тревожнее.)

С т а р и к  с к о ш к а м и .

В о т  видите!
В е щ и  н адо  рубить!
Н е д а р о м  в и х  л аск ах  п р ов и дел  врага я!

Ч е л о в е к  с р а с т я н у т ы м  л и ц о м ,

А м о ж е т  быть, вещ и н адо  любить?
М о ж е т  быть, у  вещ ей д у ш а  другая?

Ч е л о в е к  б е з  у х а .

М н оги е  вещи сшиты н аоборот .
С е р д ц е  не серди тся ,  
к з л о б е  глухо.

Ч е л о в е к  с р а с т я н у т ы м  л и ц о м  
(радостно поддакивает).

И там, гд е  у  человека вы резан  рот,  
многим вещ ам  приш ито у х о !

В. М а я к о в с к и й  
(поднял руку, вышел в сер един у).

З л о б о й  не м аж ьте с е р д е ц  концы!
Вас,
д е т е й  моих,
б у д у  учи ть  непр екл онно  и ст р ого ,
В с е  вы, л ю д и ,
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лишь бубенцы 
на колпаке у бога.
Я
ногой, распухшей от исканий, 
обошел 
и вашу сушу,
и еще какие-то другие страны 
в домино и в маске темноты 
Я искал 
ее,
невиданную душу, 
чтобы в губы-раны 
положить ее целящие цветы.

(Остановился.)

И опять, 
как раб
в кровавом поте, 
тело безумием качаю.
Впрочем,
раз нашел ее —
душу.
Вы ш ла
в голубом капоте, 
говорит;
„Садитесь!
Я давно вас ждала.
Не хотите ли стаканчик чаю?“

(Остановился.)

Я — поэт, 
я разницу стер
между лицами своих и чужих. 
В гное моргов искал сестер. 
Целовал узорно больных. *
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А сегодн я  
на желты й костер,  
спрятав гл у б ж е  слезы  морей ,  
я в зв е д у  и стыд сест ер ,  
и морщ ины  седы х матерей!
На т а р е л к 1х  зализанны х зал  
б у д е м  ж р ать  тебя, мясо, век!

(Сры ваег покрывало). Г р о м а д н а я  ж е н щ и н а .  Бояз­
ливо. В бегазт О б ы к н о в е н н ы й  м о л о д о й  ч е л о ­

в е к .  Суетится.

В. М а я к о в с к и й  
(в стороне — тихо).

М и л ост и вы е го судар и !
Говорят ,
где-то
— кажется, в Б р азил ии  —  
ес т ь  о д и н  счастливый человек!

О б ы к н о в е н н ы й  м о л о д о й  ч е л о в е к  
(подбегает к каждому, цепляется). 

М ил остивы е государ и !
Стойте!
М ил остивы е государ и !
Г о с п о д и н ,
г осп од и н ,
ск аж и те  скорей;
эт о  з д е с ь  хотят сж ечь
матерей?
Г осп ода!
М озг  л ю д е й  ост ер ,  
но п е р е д  тайнами мира ник;  
а в ед ь  вы заж и гаете  костер  
и з  со к р о в и щ  знаний и книг!
Я п р и д у м а л  маш инку для р убки  котлет.
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я  ум ом  в о в се  не плох!
У меня есть  знакомый —  
он д в а д ц а т ь  пять лет  
р а б о т а е т
над капканом для ловл и  блох.
У меня ж ен а  есть ,
с к о р о  р о д и т  сына или доч к у ,
а вы —  говор ите гадости!
И нтел лигентны е лю ди!
П р аво , как б у д т о  об и д н о .

Ч е л о в е к  б е з  у х а .
М о л о д о й  человек,  
встань на коробочку!

( И з  т о л п  ы:)
Л у ч ш е  на бочку!

Ч е л о в е к  б е з  у х а .
А то вас со в с ем  не видно.

О б ы к н о в е н н ы й  м о л о д о й  ч е л о в е к .

И нечего  смеяться!
У меня б р а т е ц  есть ,  
м а л е н ь к и й ,—
вы п р и д е т е  и б у д е т е  ж евать его  кости.
Вы в с е  х о т и т е  съ есть!

(Тревога. Гудки. За сценой крики: «Штаны, штаны!») 

В. М а я к о в с к и й .
Б р о с ь т е !

(О быкновенному молодому человеку со  всех сторон:)

Е сли б вы так, как я, г о л о д а л и  —
дали
востока и запада  
вы бы гл одали ,
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как глонсут кость н е б о с в о д а  
за в о д о в  копченые р ож и !

О б ы к н о в е н н ы й  м о л о д о й  ч е л о в е к .  

Что ж е ,  —
значит, ничто лю бовь?
У  меня есть  Сонечка сест р а!

(На коленя.ч.)
Милые!
Н е л ей те  кровь!
Д о р о г и е ,  
не н а д о  костра!

(Тревога выросла. Выстрелы. Начинает медленно тянуть 
одну ноту водосточная труба. Загудел о ж елезо крыш .)

Ч е л о в е к  с р а с т я н у т ы м  л и ц о м .

Если б вы так, как я, лю би л и ,  
вы бы у б и л и  л ю бовь  
или л о б н о е  м есто  наш ли  
и р аст л и л и  б 
ш е р ш а в о е  потное н ебо  
и м олочно-невинны е з в е зд ы .

Ч е л о в е к  б е з  у х а .

Ваш и ж енщ ины  не у м е ю т  лю би т ь ,  
они от  п оц ел уев  р а сп у х л и ,  как губки.  

(Вступают удары тысячи ног в натянутое брю хо плош ади.)

Ч е л о в е к  с р а с т я н у т ы . м  л и ц о м .

А из м оей  д у ш и  
т о ж е  м ож н о  сш и ть  
т а к и е  нарядны е юбки!

(Волнение не помешается. Все вокруг громадной женщины. 
Взваливают на плечи. Тащат.)
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В м е с т е ;
Идем,
где за святость 
распяли пророка, 
тела отдадим раздетому плясу, 
на черном граните греха и порока 
поставим памятник красному мясу.

(Дотаскивают до  двери. Оттуда торопливые шаги. Ч е л о ­
в е к  б е з  г л а з а  и н о г и .  Радостный. Б езум ие надор­

валось. Ж енщину бросили.)

Ч е л о в е к  б е з  г л а з а  и но г и .  
Стойте!
На улицах, 
где лица — 
как бремя
у всех одни и те ж, 
сейчас родила старуха-время 
огромный
криворотый мятеж!
Смех!
Перед мордами вылезших годов 
онемели земель старожилы, 
а злоба
вздувала"на лбах городов 
реки —
тысячеверстые жилы.
Медленно, 
в ужасе, 
стрелки волпс
подымались на лысом темени времен.
И вдруг 
все вещи 
кинулись,
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р аздирая  голос,
скиды вать  лохмотья и зн ош ен н ы х имен.
Винны е витрины,
как по пальцу сатаны,
сам и плеснули в дниш а ф ляж ек.
У о б м е р ш е г о  портного  
сб е ж а л и  штаны  
и пош ли — 
одн и !
б е з  чел овеч ьи х  ляж ек!
Пьяный —
разинув черную пасть — 
вывалился из спальни комод.
К орсеты  сл езали ,  боясь  упасть ,  
и з вы весок  „Robes e t  m od es" .
К аж дая калоша н ед о с т у п н а  и стр ога .
Ч улки-кокотки
и гр и во  щ урятся.
Я летел, как ругань.
Д р у г а я  нога
е щ е  д о б е г а е т  в с о с е д н е й  у л и ц е .
Ч то ж е ,  
вы,
к ричащ ие, что я калека?!
С тар ы е,
ж и р н ы е ,
о б р ю з г ш и е  враги?
С егодня
в целом м ире не н а й д ет е  человека,
у которого
д в е
о ди н ак ов ы е
ноги!

ЗАНАВЕС
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В Т О Р О Е  Д Е Й С Т В И Е
Скучно. Площадь в ново.м городе. В. М а я к о в с к и й  
переоделся в тогу. Лавровый венок. Задверью  многие ноги.

Ч е л о в е к  б е з  г л а з а  и н о г и  
(услуж ливо).

П оэт!
П оэт!
В а с  объ я в и л и  князем.
П ок ор н ы е
толпятся  за дв ер ью ,  
пальцы со с у т .
П е р е д  каждым п олож ен  наземь  
какой-то см еш ной  с о с у д .

В. М а я к о в с к и й .
Ч тб исе, —  
пусть  идут!

(Робко. Ж е н UI и н ы с у з л а м и .  Mhoi о кланяются.)

П е р в а я .

В о т  это  сл езк а  м о я , — 
в озьм ите!
М не не нужна она.
П у сть .
В о т  она,  
белая,
в ш елк е из нитей  
глаз, посы л аю щ и х грусть!

В. М а я к о в с к и й  
(беспокойно).

Н е  нуж на о н а , —  
зачем  мне?

(Следую щ ей.)
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и  у  вас глаза р аспухли?

В т о р а я
(беспечно).

П устяки!
Сын ум и р ает .
Н е тяжко.
В от  ещ е  слеза .
М ож но на туфлю.
Б у д е т  красивая пряжка.

В. М а я к о в с к и й  
(испуган).

Т р е т ь я .

Вы не см отрите,  
что я 
грязная.
В ы м ою сь —  
б у д у  чищ е.
Вот вам и моя сл еза ,
праздная,
больш ая сл ези щ а.

В. М а я к о в с к  и й.
Б удет!
Их у ж е  гора.
Д а  и мне нора.
Кто этот  очаровательны й шатен?  

Г а з е т ч и к и .
Ф игаро!
Ф игаро!
М атэн!
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( Ч е л о в е к  с д в у м я  п о ц е л у я м и .  Все оглядывают. 
Говорят вперебой.)

С м отрите — 
какой дикийI  
О т о й д и т е  немного.
Темно.
П у с т и т е!
М о л о д о й  человек,  
не икайте!

Ч е л о в е к  б е з  г о л о в ы .
И -и-и-и .. .
Э -э -э -э . . .

Ч е л о в е к  с д в у м я  п о ц е л у я м и .

Т уч и  от даю т ся  н е б у  
рыхлы и гадки.
Д е н ь  гиб.
Д е в у ш к и  в о зд у х а  т о ж е  д о  зол ота  падки,  
а им только ден ьги .

В. М а я к о в с к и й .
Что?

Ч е л о в е к  с д в у м я  п о ц е л у я м и

Д ен ь ги  и ден ь ги  б!
*

Г о л о с а .
Т и ш е!
Т и ш е!

Ч е л о в е к  с д в у м я  п о ц е л у я м и .
(Танец с дырявыми мячами.)

Б о л ь ш о м у  и грязному ч ел ов ек у  
подар и л и  д в а  поцелуя.
Ч ел о в е к  был неловкий,
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не знал,
чго с ними делать,  
куда их деть?
Г о р о д ,
весь  в празднике,
в о зн о с и л  в собор ах  алл илуя ,
л ю д и  вы ходили к р аси вое  надеть .
А у  человека было х о л о д н о ,  
и в п одош в ах  ды рочек  овальцы.
Он выбрал поцелуй,  
который п о б о л ь ш е,  
и надел ,  как калош у.
Н о  м о р о з  ходи л  ел ой ,  
у к у си л  его за  пальцы,
„Что ж е , —
р а ссер д и л ся  ч е л о в е к ,—  
я эти ненуж ны е п оц ел уи  брош у!"
Б р о си л .
И вдруг
у  поцел уя  вы росли у ш к и ,  
он стал вертеться,  
тоненьким  голосочком  крикнул;
„Мамочку!"
Испугался человек.
О б е р н у л  лохм отьями д у ш и  св оей  д р о ж а ­

щ ее  тельце,
п о н ес  дом ой ,
чтсбы  вставить в гол убен ьк ую  рамочку.  
Д о л г о  рылся в пыли по чем одан ам  
(искал рамочку).
Оглянулся —
п оц ел уй  л е ж и т  на диване,
громадны й,
жирны й,
вырос,
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см еет ся ,
бес и т с я !
„ Г о с п о д и ! —
заплакал ч е л о в е к ,—
никогда  не д у м а л ,  что я так у с т а н у .
Н а д о  повеситься!"
И пока висел  он,
гадк и й ,
ж а л е н ь к и й ,—
в б у д у а р а х  ж енщ ины
—  ф абрики  б е з  дыма и т р у б  —
миллионам и выделывали п о ц е л у и ,—
всякие,
б о л ь ш и е ,
м а л е н ь к и е ,—
мясистыми рычагами ш л еп а ю щ и х  губ .

В б е ж а в ш и е  д е т и - п о ц е л у и  
(резво).

Н ас м а сс у  выпустили.
В о зь м и т е!
С ейчас остальны е п р и дут .
П ока г— восем ь.
Я -
М итя.
П р оси м !

(Каждый кладет слезу.)

В . М а я к о в с к и й .

Г осп ода!
П о с л у ш а й т е ,  — 
я не могу!
Вам х о р о ш о ,  
а мне с болью -то  как?

(Угрозы:)
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Ты поговори еш е там!
Мы из тебя сдел аем  рагу,  
как и з  кролика!

С т а р и к е  о д н о й  о щ и п а н н о й  к о ш к о й .  

Ты один  у м е е ш ь  песни петь.
(На гр уду  слез.)

О тнеси  твоем у кр аси вом у  богу .

В. М а я к о в с к и й .

П усти т е  сесть!
( Н е  д а ю т .  в . М а я к о в с к и  й неуклю ж е топчется, соби­

рает слезы в чемодан. Стал с чемоданом.)

Х о р о ш о !
Д а й т е  д ор огу!
Д у м а л  —  
радостны й б у д у .
Б лестящ ий глазами  
с я д у  на трон,  
изнеж енны й телом грек.
Нет1
Век,
д о р о г и е  д о р о ги ,
не з а б у д у
ваши ноги худы е
и се д ы е  волосы север н ы х рек!
В о т  и сегодня  —  
вы йду сквозь  го р о д ,  
д у ш у
на копьях дом ов  
оставляя за клоком клок.
Р ядом  луна пойдет , —
'"'гда,
г д е  н е б о с в о д  р асп орот .
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Поравняется,
на с е к у н д у  прим ерит мой котелок.  
Я
с н ош ей  моей  
и д у ,
споты каю сь,  
п о л зу  
д а л ь ш е  
на се в ер ,  
ту д а ,
гд е  в тисках бесконечной  тоски
пальцами волн
вечно
гр у д ь  рвет  
ок еан  изувер .
Я добреду,— 
усталы й,
в п о сл ед н е м  б р е д у  
б р о ш у  ваш у с л е з у  
тем н о м у  богу  гроз  
У истока зверины х вер.

ЗАИАВБС

эпилог
В. М а я к о в с к и й .

Я это все писал 
о вас,
бедных крысах.
Жалел — у меня нет груди: 
я кормил бы вас доброй нененькой. 
1еперь я немного ьыгох, 
я — б.’.аженненький.
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Н о зато  
кто
где  бы  
мыслям дал
такой нечеловечий п р остор !  
Э то я
попал пальцем в небо ,
д ок азал :
он —  вор!
И ногда  мне к а ж е т с я ,—  
я петух  голландский  
или я
король псковский.
А иногда
мне бо л ь ш е всего нравится  
моя собственная ф ам ил ия —  
В л ади м ир  М аяковский.

(I9I3)
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О Б Л А К О  В Ш Т А Н А Х
Т Е Т Р А П Т И Х

Тебе, Лиля.

В аш у мысль,
м ечтаю щ ую  на размягченном мозгу,
как вы ж иревш ий лакей на засален ной  куш етке ,
б у д у  д р а зн и т ь  о б  окровавленны й сер д ц а

лоск ут;
д о сы т а  и зъ и з д е в а ю с ь ,  нахальный и едкий .

У меня в д у ш е  ни одн ого  с е д о г о  волоса ,  
и стар ческ ой  н еж н ост и  нет в ней!
М ир огр ом ив  мощ ью  голоса ,  
и д у  — красивый,  
двадц ати двухлетн и й .

Н еж ны е!
Вы л ю б о в ь  на скрипки лож и те .
Л ю б о вь  на литавры лож ит грубый.
А себя ,  как я, вывернуть не м ож ете ,  '
чтобы  были о д н и  сплош ны е губы!

П р и х о д и т е  уч и ться  —
из гости н ой , батистовая ,
чинная чиновница ангельской лиги.

И которая губы спокойно пер ел исты вает,  
как кухарка страницы поваренной книги,
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Х отите —  *
б у д у  от мяса беш ены й,
— и, как н еб о ,  меняя тона — 
х о т и т е  —
б у д у  безу к о р и зн е н н о  нежный,  
не муж чина, а — облако в штанах!

Н е  верю , что есть  цветочная Н ицца!  
М н ою  опять славословятся  
муж чины , залеж анны е как больница,  
и ж енщ ины , истрепанные как п ословица.

1

Вы д у м а е т е ,  эт о  б р е д и т  малярия?

Э т о  было, 
б ы ло в О д е с с е .
„ П р и д у  в четы ре", —  сказала Мария.

В о с ем ь .
• Д ев я т ь .

Д ес я т ь .

В от  и вечер  
в ночную  ж уть  
у ш е л  от  окон  
хмурый,  
д ек абр ы й .

В д р я х л у ю  сп и н у  хох о ч у т  и р ж ут  
канделябры .

Меня сей ч ас  узнать не могли бы; 
ж илистая громадина

7 В. Маяковский, том I 97



стонет,
корчится.
Что м о ж е т  хотеться  этакой глыбе?
А глы бе м н огое  хочется!

В е д ь  для себя  неважно  
и то , что бр онзовы й,  
и то , что  с е р д ц е  —  х ол од н ой  ж е л е зк о ю .  
Н о ч ь ю  хоч ется  звон  свой  
спрятать в мягкое,  
в ж е н с к о е .

И вот,
гром адны й,
гор бл ю сь  в окне,
плавлю  лбом  стекло ок ош еч н ое .
Б у д е т  лю бовь  или нет?
Какая —
больш ая  или крошечная?
О т к уд а  больш ая у  тела такого;  
д о л ж н о  быть, маленький,  
смирный л ю беночек .
Она ш арахается  автом обильны х гудков.  
Л ю б и т  звоночки коночек.

Е щ е и ещ е,  
ут к н ув ш и сь  д о ж д ю  
лицом  в его  лицо рябое,  
ж д у ,
обрызганный громом г о р о д ск о го  прибоя.

П олночь, с нож ом  мечась,
догн ал а ,
з а р е з а л а , —
вон его!
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Упал двенадцаты й час,
как с плахи голова казненного.

В ст ек л ах  д о ж д и н к и  сер ы е
СБЫЛИСЬ,
гр и м асу  громадили,  
как б у д т о  воют химеры  
со б о р а  П ар иж ской  богом атер и .

П роклятая!
Ч то  ж е ,  и этого  нехватит?
С коро  криком и зд е р е т с я  рот.
Слышу;
тихо ,
как больной с кровати,  
спры гнул нерв.
И вот
сначала прош елся  
едва-едв а ,  
потом забегал  
взволнованный,  
четкий.
Т е п ер ь  и он и новые два  
мечутся  отчаянной чечеткой.

Рухнула  ш тукатурка в ниж нем этаж е.

Н ервы
б о л ь ш и е ,
маленькие,
многие!
скачут беш ены е,  
и у ж е
у  нервов подкаш иваю тся ноги!
А ночь по комнате тинится и тинится,
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из тины не вытянуться от я ж ел ев ш е м у  глазу.  
Д в е р и  в д р у г  заляскали,  
б у д т о  у  гостиницы  
не п о п а д а е т  зу б  на зу б .

В ош ла ты,  
резкая, как „нате1“ 
муча перчатки замш ,  
сказала;
„Знаете  —  
я в ы хож у за м у ж " .

Ч то ж ,  в ы х о д и т е .
Н ичего .
П ок р еп л ю сь .
В и д и т е  —  сп ок оен  как1 
Как п у л ь с  
покойника.
П ом ните?
Вы говорили;
„ Д ж е к  Л о н д о н ,
д ен ь ги ,
л ю бов ь ,
с т р а с т ь " ,—
а я о д н о  в идел ;
вы —  Д ж и о к о н д а ,
к о то р у ю  н адо  украсть!
И украли.
Опять влюбленный выйду в игры, 
огнем  озаряя б р о ве й  загиб.
Ч то  ж е!
И в д о м е ,  который выгоред,  
иногда  ж и в у т  б езд о м н ы е бр одяги!
Д р а з н и т е ?
„М еньш е, чем у  нищ его копеек,
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' у  вас  и зу м р у д о в  б езу м и й * .  а., .
П ом ните!
П огибл а  П ом пея ,
когда р аздразнили В езуви й !

Эй!
Г оспода!
Л ю б и т ел и  
святотатств,  
преступлений ,  
б о е н , —
а сам ое  стр аш н ое  
ви дел и  —  
л и ц о  м ое,  
когда  
я
абсол ю тн о спокоен?

И ч увствую  — 

для меня мало.
Кто-то из меня вырывается упрям о.
A lio !
Кто говорит?
Мама?
Мама!
В аш  сын п р екрасно  болен!
Мама!
У него пож ар  сер дц а .
С каж ите сестрам , Л ю д е  и О ле, —  
ем у  у ж е  некуда деться .
К а ж д о е  слово,  
д а ж е  ш утка,
которы е изры гает  о бгор аю щ и м  ртом он, 
вы брасывается, как голая проститутка
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из го р я щ его  публичного дом а.
Л ю д и  н ю хаю т —  
зап ахл о  ж арены м!
Н агнали каких-то.
Блестящие!
В касках!
Н ельзя  сап ож и щ а!
С к аж и те  пожарным:
на с е р д ц е  гор ящ ее л е зу т  в л аск ах .
Я сам.
Глаза насл езнен н ы е бочками выкачу.  
Д а й т е  о  р еб р а  о п ер еться .
Вы скочу! Выскочу! Выскочу! Выскочу!  
Р у х н у л и .
Н е вы скочиш ь из сердца!

На л и ц е обгор аю щ ем  
из трещ ины  губ
обугл енны й поц ел уи ш к о  б р о си ть ся  вырос.  

Мама!
П еть  н е  могу.
У цер ковки  се р д ц а  заним ается  клирос!

О бго р ел ы е  ф игурки  сл ов  и чисел  
и з  ч ер еп а ,
как д е т и  и з  горящ его здания.
Так страх  
схватиться  за  небо  
высил
гор ящ ие руки  “Л узи т а н и и " .

Т р я сущ и м ся  лю дям
в квартирное тихо
ст о гл а зо е  за р ев о  рвется с пристани.
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Крик последний,— 
ты, хоть,
о том, что горю, в столетия выстони!

2
Славьте меня!
Я великим не чета.
Я над всем, что сделано, 
ставлю , nihil".

Никогда
ничего не хочу читать.
Книги?
Что книги!

Я раньше думал — 
книги делаются так: 
пришел поэт, 
легко разжал уста,
и сразу запел вдохновенный простак, — 
пожалуйста!
А оказывается —
прежде чем начнет петься,
долго ходят, размозолев от брожения.
И тихо барахтается в тине сердца 
глупая вобла воображения.
Пока выкипячивают, рифмами пиликая, 
из любвей и соловьев какое-то варево, 
улица корчится безъязыкая — 
ей нечем кричать и разговаривать.

Городов вавилонские башни, 
возгордись, возносим снова, 
а бог
города на пашни
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рушит, 
мешая слово.

Улица муку молча перла.
Крик торчком стоял из глотки. 
Топорщились, застрявшие поперек горла, 
пухлые laxi и костлявые пролетки.
Грудь испешеходили.
Чахотки площе.
Город дорогу мраком запер.
И когда — 
все-таки! —
выхаркнула давку на площадь,
спихнув наступившую на горло паперть,
думалось:
в хорах архангелова хорала 
бог, ограбленный, идет карать!
А улица присела и заорала:
„Идемте жрать!"

Гримируют городу Крупны и Круппики 
грозящих бровей морщь, 
а во рту
умерших слов разлагаются трупики, 
только два живут, жирея —
„сволочь" 
и еще какое-то, 
кажется — „борщ".

Поэты,
размокшие в плаче и всхлипе, 
бросились от улицы, ероша космы.
„Как двумя такими выпеть 
и барышню, 
и любовь,
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и цветочек под росами?”
А за поэтами —
Уличные тыщи: 
студенты, 
проститутки, 
подрядчики.
Господа!
Остановитесь!
Вы не нищие,
вы не смеете просить подачки!

Нам, здоровенным,
с шагом саженьим,
надо не слушать, а рвать их —
их,
присосавшихся бесплатным приложением 
к каждой двуспальной кровати!

Их ли смиренно просить:
„Помоги мне!”
Молить о гимне, 
об оратории!
Мы сами творцы в горящем гимне — 
шуме фабрик и лаборатории.

Что мне до Фауста, 
феерией ракет
скользящего с Мефистофелем в небесном

паркете!
Я знаю —
гвоздь у меня в сапоге 
кошмарней, чем фантазия у Гёте!

Я,
златоустейший,
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чье каждое слово 
душу новородит, 
именинит тело, 
говорю вам:
мельчайшая пылинка живого 
ценнее всего, что я сделаю и сделал!

Слушайте!
Проповедует, 
мечась и стеня,
сегодняшнего дня крикогубый Заратустра! 
Мы
с лицом, как заспанная простыня, 
с губами, обвисшими, как люстра.
Мы,
каторжане города—лепрозория, 
где золото и грязь изъязвили проказу, — 
мы чище венецианского лазорья, 
морями и солнцами омытого сразу!

Плевать, что нет 
у Гомеров и Овидиев 
людей, как мы, 
от копоти в оспе.
Я знаю —
солнце померкло б, увидев 
нащих душ золотые россыпи!

Жилы и мускулы — молитв верней.
Нам ли вымаливать милостей времени! 
Мы — 
каждый —
держим в своей пятерне 
миров приводные ремни!
Это взвело на Голгофы аудиторий 
Петрограда, Москвы, Одессы, Киева,
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и не было ни одного,
который
не кричал бы;
„Распни, 
распни его1“
Но мне — 
люди,
и те, что обидели —
вы мне всего дороже и ближе.

Видели,
как собака бьющую руку лижет?!

Я,
обсмеянный у сегодняшнего племени, 
как длинный 
скабрезный анекдот, 
вижу идущего через горы времени, 
которого не видит никто.

Где глаз людей обрывается куцый, 
главой голодных орд, 
в терновом венце революций 
грядет шестнадцатый год.

А я у вас — его предтеча, 
я — где боль, везде; 
на каждой капле слезовой течи 
распял себя на кресте.
Уже ничего простить нельзя.
Я выжег души, где нежность растили. 
Это труднее, чем взять 
тысячу тысяч Бастилий!

И когда, 
приход его
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-p. « , —■ .
мятежом оглашая, 
выйдете к спасителю, — 
вам я
душу вытащу, 
растопчу, 
чтоб большая!
и окровавленную дам, как знамя.

Ах, зачем это, 
откуда это 
в светлое весело 
грязных кулачищ замах!

Пришла
и голову отчаянием занавесила 
мысль о сумасшедших домах.

И —
как в гибель дредноута 
от душащих спазм 
бросаются в разинутый люк — 
сквозь свой
до крика разодранный глаз 
лез, обезумев, Бурлюк.
Почти окровавив исслезенные веки,
вылез,
встал,
пошел,
и с нежностью, неожиданной в жирном

человеке,
взял и сказал:
„Хорошо”!
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Хорошо, когда в желтую кофту 
душа от осмвтров укутана!
Хорошо,
когда брошенный в зубы эшафоту, 
крикнуть;
„Пейте какао Ван-Гутена!“

И эту секунду
бенгальскую,
громкую
я ни на что б не выменял, 
я ни на...

А из сигарного дыма 
ликерною рюмкой
вытягивалось пропитое лицо Северянина.
Как вы смеете называться поэтом
и, серенький, чирикать, как перепел!
Сегодня
надо
кастетом
кроиться миру в черепе!

Вы,
обеспокоенные мыслью одной —
„изящно пляшу ли“, 
смотрите, как развлекаюсь 
я —
площадной
сутенер и карточный шулер!
От вас,
которые влюбленностью мокли, 
от которых
в столетия слеза лилась, 
уйду я,
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солнце моноклем
вставлю в широко растопыренный глаз.

Невероятно себя нарядив, 
пойду по земле, 
чтоб нравился и жегся, 
а впереди,
на цепочке, Наполеона поведу, как мопса.

Вся земля поляжет женщиной, 
заерзает мясами, хотя отдаться; 
вещи оживут — 
губы вещины 
засюсюкают:
„цаца, цаца, цаца1“

Вдруг 
и тучи,
и облачное прочее 
подняло на небе невероятную качку, 
как будто расходятся белые рабочие, 
небу объявив озлобленную стачку.
Гром из-за тучи, зверея, вылез, 
громадные ноздри задорно высморкал, 
и небье лицо секунду кривилось 
суровой гримасой железного Бисмарка.
И кто-то,
запутавшись в облачных путах, 
вытянул руки к кафе — 
и будто по-женски, 
и нежный как будто, 
и будто бы пушки лафет.

Вы думаете —
это солнпе нежненько
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треплет по щечке кафе?
Это опять расстрелять мятежников 
грядет генерал Галифе!
Выньте, гулящие, руки из брюк — 
берите камень, нож или бомбу, 
а если у которого нету рук — 
пришел чтоб и бился лбом бы!
Идите, голодненькие,
потненькие,
покорненькие,
закисшие в блохастом грязненьке!
Идите!
Понедельники и вторники 
окрасим кровью в праздники!
Пускай земле под ножами припомнится, 
кого хотела опошлить!
Земле,
обжиревшей, как любовница, 
которую вылюбил Ротшильд!
Чтоб флаги трепались в горячке пальбы, 
как у каждого порядочного праздника, — 
выше вздымайте, фонарные столбы, 
окровавленные туши лабазников!

Изругивался,
вымаливался,
резал,
лез за кем-то 
вгрызаться в бока.
На небе, красный, как Марсельеза, 
вздрагивал, околевая, закат.

Уже сумасшествие.
Ничего не будет.
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Ночь придет, 
перекусит 
и съест.
Видите — 
небо опять иудит
пригоршнью обрызганных предательством

звезд.
Пришла.
Пирует Мамаем, 
задом на город насев.
Эту ночь глазами не проломаем, 
черную, как Азеф!

Ежусь, зашвырнувшись в трактирные углы, 
вином обливаю душу и скатерть, 
и вижу;
в углу глаза круглы,
глазами в сердце въелась богоматерь.
Чего одаривать по шаблону намалеванному 
сиянием трактирную ораву!
Видишь — опять 
голгофнику оплеванному 
предпочитают Варавву?
Может быть, нарочно я 
в человечьем месиве 
лицом никого не новей.
Я.
может быть,
самый красивый
из всех твоих сыновей.
Дай им,
заплесневшим в радости 
скорой смерти времени, 
чтоб стали дети, должные подрасти, 
мальчики — отцы,
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дев оч к и  —  забер ем ен ел и .
И новым ронаденным дай  обр аст и  
пы тливой сед и н о й  волхвов, 
и п р и д у т  они —  
и б у д у т  д ет ей  крестить  
им енам и м ои х стихов.
Я, воспеваю щ ий м аш ину и Англию , 
м ож ет  бы ть, п росто , 
в сам ом  обы кновенном  евангелии  
тринадцаты й апостол .
И к огда мой гол ос  
п охабн о  у х а ет  — 
о т  часа к ч асу , 
целы е сутк и ,
м ож ет  бы ть, И и су с  Х р и стос н ю хает  
м оей  д у ш и  н езабудк и .

М ария! М ария! М ария! 
П у ст и , М ария!
Я н е м огу  на улицах!
Н е хочеш ь?
Ж д е ш ь ,
как щ еки провалятся ямкою , 
попробованны й всем и, 
пресны й, 
я п р и д у
и б е з з у б о  прош ам каю , 
что сего д н я  я 
.у д и в и т е л ь н о  честн ы й ”.

М ария, 
ви ди ш ь  —
я у ж е  начал сутул и ться . 

8  В. М аягсовский, 10и  I из



в улицах
л ю ди  ж и р  проды рявят в четы рехэтаж ны х

зобах ,
вы сун ут  глазки,
п отер т ы е в сор ок годов ой  т а ск е , —  
п ер ехи хи к и в аться , 
что у  меня в зу б а х  
— опять! —
ч ер ствая  булка вчераш ней ласки .
Д о ж д ь  обры дал тротуары ,
л уж ам и  сж аты й ж улик ,
м окры й, л и ж ет  ул и ц  забиты й булы ж ником

труп,
а на с е д ы х  р есн и ц ах — 
да!
на р есн и ц ах  м орозны х со су л ек
сл езы  из глаз —
да!
и з опущ ен н ы х глаз водосточ н ы х т р уб .
В с е х  п еш ех о д о в  м орда д о ж д я  о б со са л а , 
а в эк ипаж ах лощ ился за  ж ирны м атлетом

атлет:
л оп ал и сь  л ю ди , 
п р оев ш и сь  насквозь , 
и соч и л ось  сквозь  трещ ины  сал о , 
м утной рекой с экипаж ей  стекала  
в м есте с и ссосан н ой  булкой  
ж евоти н а стары х котлет.

М ария!
Как в заж и р ев ш ее у х о  втиснуть им т и хое

слово?
П тица
п оби р ается  песн ей , 
п оет ,
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гол одн а и звонка,
А я чел овек , М ария, 
п р остой ,
вы харканны й чахоточной ночью  в грязную

р ук у  П р есн и .
М ария, хоч еш ь такого?
П у ст и , М ария!
С уд о р о го й  пальцев заж м у  я ж е л е зн о е  горло

звонка!
М ария!

Зщ рреют ул и ц  выгоны.
Н а ш ее ссади н ой  пальцы  давк и .

О ткрой!

Больно!

В и ди ш ь  —  натыканы  
в глаза из дам ск и х шляп булавки!

П усти л а.

Д е т к а !
Н е бой ся ,
что у  меня на ш ее воловьей  
п отн ож и воты е ж енщ ины  м окрой  гор ою  си дят , — 
эт о  ск в озь  ж изнь  я тащ у  
миллионы  огром ны х чисты х Л ю бовей  
и м иллион м иллионов м аленьких грязны х

лю бят.
Н е б о й ся , 
что снова  
в измены  н енастье
п ри л ьн у я к ты сячам х о р о ш ен ь к и х  лиц, —
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„лю бящ ие М аяковского!"  
да  в ед ь  эт о  ж  династия
на с е р д ц е  су м а с ш е д ш е го  в о сш ед ш и х  цариц. 
М ария, бл и ж е!
В р а зд ет о м  б есст ы д ст в е ,
в боя щ ей ся  д р о ж и  ли,
но д ай  твои х  губ  н еи сц в етш ую  п р ел есть ;
я с се р д ц е м  ни р а зу  д о  мая не д о ж и л и ,
а в п р ож и той  ж изни
л и ш ь соты й апрель есть .
М ария!
п оэт  сон еты  п оет  Т иане, 
а я —
в есь  и з м яса, 
ч ел овек  в е с ь — ■ 
т ел о  тв ое  п р осто  п рош у, 
как п р ося т  хр исти ан е  
„хлеб наш  насущ ный  
д а ж д ь  нам д н есь " .

М ария —  дай!

М ария!
Имя т в о е  я бою сь  забы ть, 
как п оэт  бои тся  забы ть  
какое-то
в м уках ночей р о ж д ен н о е сл ово , 
вел ичием  р авн ое богу .
Т ел о  тв ое
я б у д у  бер еч ь  и лю бить, 
как со л д а т ,  
обр убл ен н ы й  войною ,
ненуж ны й, • ^
ничей,
б е р е ж е т  св ою  еди н ств ен н ую  ногу.
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М ария —  
не хочеш ь?
Н е хоч еш ь!

Ха!

З н ач и т —  опять  
тем н о и п он ур о  
с е р д ц е  возьм у, 
сл езам и  окапав, 
н ести , 
как собак а, 
которая в конуру  
н есет
п ер еехан н ую  п оездом  л ап у .
К ровью  сер д ц а  дор огу  р а д у ю , 
ли п н ет  цветами у  пыли кителя.
Ты сячу раз опляш ет И р о д и а д о й  
сол н ц е зем л ю  — 
гол ову  к рестителя .
И к огда  м ое к оли чество лет  
вы пляш ет д о  конна — 
м иллионом  кровинок у ст ел ет ся  сл ед  
к д о м у  м оего  отца.

В ы л езу ,
грязны й (от н очовок  в канавах),
ст ан у  бо к  о  бок ,
наклоню сь
и ск аж у ем у  на у х о :

—  П о сл у ш а й т е , госп оди н  бог!
Как вам не скуш но  
в облачны й кисель
еж ед н ев н о  обм акивать р а зд о б р е в ш и е  глаза? 
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Д а в а й т е  —  зн а ет е  —  
у ст р о и м т е  к ар усел ь  
на д е р е в е  и зучения до б р а  и зла! 
В е зд е с у щ и й , ты б у д еш ь  в к аж дом  ш капу, 
и вина т ак и е р асставим  по ст ол у , 
ч тоб  за х о т ел о сь  пройтись в ки-ка-пу  
х м у р о м у  П е т р у  ап остол у.
А в р ае опять поселим  Евочек: 
п р и к аж и , — 
сего д н я  ночью  ж
со  в сех  бульвар ов  красивейш их д ев о ч е к  
я н атащ у т е б е .
Х оч еш ь?
Н е хочеш ь?
М отаеш ь гол овою , кудласты й?
С упиш ь с е д у ю  бровь?
Ты д } м аеш ь, 
этот ,
за т о б о ю , крыластый, 
зн а ет , что т ак ое лю бовь?
Я т о ж е  ангел; я был им — 
сахарны м  бараш ком  выглядывал в глаз, 
но бо л ь ш е не х о ч у  дар и ть  кобы лам  
из сев р ск ой  муки изваянны х ваз. 
В сем огущ и й , ты выдумал пару рук, 
с д е л а л ,
что у  к аж дого  есть  голова, —  
отч его  ты н е  вы думал, 
чтоб бы ло б е з  мук  
ц ел овать , цел овать, целовать?!
Я дум ал  — ты всесильны й б о ж и щ е, 
а ты н едоуч к а , крохотны й бож и к . 
В и д и ш ь , я нагибаю сь, 
и з-за  гол ен и щ а  
д о ст а ю  сапож ны й нож ик.
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Кры ласты е прохвосты , 
ж м и т есь  в paio!
Е р ош ь т е перы ш ки в и сп уганн ой  тряск е!  
Я тебя , п р оп ахш его  л адан ом , р аск р ою  
от сю д а  д о  А ляски.

П усти т е!

М еня н е остан ови те.
В р у  я, 
в п р аве ли ,
но я не м огу быть спокойней.
С м отр ите —
зв езды  опять обезглавили  
и н еб о  окровавили бойней!
Э й, вы!
Н еб о !
С ним ите ш ляпу!
Я и д у !

Глухо. ■

Вселенная спит,
п олож и в  ва лап у
с клещ ам и зв е зд  огр ом ное у х о .

(1915)



Ф Л Е И Т А - П О З В О Н О Ч Н И К

П Р О Л О Г

З а  в сех  вас,
которы е нравил ись или нравятся, 
храним ы х иконами у  д у ш и  в п ещ ер е, 
как ч аш у вина в застол ьной  здр авн и ц е  
п о д ъ см л ю  стихам и наполненны й череп .

Все чаше думаю — 
не поставить ли лучше 
точку пули в своем конце.
С егол ня я
на всякий случай
даю  прощ альны й концерт. -

П амять!
С о б ер и  у  м озга в зал е  
лю бим ы х неисчер п аем ы е о ч ер ед и .
С м ех из глаз в глаза лей .
Бы лы ми свадьС ами ночь р яди .
И з тел а  в тел о  в есел ье л ей те .
П усть  не за б у д ет ся  ночь ни ем .
Я сеюдня буду играть на флейте.
Н а собств ен н ом  позвоночнике.
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В ерсты  ул и ц  взмахами ш агов мну.
К уда у й д у  я, этот  а д  тая!
К аком у н еб есн о м у  Г оф м ан у  
вы дум алась ты, проклятая?!
Б у р е  веселья улицы  у зк и .
П р аздник  нарядны х черпал и черпал. 
Д у м а ю .
М ы сли, крови сгустк и ,
больны е и зап ек ш и еся , л е зу т  и з ч ер епа.

М не,
ч уд отв ор ц у  в сего , что п раздн и чн о, 
сам ом у  на праздник  выйти н е с кем.
В озьм у сей ч ас и гр охн усь  навзничь  
и голову вы м озж у каменным Н евским !
В от я богохул и л .
О р ал, что бога нет,
а б о г  такую  из пекловы х глубин,
что п е р е д  ней гора зав ол н уется  и д р о гн ет ,
вывел и велел:
л ю би !

Б ог дов ол ен .
П од  небом  в круче
измученны й чел овек  оди чал  и вымер.
Б ог п отирает ладони  руче.к.
Д у м а ет  бог; 
п огод и , В ладим ир!
Э то ем у , ем у ж е , 
чтоб не до га д а л ся , кто ты, 
вы дум алось дать  т еб е  н астоя щ его  м уж а  
и на рояль полож ить человечьи ноты .
Е сли в др уг  п одкрасться  к д з е р и  сп ал енной , 
п ер ек р ести ть  над вами ст еган ье од ея л о в о ,
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знаю  —
зап ахн ет  ш ер стью  паленной, 
и сер о й  и зды м ится  м ясо дьявола.

А я вм есто  эт о го  д о  утр а  раннего  
в у ж а с е , что теЗя лю бить ув ел и , 
м етался
и крики в строчки  вы гранивал, 
у ж е  нап олови н у сум асш едш и й  ю велир. 
В карты б  играть!
В вино
вы полоскать гор л о  с е р д ц у  изохан н ом у.

Н е н адо  тебя!
Н е хочу!
В с е  равно  
я зн аю ,
я ск ор о  сд о х н у .

Если п р ав да , что есть  ты,
б о ж е ,
б о ж е м ой,
есл и  з в е з д  ковер  т обою  выткан, 
есл и  этой  бол и , 
еж ед н ев н о  м нож им ой, 
т обой  н и сп ослан а, госп оди ,' пытка, 
с у д е й с к у ю  цеп ь  н адень .
Ж д и  м оего  визита.
Я аккуратный, 
не замедлю ни на день.
С луш ай,
всевышний инквизитор!

Р от за ж м у .
Крик ни оди н  им
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не вы пущ у из искусанны х губ  я. ,
П ривяж и меня к кометам, как к хвостам

лош ади н ы м ,
и вымчи,
рвя о  зв езд н ы е зубь я .
И ли вот что:
когда д у ш а  моя вы селится, 
вы йдет на с у д  твой, 
вы хм ур ясь  тупен ьк о, 
ты,
млечны й путь перек  ?нув в и сел и ц ей , 
возьм и, и вздерн и  меня, п реступ н и к а .
Д ел а й , что хочеш ь.
Х очеш ь — четвертуй.
Я сам  т е б е , праведны й, руки вы мою .
Т ол ьк о — 
сл ы ш иш ь! —  
у б е р и  проклятую  —  ту , 
к отор ую  сдел ал  м оей  лю би м ою !

В ерсты  улг.ц взмахами ш агов мну.
К уда я д е н у с ь , этот  ад  тая!
К аком у н еб е сн о м у  Гоф м ану  
вы дум алась ты, проклятая?!

И н еб о ,
в ды м ах, забы в ш ее, что го л у б о , 
и туч и , ободр ан н ы е беж енцы  точно, 
вы зарю  в м ою  п осл едн ю ю  лю бовь , 
яр кую , как румянец у  чахоточн ого. 
Р адост ь ю  покрою  рев
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скопа,
забы в ш и х о д о м е и у ю те .
Л ю д и ,
сл уш ай те!
В ы лезьте из ок оп ов .
П о сл е  д о в о ю ет е .

Д а ж е  есл и
от крови качаю щ ийся, как Б а х у с ,
пьяный бой  и д ет , —
слова лю Зви и тогда  не ветхи .
М илы е немцы!
Я зн аю , 
на гу б а х  у  вас 
гётевск ая  Г ретхен .

Ф р анцуз,
ул ы бая сь , на ш тыке м рет, 
с улы бк ой  р азбивается  подстрелен н ы й  авиатор, 
есл и  вспом нит  
в п о ц ел у е  рот  
твой , Т равиата.

Н о мне н е д о  р озовой  мякоти, 
котор ую  столетия вы ж ую т.
С егодн я  к новым ногам лягте!
Т ебя пою ,
н ак раш енную ,
р ы ж ую .
М о ж ет  бы ть, от  дн ей  эти х , 
ж ут к и х , как ш тыков остр ия, 
к огда столети я вы белят б о р о д у ,  
ост ан ем ся  только  
ты
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и я ,
бросаю щ и й ся  за т обой  от гор ода к го р о д у .

Б у д еш ь  за  м ор е отдана, 
сп р ячеш ься  у  ночи в н о р е , — 
я в тебя  вцелую  сквозь  туманы  Л он дон а  
огненны е губы  ф онарей .

В  зн о е  пусты ни вы тянеш ь караваны ,
г д е  львы  на-чеку, —
т е б е
п о д  пы лью , ветром  рваной, 
п о л о ж у  С ахарой горящ ую  щ ек у.

У лы бку в губы  влож иш ь, 
см отри ш ь — 
т о р р е а д о р  хорош  как!
И  в д р у г  я
р евн ость  м етну в лож и  
м рущ им  глазом  быка.

В ы н есеш ь  на м ост ш аг рассеянны й —  
д ум ать
х о р о ш о  внизу бы.
Э то  я
п о д  м остом  разлился С еной , 
зов у ,
скалю  гнилы е зубы ,

С д р уги м  заж геш ь в огне ры саков  
С тр ел к у или С окольники .
Э то я , в зобр авш и сь  т у д а  вы соко, 
лун ой  том л ю , ж дущ и й  и гол ен ьк и й .
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С ильны й,
п он ад обл ю сь  им я, — 
велят:
себ я  на войне убей !
П о сл ед н и м  б у д е т  
тв ое  имя,
за п ек ш ееся  на вы дранной ядром  губе .

К ороной  кончу?
С вятой Еленой?
Б у р е  ж и зн и  о сед л а в  валы, 
я —  равный кан ди дат  
и на царя вселенной  
и на
кандалы .

Быть царем  назначено мне —  
т в ое  ли чи к о *
на сол н ечн ом  зол оте м оих м онет
велю  н ар оду:
вычекань!

А там,
г д е  т ун др ой  мир вылинял, 
гд е  с  северны м  ветром  в ед е т  река торги , 
на цепь нацарапаю  имя Л илино  
и цепь и сц ел ую  во м раке к аторги .

С л уш ай те ж , забы вш и е, что н еб о  го л убб ,
вы щ етиннвш иеся ,
зв ер и  точно.
Э то , м ож ет  бы ть, 
п осл едн я я  в м ире лю бовь  
вы зарилась румянцем чахоточн ого .
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З а б у д у  год , ден ь , число.
З а п р у сь  одинокий с ли стом  бум аги  я. 
Т вор и сь , просветленны х ст р адан и ем  слов  
нечеловечья магия!

С егодн я  только вош ел к вам, 
почувствовал  —  
в д о м е  н ел адно.
Ты что-то таила в ш елковом  платье, 
и ш ирился в в о зд у х е  зап ах  ладан а.
Рада?
Х о л о д н о е
„оч ен ь”.
С м ятеньем  разбита р азум а огр ада .
Я отчаянье гр ом озж у, гор ящ  и л и хор адоч ен .

П осл уш ай , 
все равно
не спрячеш ь трупа.
С траш ное сл ово на голову лавь.
В се  равно
твой кажды й м ускул , 
как в р упор , 
т руби т:
ум ер л а , ум ер л а, ум ер л а!
Н ет ,
ответь .
Н е лги!
(Как я такой у й д у  назад?)

Ямами д в у х  могил  
вы ры лись на л ице твоем  гл аза .

М огилы  глубятся.
Н ет у  дна там.
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Кажется,
р ухн у  с пом оста  дн ей .
Я душу над пропастью натянул канатом, 
жонглируя словами, закачался над ней.

Знаю ,
лю бовь  его  и зн оси л а у ж е .
С куку угады ваю  по стольким признакам , 
В ы м олоди  се б я  в м оей  д у ш е.
П р аздн и к у  тела с е р д ц е  вы знакомь.

Знаю ,
каж ды й за  ж ен щ и н у платит.
Н ичего, 
есл и  пока
тебя  вм есто  ш ика пари ж ск и х платьев  
о д ен у  в ды м  табака.

Л ю бовь  м ою ,
как апостол во время оно, 
по тысяче тысяч разнесу дорог.
Т еб е  в веках уготована корона, 
а в к ор он е слова мои — 
р адугой  су д о р о г .

Как слоны  стопудовы м и играми  
завер ш ал и  п о б е д у  П и р рову, 
я п оступ ью  гения м озг твой вы громил. 
Н ап р асн о .
Т ебя  не вы рву.

Р адуй ся , 
р адуй ся , 
ты док он ал а  
т еп ер ь !
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Такая тоска,
что только б д о б еж а т ь  д о  канала 
и гол ову  сун уть  в о д е  в оск ал .

Губы  дал а .
Как ты груба ими.
П р и к осн улся  и осты л.
Б у д т о  ц ел ую  покаянными губам и  
в хол одн ы х скалах вы сеченны й м онасты рь.

Захлоп али
д в ер и .
В ош ел  он,
в есел ьем  ул и ц  ор ош ен .
Я
как н ад в ое раскололся в вопле.
Крикнул ему;
„Х орош о,
уйду,
хорошо!
Т воя остан ется .
Т ряпок  наш ей ей ,
р обк и е крылья в ш елках за ж и р ел и  б. 
С м отри , не уплыла б.
Камнем на ш ее
навесь  ж е н е  же.мчуга ож ерелий!"

О х, эта  
ночь!
О тчаянье стягивал т у ж е и т у ж е  сам.
О т плача м оего  и хохота
м орда комнаты вы косилась у ж а со м .

И ви ден и ем  вставал ун есен н ы й  от тебя лик, 
глазам и вы зарила ты на ковре его ,

9 в . М аяковский, том I 129



б у д т о  вы мечтал какой-то новый Бялик  
осл еп и т ел ь н у ю  цари ц у С иона ев р еев а .

В м ук е,
перед той, которую отдал, 
коленопреклоненный выник.
К ор оль А л ьбер т , 
в се  гор ода  
отдавш и й ,
рядом  с о  мной задаренны й именинник.

Вызолачивайтесь в солнце, — цветы и травы! 
Весеньтесь, жизни всех стихий!
Я х о ч у  одн ой  о т р а в ы ­
пить и пить сти хи . ,

С ер д ц е  обокравш ая, 
в сего  его  лиш ив, 
вы мучивш ая д у ш у  в б р е д у  мою , 
п рим и мой д а р , дор огая ,
больше я, может быть, ничего не придуМаю.

В п р азд н и к  красьте сегод н я ш н ее ч исл о. 
Т в ор и сь ,
распятью  равная магия.
В и д и т е  — 
гв оздя м и  сл ов  
п р и би т  к бум аге я.

(1915)



В О Й Н А  И М И Р

П Р О Л О Г  

Х ор ош о вам.
М ертвы е ср ам у не им ут. ' 
З л о б у
к ум ер ш и м  убийцам  туш и. 
О ч и стительнейш ей  влагой вымыт 
гр ех  отлетевш ей  д у ш и . <

Х ор ош о вам!
А мне
ск в озь  строй, 
сквозь  грохот
как прон ести  л ю бов ь  к ж и вом у?  
О ступ л ю сь —
и п о сл ед н ей  лю бови ш к и  кроха  
навеки канет в дымный ом ут.

Ч тб им, 
в ер нувш им ся, 
печали ваш и, 
чтб им
каких-то стихов бахрома?!
Им
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на паре б дер ев я ш ек  
д ен ь  кое-как прохром ать!

Б оиш ься?!
Т р у с!
У бью т?!
А так
п ол сотн и  л ет  ещ е м ож еш ь, р аб , расти . 
Л ож ь !
Я зн аю , 
и в л ав е атак  
я б у д у  первый  
в гер о й ств е, 
в х р а б р о ст и .

О , кто ж е ,
набатом  б у д у щ и х  годин  
званы й,
не вы йдет брав?
В с е!
А я
на зем л е  
оди н
глаш атай гр ядущ и х правд.

С егодн я  ликую !
Н е разбры згав
д у ш у .
су м ел ,
сум ел  д о н ест ь .
Е динственны й ч ел овечий , 
с р е д ь  воя, 
ср ед ь  визга,

' гол ос  
п о д ъ ем л ю  д н есь .
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А там
расстреливайте, 
вяжите к столбу!
Я ль изменюсь в лице!
Х оти те —
туза
нацеплю на лбу, 
чтоб ярче горела'цель?!

П О С В Я Щ Е Н И Е

Лиле.

8 октября.
1915 год.
Д аты
врем ени,
см отр ев ш его  в о б р я д  
п освящ ения меня в сол даты .

„С лы ш ите!
К аж ды й,
ненуж ны й д а ж е , —  
д о л ж ен  жить; 
нельзя, 
нельзя ж  его
в могилы транш ей  и бл и н даж ей
вкопать заж и во  —
убийцы !"

Н е сл уш аю т.
Ш естипудовы й ун тер  сж ал , как п ресс. 
О т уха  д о  уха  вы брили аккуратненько. 
М иш енью  
на л о б
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нацепили крест  
ратника.

Т е п ер ь  и мне на зап ад!  
Б у д у  итти и итти там, 
пока не оплачут твои глаза  
под р убр и к ой  
„ у б и т ы е”
н абр ан н ого  петитом.

ЧАСТЬ 1 

a cc e le ra n d o^  ,__________________ a c c e i e r a n a o  _______

Тра-ра-ра - ра-ра-ра-ра-ра-ра-ра-ра-ра-ра

^  «Ч» г,.4 гчо Г.О гчв па па Г»а патра-ра-ра - ра-ра р а-р а-р а-р а-р а-р а-ра-ра

И вот  
на э с т р а д у ,
к ол ебл ем ую  костром  ор к естр а , 
вы валился ж ивот.
И начал!
Р о с  в гл азах , как в ты сячах луп .
З м еи л ся .
П от сиял лачкс<м.
В д р у г  —
остан ов и л  м елькаю щ ий пуп, 
вы вертелся волчком.

Ч то бы ло!
Л ы сины  сл иплись  в о дн у  л ук у ,
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Смаслились глазки, щелясь,
Д а ж е  пляж,
р асхл естав  сол ен ую  слю ну, 
оск л аби л  уты канную  .дом ам и  чел ю сть.

В ы вер тел ся .
Рты ,
как эл ектрический  ток, 
скр ю чило „браво".
Б раво!
Б ра-аво!
Б ра-а-аво!
Б ра-а-а-аво!
Б -р-а-а-а-а-в-о!
Кто это , 
кто?
Э та м ассом ясая  
бы ком ордая орава?

С тихам  не втиснеш ь в т и хи е томики  
крик гнева.
Э то  внуки К олумбов,

•Г алилеев потомки
р ж ут, запутанны е в серпантинны й н ев од!

a c c e le ra n d oл ULUClCru/lUV

y ' -  j p  JI J  и  J
Тра-ра-ра - р а-р а-р а-р а-р а-р а-р а-р а-р а-р а

тра-ра-ра - р а -р а -р а -р а -р а -р а -р а -р а -р а -р а -
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А там ,
в схл обуч ась  на вечер чинный, 
ж енщ ины
заскачивал ись ш ляпой ст о п ёр о й .
4  в клавиш и т р от уар ов  бухал и  м уж чины ,

уличны х бл у д и л и щ  остер в ен ел ы е таперы
В п р ав о ,
в л ево ,
вкривь,
в к ось ,
вы ф рантив полей  лоно,
ви хр и л и сь  нанизанны е на зем н у ю  ось
к ар усел и
В ав и л он и щ ,
В авилончиков,
В ав и л он ов .

Н ад  ними  
буты л и ,
в осхи щ аю щ и е длиной .
П о д  ними  
бокалы  
пьяной ямой.
Л ю д и
или валялись,
как уп и вш и й ся  Н ой,
или грохотали м ордой  м ногохам ой!

Н аж р утся , 
а п о с л е ,
в ночной сл еп оте, 
вы валясь м ясам и в пухе и вате, —  
сп о л зу т ся  д р у г  на д р у г е  потеть, 
гор о д а  содр огая  скрипом  кроватей .
Гниет зем ля ,
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ламп огни ей
взры ваю т кору горой в ол ды р ей ;  
д р о ж а  го р о д о в  агонией,
Л1бди м рут  
у  камня в д ы р е.
Врачи
о д н о го
вынули из гр оба ,
чтобы  понять л ю дей  н ебы валую  убы ль: 
в прогры занной  д у ш е  
зол отол апы м  м икробом  
вился р у б л ь .

Во все концы, 
ч тоб  ск о р ее  вызлить  
см ерть ,
взбур ли в  л ю дей  крыш ам в р ов ен ь , 
с е р д е ц  стол и ц  ты сяч еси л ьн ы е Д и зел и  
вогнали вагоны зар аж ен н ой  крови.

Т и хи е ,
Н ед о л го  пож или.
С р азу
ж е л е зо  р ел ьс всочило по ж и л е  
в загар  д ер ев е н ь  го р о д о в  за р а зу .
Г де пели птицы — тар ел ок  л я зги .
Г д е  бор  был — площ адь стодом ы м  со д о м о м . 
Ш естиэтаж ны м и фавнами р и н ул и сь  в пляски  
публичны й до м  за публичны м  дом ом .

С олнце поды м ет ры ж ую  гол ову , 
зап ек ш ееся  похм ел ье на в сп у х ш ем  р те;  
и нет сил  уд ер ж ат ь ся  го л о м у  —  
взять
н е в ер н уться  ночам в вертеп .
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и  ещ е не у с п е е т  
ночь, арапка, 
л еч ь , продаж ная, 
в отды х, 
в тень, — 
на н ее
раск ален н ую  т у ш у  вскарабкал  
новый голодны й д ен ь .

В крыш и заж аты е!
Г орсточка зв е зд , 
ор и!
Ш арахайся испуганно, вечер-инок!  
И дем !
Р а зд у ем  на сам ок  
н о зд р и ,
вы еденны е зубам и  кокаина!

ЧАСТЬ I!

Э то сл уч и л ось  в о д н у  из о сен ей , 
бы ли
гор ю ч е-сухи
все,
м еталось  сол н ц е,
су м а сш ед ш и й  маляр,
оранж евы м  колером  пыльных выпачкав.

О тк уда-то  
на зем л ю  
нахлы нули сл ухи .
Т и хи е.
З а х о д и л и  на цы почках.
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И х ш опот  т р ев о гу  в гр уди  вы селил,
а стр ах ,
п о д  чер еп ом ,
рукой красной
распуты вал, распуты вал и распуты вал мы сли,
и стал о  невы носим о ясно:
есл и  не со б р а т ь  л ю дей  пучкам и рот,
не взять и не взр езать  лю дям  вены, —
зар аж ен ная  гемля
сама у м р ет  —
сд о х н у т  П ариж и,
Б ерлины ,
Вены !

Ч его  размякли?!
Хныкать п оздн о!
Р аньш е б раскаянье осен яло!
Т ы сячеруким  врачам  
ланцетам и роздан о  
о р у ж и е  из ар сен ал ов .

И талия!
К ор олю , 
б р а д о б р е ю  ли, 
ясно —
н ек уда  д ет ь ся  ей!
У ж е сегодн я  
р еяли
немцы  н ад  В енецией!

Германия!
М ы сли,
м у зеи ,
книги,
каньте в р азвер сты е ж ер л а .
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Зевы зарев, оскальтесь нагло!
Б ур ш и ,
ск ач и те в ер хом  на Канте!
Н ож  в зубы !
Ш аш ки наголо!

Р осси я!
Р азбой н ой  ли А зии зной остыл?!
В крови ж еланья бур л я т  о р д о й . 
В ы волакивайте заби вш и хся  п од  Е вангелие

Толсты х!
З а  н огу  х у д у ю !
П о камню  б о р о д о й !

Ф ранция!
Гони с бул ьв ар ов  лю бовны й ш опот!
В новы е танцы  —  ю нош ей  вы ловить! 
С лы ш иш ь, неж ная?
Х ор ош о
п од  м узы ку м итральезы  ж ечь и наси л овать!

Англия!
Т урция!..
Т- р-а-а-ах!
Ч то это?
П осл ы ш ал ось!
Н е бой тесь !
Е р унда!
Земля!
С м отр и те,
что по в олосам  ее?
М орщ ины  окопов  легли на чело!
Т -с -:-с -с -с -с ..,  —
грохот.
Б арабаны , музыка?
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Н еуж ел и ?  
О на это, 
она самая?  
Д а!

Н а ч а л о с ь .

ЧАСТЬ III

Н ер он !
З д р а в ст в у й !
Х очеш ь?
З р е л и щ е вел ичайш его театр а .
С егодн я
бью тся
го су д а р ст в о м  в го суд ар ств о  
16 отбор н ы х гл ади атор ов.

К уда  л еген дам  о бойнях Ц езар ей  
п е р е д  бы лью , 
которая т еп ер ь  была!
Как на дет ск ом  л и ц е зар я , 
неж на ей
сам ая чудовищ ная ги п ер бол а .

Б елкой  ск р уж и ш ься  у  см еха  в к ол есе , 
к огда узн ает  твой прах о том: 
сего д н я  
мир
в есь  —  К о л и зей ,
и волны  в се х  м орей
по нем  и зостл ал и сь  бар хатом .
Т рибуны  —  скалы ,
И на скал е там ,
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б у д т о  бой ей  зубы  выломил, 
п о д н еб есь я  со б о р о в  
ск ел ет  за  скелетом  
вы ж глись
и о б н ес л и с ь  перилам и.

С егодня
зар ев ом  в зем н ую  плеш ь она, 
кровавя толп ропот, 
в н ебо
л ю стр ой  п одв еш ен а  
целая заж ж ен н ая  Европа.

П риш ли,
р а ссел и сь  в земны х дол и н ах  
гости
в страш ном  н ар яде.
М рачно поигры ваю т на ш еях длинны х  
о ж ер ел ь я  я д ер .

З о л о т о  славян.
Ч ерны е м адьяр  усы .
Н егр ов  непроглядны е пятна.
В сех  зем ны х ш и р от  ярусы  
вы толпила с головы  д о  пят она.
И там , 
г д е  Альпы , 
в зак ате грея,
вы ласкали в н ебе  л е д  щ еки, —  
обл ак ов  гал л ер еей  
н ахохл и л и сь  зор к и е летчики.

И когда  
на ар ен у  
воины
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выш ли
парадны м и парам и, '
в версты  ш арахнув театр ом  удвоен н ы й  
гр охот  и гром м иллиардны х ар м и й , —  
ш ар зем ной  
полю сы  сти сн ул  
и в ож и дан и и  зам ер .
С ед о в о л о сы е океаны
вышли из б ер его в ,
впились в ар ен у  мутными глазам и.
П ы лаю щ гм и сходням и
сп у ст и л о сь  солнце —
сур овы й
вечный арбитр .
Вы горая от  лю бопы тства, 
з в е з д  глаза повы лезли из о р б и т .

А сек у н д а  м едлит и м едл и т.
Л ен ь  ей .

К началу кровавы х игр, 
напряж енны й как сов ок уп л ен и е, 
н е ды ш а остановился  миг.

В д р у г  —
сек ун да  в д р еб езги .
Р ухн ул а  арена ды м у в д ы р у .
В  н еб е  —  ни зги .
С екунды  бы стрились и бы стр и л и сь  —  
взр ы вал и , 
р ев ел и , 
звали.
Леной вы стрел на вы стреле  

огнел в кровавом  вале.
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В п ер ед !

Спа - си Гос - -  -  по - ди  л »  -

В зд р о гн у л а  от крика гр у д ь  д и в и зи й , 
В п е р е д !
Пена у  рта.
Разящ ий Г еорги й  у  знам ен в д е в и зе ;  
барабаны

4 j  J  г ~ п  J - J
А

Т р а-.та- та - та - та - та та - та -  та - та - та - та-

/ = f = n  Г ~ п  Г ~ п  J  —
тра-та - та - т а - т а  - та - т а - т а  - т а - т а  - та

Б у т аф ор !
К атаф алк готовь!
В д о в  в толпу!
М ало вдов  ещ е в ней .
И взвился  
в н еб о
ф ей ер в ер к  ф актов, 
о д и н  д р у г о г о  чудовищ ней.

В ы пучив глаза,
маяк
и з-за  гор
ч е р е з  океаны  плакал; 
а в ок еан ах  
эск адр ы  корчились, 
насаж енны е м ине на кол.
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Д ан тов а  ада кош маром нам аранней , 
гр ом огол оси е м едн  гр охотом  и зор ж ав , 
д р о ж а  за П ар и ж ,

*■ п осл едн и м  
на М арне
я др ом  от би в ается  Ж оф ф р .

С юга
К онстантинополь, 
оск ал и в  м еч ети , 
вы блевы вал  
вы резанны х  
в Б о сф о р .
Волны ! 
м еч и те их,
впивш ихся зубам и  в огры зки п р о сф о р . 

Л е с .
Н и гол оса .
Д а ж е  нарочен  
в св оей  тиш и н е.
С м еш али сь  их и наш и.
И только  
п р оход я т  
вороны  да ночи,
в чернь о бл ач ась , ч редой  м онаш ьей .

И сн ова,
гр уд ь  обнаж ая зар ядам , 
плывя по веснам , 
п р оби ваясь  в зи м е, 
армия за арм ией, 
р яд  за  рядом  
за л и в а ю т  мили зем ел ь .

10 в. М аяковски й , том I



З а го р а е т с я .
Н овы х из д у б р о в  волок.
Огня пентаграм м а в п ор оге  луга. 
М олниями колю чих проволок  
сож р ан ы  сож ж ен н ы е в угол ь .

Б атар еи  д о б е л а  раскалили ж а р у .  
П ры гаю т по трупам  го р о д о в  и се л . 
М едны м и м ордам и  ж р у т  
в сё .

О гн ев ер ж ец !
Г д е  н е н а й д еш ь , карая?!
В п ут аю сь  р акете, 
в н еб о  в б егу ;  
с  н еба  
красная, 
р д ея  у  края, 
кровь П егу .

И т в е р д и ,  
и воды ,
и в о г д у х  взры т.
К уда  направлю  оп ром етн  шаг?
У ж е о б езу м ев ш а я , 
у ж е  н авзр ы д, 
вы ры ваясь, м олит душ а;

„Война!
Д о в о л ь н о !
Уйми ты их!
У ж е на зем л е гол 6 “.
М етн ул и сь  гонимы е р азбегом  уби ты е, 
и ещ е
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м инуту
б е г у т  б ез  голов.

А н ад  всем  этим  
дьявол
зар ев о  зев о т  ды мит.
Э т о  в с о зв езд и и  ж ел езн о д о р о ж н ы х  линий  
ст о и т ,
о за р ен н о е  пороховы м и зав одам и , 
н еб о  в Б ер л и н е.

Н иком у не в едом о, 
дн и  ли , 
годы  ли ,
с т ех  пор как нй поле  
п ер в ую  кровь войне отдал и , 
в чаш у зем ли  сц еди в  по капле.

О ди н ак ово —  
камень, 
б о л о т о , 
халуп а ли ,
ч ел овеч ьей  кровищ ей вы мочили весь  его.
В е зд е
ш аги
оди н ак ов о  хлю пали,
м еся ды м ящ ееся мира м еси в о .

В  Р о ст о в е  
р абочий
в праздничны й отды х  
захот ел
воды  для сам овара вы ж ать, —  
и отш атнул ся:
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во в сех  в о д о п р о в о д а х  
соч и л ась  та ж е  рыжая ж и ж а.
В т ел егр аф ах  надры вались маш ины  М ор зе . 
О рали гор одам  о б  ю ны х они .
Г де-то
на В аган ьк ове  
м огильщ ик за ер за л .
Д в и н ул и сь  ф акельщ ики в х м у р о м  М ю нхене.

В ш ир ок о  р азв ор оч ен н ую  р ан у  полка  
р аск ал ен н ую  л ап у  всунул и  п р ож ек торы . 
П одняли  одн ого , 
бр о си л и  в окоп  —  
того ,
на н ож е которы й!
Б и б л еец  л и ц ом , 
и зо  рва 
ряса.
„В спом ните!
За ны!
П р и  П онтийстем  Пилате!"
А в етер  ядер  
в клочки изорвал  
м ясо и платье.

г  it.

'У-ПО-КОЙ Госпо-диду-шу у-соп-ша-го ра-ба Тво-е-го

В ы дер н ул ась  из ды ма сотня гол ов. 
Н е см еть  заплаканны х глаз им! 
З ав ол ок л о  
газом
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щ
Be .  -  _ .  _ ч н а .я  п а .................... мять

Б елы е крылья вы росли у  д у ш и ,
стон  со л д а т  в пальбе дон оси т ся .
„Ты на н ебо  летиш ь, —
у д у ш и ,
у д у ш и  его ,
п о б ед о н о сц а " .

Б ьется  гр у д ь  н ер о в н о ...
Ш утка ли!
К б о г у  нй-дом!
У рая, в облака бр он и р ов ан н ого , 
д в ер ь  р асш и баю  прикладом .

Т р ясутся  ангелы .
Д а ж е  ж аль их.
Б е л е е  пер ы ш ек личика овал.
Г д е  они , —
боги?!
„Б еж али , 
в се  б еж а л и , 
и С аваоф , 
и Б у д д а , 
и А ллах, 
и И егова" .

Tit.

ПО-КОН Госпо-диду-шу у соп-ша-го ра-ба Тво-е - го
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У хало.
А хало.
О хал о .
Н о у ж е  не та к а н о н а д а ,—  
п овзды хала ещ е  
и загл охл а .
В ы лезл и  с белы м.
В зм ол и л и сь  
—  н е н а д о ! —

Н икто не п роси л , 
ч тоб  была п обеда  
р о д и н е  начертана.
Б е зр у к о м у  огры зку кровавого о б ед а  
на чорта она?!

П осл ед н и й  на ш тык насаж ен .
Н аш и о т х о д я т  на Ковно, 
на с а ж .н ь
ч ел ов еч ь его  м яса наш инковано.

И к огда затихли  
в се , кто напйдали, 
л ег
батальон  на батал ьон е, 
вы беж ала см ерть  
и затанцовала на падали, 
балета  ск ел етов  безн осая  Т альонп .

Т ан ц ует.
В е т е р  и з-п о д  носка.
Ш евел ьн ул  папахи,
обл аск ал  на мертвом два волоск а,
и д а л ь ш е ,—
п опахивая .
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Пятый ден ь
в п р остр ел ен н ой  гол ове
п о езд а  вы кручиваю т за  и зги бом  и зги б .
В гнию щ ем  вагоне  
на со р о к  ч е л о в е к —  
четы ре ноги .

Ч А С Т Ь IV
Эй!
Вы!
П р и туш и те восторж енны е глазен к и !
Л одоч к и  ручек  сун ь т е в карман!
Э то
достой н ая  награда
за  вы ж атое из бум аги  и ч ер н и л .

А мне за  что хлопать?

Я н ичего не сочинил.
Д у м а е т е ;
врет!
Н и гд е н е  п р остр ел ен .
В  ц ел ехон ьк и х  висках би ен ья  не ул ади ть
есл и  р ук оп л ещ ут
его  бар абан ов  т р ел и ,
его  проклятий риф м ованной р у л а д е .

М илостивы е го су д а р и !
П он и м аете вы?
Б оль бер еш ь , 
р асти ш ь и растиш ь ее;  
в сем и  пиками исты канная гр уд ь , 
всем и газами св о р о ч ен н о е л и ц о , 
всем и артиллериями гром им ая ц и тадел ь  го­

ловы , —
к а ж д о е  м ое ч ет в ер ост и ш и е.



Н е затем  
взвела
по насыпям тел  она,
чтоб, горестны й,
сочил зап л аканную  гн усь;
стр аш н ой  тяж естью  в сего , что сд ел а н о ,
б е з  всяких
„красиво"
приж аты й гнусь.

У биты  —  
и в се  равно мне, 
я или он их  
у б и л .
Н а братском  к л адби щ е, 
у  сер д ц а  в яме, 
легли  м иллионы , —  
гнию т,
ш евел ятся , приподы м аем ы е червями! 

Н ет!
Н е стихам и!
Л уч ш е
язы к узл ом  завяж у, 
чем разгонаривать.
Э того
стихам и сказать нельзя .
Вы холенны м ли язы ком поэта  
гор ящ и е ж ар овн и  ли зать!

Эта!
В руках!
С м отр ите!
Э то  не лира вам! 
Раскаяньем  вспороты й,
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се р д ц е  вы рвал, — 
рву аорты !

В каш у рукоплесканий  л адош  не вм есите! 
Н ет!
Н е вм есите!
Р уш ься , комнат ую т!
С м отрите,
п од  ногами камень.
На лобном  м есте стою .
П оследни м и  глотками  
в о зд у х ...

В ы теку ср ублен н ы й , 
но кровью  выем  
имя „убийца", 
вы клейм енное на ч ел овек е.
С луш айте!
И з меня, 
слепы м В ием , 
время орет;
„П оды м ите, 
поды м ите мне 
веков веки!"

В селенная  р асц ветет  ещ е
р адостн а ,
нова.
Ч тоб  не бы ло бессм ы сл ен н ой  лж и за ней,
каю сь:
я
оди н  виноват
в растущ ем  хр уст е  лом аем ы х ж и зн ей !  
С лы ш ите —
сол н ц е первы е лучи вы дало, 
ещ е не зная,
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к уда ,
о т р аботав , д ен ет ся , — 
это  я,
М аяковский, 
п о д н о ж и ю  и дол а  
н ес
обезгл авл ен н ого  м ладенца. 

П р ости те!

В  хр и сти ан  зу б о в  резцы  
вонзая,
львы взды мали рык.
Вы д у м а ет е  —  Н ерон?
Э то  я,
М аяковский
В л ади м ир ,
пьяным глазом  обволакивал цирк.

П р о ст и т е  меня!

В о ск р ес  Х р и стос ,
С вили
од н ой  лю бовью  
с устам и у ст а  вы;
М аяковский
еретикам
в п од зем ел ь и  Севильи  
ды бой  вы ворачивал суставы .

П р ости те, 
п р ости те меня!

Д н и !
В ы лазьте и з годов  лачуг!
Какой раскры ть за собой  
еще? *



Ды мны м хвостом  по векам волочу  
оп ер ен н ое

пож арам и п обои щ е!
П р и ш ел .

С егодня  
Н е нем ец, 
не р усск и й , 
н е т у р о к ,—  
эт о  я 
сам ,
с ж и в ого  сди р ая  ш кур у , 
ж р у  м ира м ясо.

Туш ам и на ш ты ках м атерики . 
Г ор од а  — груды  глиняны е.
Кровь!
вы цеди из твоей  реки  
хоть  каплю, 
в котор ой  невинен я!

Н ет такой!
Э тот
вы колоты ми глазам и —
пленник,
мною  меченны й.
Я,
в поклонах р азби вш и й  колени, 
гол одом  вы глодал зем ли  неметчины .

М ечу п ож ар ов  ры ж ие п р яди .
Волчьи щ ети н ю сь  из тем ени  ям. 
Л ю ди !
Д о р о г и е !
Х риста р а д и , 
р ади  Х риста
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п р ости т е меня!
Н ет,
не поды м у и ск аж ен н ого  тоск ой  лица!
В с е х  окаяннее,
пока н е р аск ол ется ,
б у д у  л о б  р азби вать  в покаянии!

В стан ьте,
л ож ью  вверж енны е ниц, 
оборванны е войнами  
калеки лет!
Р а д у й т есь !
Сам казнится  
единственны й л ю д о е д .

Н ет,
н е о су ж д ен н о го  вы думанная хи тр ость!
П усть  с плахи не с о б е р у  р азодран н ы е части я,-
в се  равно,
всего  себя  вы тряс,
оди н  д о ст о и н
новы х дн ей  приять при ч асти е.

В ы теку срублен н ы й , 
и никто не б у д е т  —  
н ек ом у б у д е т  человека м учить.
Л ю д и  р о д я тся , 
настоящ и е л ю ди ,
бога  сам ого м и л осер д н ей  и л уч ш е.

Ч АСТЬ V

А м ож ет  быть, 
б ол ьш е
у  в р ем ен и -хам ел еон а  
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и красок  никаких не остал ось?  
Д ер н ет ся  ещ е  
и ляж ет,
безды хан  и угл оват .

М ож ет бы ть,
ды м ами и боям и охм ел енная , 
никогда не п оды м ется  зем ли  голова?

М ож ет бы ть...
Н ет ,
не м ож ет бы ть!
К огда-н и будь  да  вы стеклится м ы слей  ом ут, 
к огда-н и будь  д а  у в и д и т , как хл ещ ет  из тел  алй. 
Н ад  взды бленны м и волосам и  руки залом ит, 
вы стонет:
„Г осподи , 
что я сделала!*
Н ет,
не м ож ет  бы ть!
Г р удь ,
ср ази  отчаянья л авину.
В грядущ ем  сч асть и  вырыщи ощ упь.
В от ,
х от и т е,
из п равого глаза  
выну
ц ел ую  ц в етущ ую  рощ у?!
П тиц п ри чудл и вы х м ы сли ройте.
Г олова,
закинься востор ж ен н а  и гор да .
М озг мой,
весел ы й и умный стр оител ь , 
стр ой  гор ода!
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Ко всем , 
кто зубы  ещ е  
зл о б о й  вы щ емил, 
и д у
в си яю щ их глаз за р е.
Зем ля,
встань
тыщ ами
в ризы  за р ев  р азодет ы х  Л азар ей !

И р а д о ст ь , 
р а д о ст ь , 
ск в озь  дымы  
светлы е лица я 
ви ж у. .
В от,
приоткры в п ом ер тв евш ее око, 
первая
п ри поды м ается  Галиция.
В травы  вкуталась ободр анн ы м  бок ом .

Кинув нош и п уш ек , 
вы прямились горбаты е, 
кровавленны ми седи н ам и  в н ебо  канув, 
Альпы,
Балканы,
К авказ,
Карпаты.

А н ад  ним и, 
вы ш е ещ е, 
д в о е  великанов.
В стал  зол ототел ы й , 
молит:
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„Б лиж е!
к т е б е  с изры того взрывами дна я “.
Э то  Рейн
разм окш им и губам и л и ж ет  
и ссеч ен н ую  м и н он осц ам и  гол ов у  Д ун ая .

Д о  колоний, беж а в ш и х  за стены  Китая,
д о  п есков , в которы х потеряна П ер си я ,
каж ды й го р о д ,
ревевш и й,
см ерть  кидая,
теп ер ь  сиял.

Ш опот.
В ся земля
черны е губы  р азж ал а.
Г ром че.
У рагана ревом  
вскипает.
„К лянитесь,
больш е н икого н е скосите!"
Э то  встаю т из м огильны х курганов, 
м ясом  обр аст аю т  хор он ен н ы е кости .

Бы ло ль,
чтоб ср езан н ы е ноги
искали б
хозяев ,
оборванны е головы  звали по имени?
В от
на череп  о б р у б к у  
вспры гнул скальп, 
ноги п од беж ал и , 
ж ивы е п о д  ним он и .
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с  дн и щ  ок еан ов  и м орей , 
на реях,
ож и вш и х уто п ш и х  выплыли зал еж и . 
С олнце!
в л а д о н я х  т вои х  и зогр ей  их, 
л уч ей  язы ками глаза ли ж и !
В ст ар уш ь е лицо твое
см еем ся ,
время!
З д о р о в ы е и целы е вернем ся в сем ьи! 
Т огда
над р усск и м и , 
н ад  болгарам и , 
н ад  немцами, 
н ад евр еям и, 
над всеми: 
по твер ди  н еб е с , 
от  за р ев  алой, 
р яд  к р яду ,
сем ь тысяч цветов засияло  
из тысячи разны х р адуг.

П о обры вкам н ар од ов , 
по б а н д е  рассеян н ой  
эхом  р аск ати л ось  
р астерянное  
„А -ах!..“
Д ен ь  раскры лся такой,
что сказки А н дер сен а
щ енками ползали  у  н его  в ногах.

Т еп ер ь  не вер и тся , 
что мог итти
в сум ер к ах  ул и ч ек  темны й, ш аря.
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С егодня
у  капельной девочки  
на н огте мизинца  
солнца бол ьш е,
чем раньш е на всем  зем ном  ш аре.

Б ольш им и глазами зем л ю  о б в о д и т  
человек .
Р а ст ет ,
главою  гор д о ст и г .
М альчик
в новом  костю.ме 
—  в с в о б о д е  св оей  —  
важ ен,
д а ж е  см еш он  от  г о р д о с т и .

Как свящ енники ,
чтоб пом нили о б  и ск уп и тел ьн ой  др ам е, 
вы ходят с п ричастием , — 
каж дая страна
приш ла к чел овек у со  своим и дарам и: 

„На".

„Б езм ерной А м ерики си л у  н ес у  т е б е , 
мощ ь м аш и н !”

„Н еаполя теплы е ночи дар ю ,
И талия,
палимый,
пальм веерам и м аш и ”. ...........

„В х о л о д е  сев ер а  м ер знущ ий,
А фрики сол н ц е т е б е !”

II в. М аяковски й , том I 1б1



„Африки сол нцем  сож ж енны й, 
т е б е ,
со  своим и снегам и, 
с гор  сп усти л ся  Т ибет1“

„Ф ранция,
первая ж енщ ина м ира, 
губ  принесла алость".

„Ю нош ей —  Г реция, 
л уч ш и е т ел ом  нагим они".

„Ч ьих гол осов  мощ ь  
в п есн е зв он ч ее сплеталась?! 
Р осси я  
с е р д ц е  св о е
раскры ла в плам енном  гимне!"  

„Л ю ди ,
веками граненную
Германия
мы сль принесла".

„Вся
д о  н ед р  напоенная зол отом  
И ндия
дары  принесла вам!"

„С лавься, ч ел ов ек ,
во веки веков живи и славься!
В сяком у
ж и вущ ем у на зем л е
слава,
слава,
слава!"

162



З ахл ебн еш ь ся !
А тут и я е щ е .
П р о х о ж у  ост ор ож н о ,
огр ом ен ,
неуклю ж .
О, как вел иколепен  я
в самой сияю щ ей
из м оих бесчисл енны х д уш !

М имо поздр авляю щ их,
праздничны х м им о я
—  проклятое,
д а  н е к олотись  т ы ! —
вот она
н австречу.

„Здравствуй , лю бимая'*

Каждый вол ос вы ласкиваю ,
вью щ ийся,
золотисты й.
О , какие ветры , 
какого ю га,
сверш или ч у д о  сер д ц ем  погребенны м?  
Р асц в етаю т  глаза твои, 
два луга!
Я кувы ркаю сь в них, 
веселы й р ебен ок .

А кругом: 
см еяться.
Ф лаги.
С тоц ветн ог.
М имо.
В зды би л и сь .
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Ты сячи.
Н аск возь .
Б егом .
В каж дом  ю н ош е п о р о х  М аринетти . 
В каж дом  стар це м у д р о сть  Гю го.

Гуо не хватит улы бке столицей .
• В с е  

и з квартир  
на п лощ ади  
вон!
С еребряны м и мячами 
от  столицы  к стол и ц е  
раскинем  в ес ел и е , 
см ех , 
звон!

Н е пойм еш ь — 
это  в о зд у х , 
ц веток  ли, 
птица ль!
И  поет, 
и б л а г о у х а ет , 
и п ес т р о е  с р а з у ,— 
но от  эт ого
к остром  разгораю тся  ли ц а, 
и сладчайш им вином пьянеет разум . 
И  не только лю ди  
р а д о ст ь  личью  
р асц вети л и ,
зв ер и  ф рантовато завили  руно,
вчера буш ев ав ш и е
м ор я ,
м урлы ча,
легли у  ног.
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Н е п овер и ш ь, 
что плыли, 
см ерть изры гав, они .
В трю м ах,
навек забы вш и х о п ор охе , 
бр он ен осц ы
провозят в т и хи е гавани  
всякого в здор а  яркие в ор охи .

Кому ж е страш ны  пуш ек  шайки  
эти ,
кроткие,
рвут?
Они
п е р е д  дом ом , 
на л уж ай к е, 
м ирно щ иплю т траву.

С м отрите,
не ш утка,
не см ех сатиры  —
ср ед ь  бел а дня,
ти х о ,
п о-парно,
ц ари -зади р ы
гуляю т п од  присм отр ом  нянь.

Зем л я , »
отк уда  л ю бов ь  такая нам?
П р ед став ь  —
там
п од  дер ев ом  
в и дел и  
с К аином
и гр аю щ его  в ш аш ки Х риста.
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Н е в и ди ш ь, 
пр и щ ур и л ась , ищ еш ь?
Глазенки — щ елки д в е .
Ш ире!
С м отри,
м ои глазищ а —
всем открытая собор а  д в ер ь .

Л ю ди
лю бим ы е,
нелю бим ы е,
знаком ы е,
незнаком ы е,
ш ироким  ш естви ем  и зл ей тесь  в дв ер и  те. 
И он
свободны й, 
о р у  о ком я, 
чел ов ек  —  
п р и д ет  он, 
вер ьте мне, 
вер ьте!

(1916)



Ч Е Л О В Е К
В Е Щ Ь

С вящ енн ослуж ител я  м ира, отпусти тел я  в сех  
гр ехов , —  солнца л адон ь  на гол ове м оей . 
Б л агочестивейш ей  и з м он аш ествую щ и х —  
ночи обл ач ен и е на плечах м оих.
Д н ей  лю бви  м оей ты сяч ел и стое еван гел и е  
ц ел ую .
Звен ящ ей  бол ью  лю бовь зам оля, 
ду ш о й
иное ш естви е чаю щ ий,
слы ш у
т в о е , зем ля:
„Ныне отпущ аеш и!"

В ковчеге ночи  
новый Н ой, 
я ж д у  — 
в р азл и в е риз  
сей ч ас п р и д у т , 
п р и дут  за  мной  
и у з е л  р а ссе к у т  зем н ой  
сек и рам и  зар и .
И д е т !
П риш ла.
Р аск утал ась.
Л учи в езд е !
С к р ебут  они.
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Зап ел и  петли ут л о , 
и ти хо  входят  будн и  
с их ш ел ухою  сутолок .
С олнце снова.
З о в ет  огневы х воевод.
Б ар абанит зар я , 
и т у д а
за  зем н ую  грязь вы1
С олнце!
что ж ,
св о его
глаш атая
т ак  и за б у д е ш ь  разве?

Р О Ж Д Е С Т В О  М А Я К О В С К О ГО

П усть , науськанны е сов р ем енн и к ам и , пиш ут  
глупы е историки: „С куш ной и неи н тер есн ой  
ж изнью  ж ил зам ечател ьны й п о эт ”.

Зн аю ,
не п р и зов ут  м ое имя 
греш ники,
зады хаю щ и еся  в а д у .
П о д  аплодисм енты  попов
мой зан ав ес н е оп усти тся  на Г олгоф е.
Так вот и б у д у
в Л етн ем  са д у
пить мой утр ен н и й  коф е.

В н еб е  м оего  В иф леем а  
никаких не гор ел о  знаков, 
никто не меш ал  
могилами
спать кудроголовы м  волхвам.
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Ьыл аосол ю тн о  как все  
—  д о  тош ноты  оди н ак ов  — 
ден ь
м оего  сош еств и я  к вам.
И никто
не догадал ся  нам екнуть  
н едал ек ой
недели к атн ой  зв езде:
„З в езда  — мол —
лень сиять н апрасно вам!
Е сли  не
ч ел овеч ьего  р ож ден и я  ден ь ,
то чорта ль,
зв езд а ,
тогда  ещ е
праздновать?!"

С уди те:
говорящ ую  ры беш ку  
вы удим  нитями невода  
и по_ем, 
поем  зол отую , 
восп еваем  ры бачью  удал ь . 
Как ж е
себя  мне не петь,
есл и  весь  я —
сплош ная неви дал ь,
есл и  к аж дое д в и ж ен и е  м ое
огр ом н ое,
н еобъ ясн и м ое ч у д о .

Д в е  стороны  о б о й д и т е .
В каж дой
д и в и т есь  пятйлучию . 
Н азы вается „Руки".
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П ара прекрасны х рук! 
Зам етьте;
справо налево двигать м огу  
и слева направо.
Зам етьте:
л учш ую
ш ею  вы брать м огу  
и обов ь ю сь  вокруг.
Ч ер еп а ш катулку вскройте -  
сверкнет
др агоц ен н ей ш и й  ум .
Е сть ли
чего б не м ог я?!
Х оти те,
н ов ое вы думать м огу  
ж и вотное?
Б у д е т  х о д и т ь  
д в у х в о ст о е  
или т р ен огое.
Кто целовал меня —
скаж ет,
есть  ли
сл ащ е слю ны  м оей сок а . 
П окоится  в нем  у  меня 
прекрасны й  
красны й язык.
„О го-го -го“ м огу  —  
зал ьется  вы соко, вы сбко, 
„О -ГО -ГО * м огу —  
и охоты  поэта  сок ол  — 
гол ос
мягко с о й д е т  на низы .
В сего  не соч теш ь!
Н ак он ец , 
чтоб в л ето

п о



зим ы , /
в о д у  в вино превращ ать чтоб м ог —
у  меня
п о д  ш ер стью  ж и л ета  
бьется
необы чайнейш ий -комок.
У дари т вправо — нап раво свадьбы . 
Н ал ево гр охнет —  д р о ж а т  м ираж и.
К ого ещ е мне 
л ю би ть  уст л ат ь  бы?
Кто ляж ет  
пьяный, 
ночами ряжен?

П рачечная.
П рачки.
М ного и м окро. I
Р адоваться  что ли , на мыльные пузы ри?  
С м отрите,
и сч еза ет  стоногий окорок!
Кто это?
Д о ч ер и  неба и зари?

Б улочная.
Б улочник.
Булки выпек.
Ч то булочник?
М укой из.мусоленны й ноль.
И в д р уг  
у  бул ок
загибаю тся  грифы скрипок .
Он и гр ает .
В с е  в него в лю блен о.

С апож ная.
С апож ник.

/77



П р охвост  и нищ ий.
Н адо  
на сапоги  
какие-то головки.
В зглянул —
и в арфы р асп уск аю тся  голенищ а.
Он в короне.
Он принц.
В еселы й и ловкий.

Это я
се р д ц е  ф лагом  поднял.
Н ебы валое' ч у д о  двадц атого  века!
И отхлы нули паломники от гроба господня. 
О п устел а правоверны м и древняя М екка.

Ж И З Н Ь  М А Я К О В С К О Г О

Р евом  в стр ев ож ен о  л огово банкиров , вельм ож
и д о ж ей .

Выш ли
латы ,
зо л о то  тенькая.
„Если се р д ц е  все, 
то  на что, 
на что ж е
вас н агр еб , д о р о г и е  д ен ь ги , я?
Как см ею т петь, 
кто право дал?
Кто дням велел ию литься?
З а п р и т е н ебо  в п ровода!
Ск у т и т е  зем лю  в улицы!
Хвалился:
„Руки?!“
На р уж ье ж!
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Л аск ался  днями летним и?
Т ак б у д еш ь  —  
в е с ь !—
колю ч, как еж .
Я зы к оп лю й те сплетнями!"
Загнанны й в зем ной загон , 
влеку д н ев н о е  иго я.
А на м озгах
в ер хом
„Закон",
на сердце цепь —
„Р елигия".

П ол ж изни  п рош л о, т еп ер ь  не вы рвеш ься  
Ты сячеглаз н адсм отрщ ик, ф он ари , ф онари, 
ф он ар и ...
Я в плену.
Н ет  м не выкупа!
О ковала земля окаянная.
Я бы всех в любви моей выкупал, 
да в дома обнесен океан ее!

К р и ч у... 
и чу!
ключи звучат!
Т ю рем щ ика гримаса.
Б р о са ет  
с остр ия луча  
клочок гнилого мяса.
П о д  хохотл и в ое  
„Ага!"
б р е д у  по б р ед у  ж ара.
Г( емит,
п риковано к ногам, 
я др о  зем н о го  ш ара.
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Зам кн ул о зол ото  ключом  
глаза.
К ом у сл еп ого  весть?
Н авек  
т еп ер ь  я 
заклю чен
в бессм ы сл ен н ую  п овесть!

Д ол ой  вы соких вы мы слов брем я!
Б унт
м уз обр еч ен н ого  данника.
В ер я щ и е в павлинов
— вы думка Брэм а! —  
верящ ие в розы
—  изм ы ш ление д о с у ж и х  ботаников — 
м ое б езу п р еч н о е  оп и сан и е зем ли  
п ер ед а й т е  и з р ода  в р од .
Рвясь из м ер и ди ан ов , 
атласа арок, 
п енится ,
звен ит зол отов ор от
ф ранков,
дол л ар ов ,
р убл ей ,
крон,
иен ,
м арок.
Т он ут  гении, курицы , л ош ади , скрипки. 
Т он ут  слоны .
М елочи тонут.
В горлах, 
в н оздр ях,
в у ш а х  звон его  липкий:
„ С п а си т е”!
М еста нет н ед о сту п н о го  стон у.
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А п о ср ед и н е ,
обв еден н ы й  невозм ути м ой  каймой, 
целы й остр ов  р асц в еточ ен н ого  ковра.
З д е с ь
ж ивет
П овел итель  В сего  —
соп ер н и к  м ой,
мой неодолим ы й враг.
Н еж н ей ш и е горош инки на тонких ч улках его . 
Ш танов ф р ан товск и х восхитительны  полосы . 
Г ал стук ,
вы пестренны й ахово , 
с ш еиш и
по гл о б у су  п уза  р асп ол зся .
Г и бн ут  кругом .
Н о как в н еб о  бур ав , 
в честь
т в о его  — сиятельны й —  сана:
Б р-р-а-во!
Эввива!
Банзай!
Ура!
Гох!
Гип-гип!
Вив!
О санна!

Пророков могущество в громах винят. 
Глупые!
Он это
ч и тает  Локка!
Нравится.
О т см еха  
на бр ю хе  
звенят,
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молнятся целы е цепи бр ел ок ов .
О нем елы е
стоим
п е р е д  д ел о м  эллина.
Д ум аем :
„Кто бы, 
г д е  бы, 
когда бы ?“
А это  
им
пок ойном у Ф идию  велено:
„Х очу,
ч тоб  из мрамора  
пы ш ны е бабы ".
Ч еты р е часа  
прекрасны й повод:
„Рабы ,
х о ч у  о т о б ед а т ь  заново!"
И б о г
—  ег о  проворны й повар  — 
из глин
сочиняет м ясо ф азан ово .
Вы тянется,
сам ку в лю бви  олелеяв.
„Х очеш ь
бесц ен н ей ш ую  из зв езд н о го  скопа?"
И вот  
для н его  
л еги он  Г алилеев
ел о зи т  по зв езд а м  в глаза т ел еск о п о в .

В стр ясы ваю т револю ц и и  царств  тельца, 
м еняет погонщ иков ч ел овеч и й  т абун , 
но т еб я ,
нек ор он ован н ого  с е р д е ц  владельц а, 
ни о д и н  не т р огает  бунт!
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С Т Р А С Т И  М А Я К О В С К О Г О  

Слы ш ите?
С лы ш ите л ош аж ь е рж анье?
Слыш ите?
Слы ш ите вопли автом обильи?
Э то и д ут , 
и д ут  гор ож ан е  
вы купаться в Его обилии .

Р азлив  л ю дей .
З атер ся  в л ю д , •
р асстр оенны й и хлю пкий.
Х ватаю сь за у зд ц ы . *
Л овлю
за ф алды  и за ю бки.

Ч то это?
Ты?
Т у д а  ж е  ведома?!
В святош естве изолгалась!
Как красный ф онарь у  п убличного д ом а , 
кровав
наливш ийся глаз.
Зач ем  тебе.^*
О стан ови сь!
Я зн аю  р адость  слаж е!
Н адм ен н о л е с  р есн и ц  навис.
О становщ :ь!
Уш ла у ж е  ..

Там, возн осясь  над гол овам и. О н.

Ч ер еп  бл ест и т ,
хоть  н аден ь  его  на ноги,
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безв ол осы й ,
в есь  р асси ял ся  в лоск е. 
Т олько
у  пальца безы м янного  
на п осл ед н ей  ф аланге  
три
и з-п о д  бриллианта  
вы щ етинились в ол оси к и .

В и ж у —  п одош ла.
С клонилась руке.
Губы  волосикам , 
ш еп ч ут  н ад  ними они, 
„Ф лейточкой" назы ваю т оди н , 
„О блачком* д р у го й , 
трети й  сияньем  неведомы м  
какого  то , 
только что
мною  твор им ого имени.

В О З Н Е С Е Н И Е  М А Я К О В С К О Г О

Я сам  п оэт. Д ет ей  учите: „солнце встает  
н ад  ковылями*. С л ю бовн ого лож а из-за Его  
волоси к ов  лю би м ой  голова.

Глазами взвила ввысь ст р ел у .
У лы бку у б ер и  твою !
А се р д ц е  р вется  к вы стр ел у, 
а горло б р ед и т  бритвою .
В бессвязны й б р е д  р дем он е  
растёт моя тоск а.
И дет за  мной, 
к в о д е  манит,
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в ед ет  на крыши скат.
С нега кругом .
С негов налет.
Завью тся и за.мрут.
И п адает  — 
о п я т ь !—  
на л е д
зам ерзш и й  и зу м р у д .
Д р о ж и т  д у ш а .
М еж  л ь дов  она, 
и ей из л ь д о в  не выйти!
В от так  и б у д у , 
заколдованны й, 
н абер еж ной  Н евы  итти .
Ш агну —
и снова в м ест е  том.
Р ван усь  —  
и снова зря.

В оздвигся  п ер ед  носом  д ом . 
Р азв ер зл ась  за оконны м льдом  
пузатая заря.

Т уда!

М яукал кот.
Коптел горя  
ночник.
З в он ю сь  в звонок.
А птекаря!
Аптекаря!
П ов и с на палки ног.

Вы росли, 
спутались, мы сли,

12* ?7<>



оленьи
рога .
П лачем  марая  
пол,
р аспластал ся  в м оленьи  
о  м оем  потерянном  рае.

А птекарь!
А птекарь!
г д е
д о  конца
с е р д ц е  т оск у  изноет?
У неба  ль беск р ай н его  в нивах, 
в б р е д е  ль С ахар, 
у  пусты нь в пом еш анном  зн ое  
ест ь  прию т для ревнивы х?
З а  стенкам и склянок столько тайн.
Ты знаеш ь вы сш ие сп р а в ед л и в о сти .
А птекарь,
дай
д у ш у
б е з  боли
в п ростор ы  вы вести .

П р отяги вает.
Ч ер еп .
» Я д “ .
С к рести лась  кость на к ость .

Кому даеш ь?
Б ессм ер тен  я,
твой небы валы й госГь.
Глаза слепы е, 
гол ос нем,
и разум  за п ер  дв ер ь  за ним,
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так что ж  —  
ещ е! —
наш ел во м не,
чгоб  я д о м  бы ть растерзанны м ?

М утная д огад к а  по гл уп ом у п р обр ел а . 
В окнах зев ак и .
Д ы бятся волосй.
И в д р у г  я
плавно оплы ваю  прилавок.
П отолок от в ер зает ся  сам.
В изги .
Ш ум.
„Н ад дом ом  висит!"
Н ад  д о м о м  виш у.
Ц ерковь в закате.
К р ест  огарком .
М имо!
Л еса  верхи.
В ор он ьем  окаркан.
М имо!

С туден ты !
В здор
все, что знаем  и учим!
Ф изика, хим ия и астроном ия —  чуш ь. 
В от захотел  
и по тучам  
л еч у  ж .

В с ю д у  теп ер ь!
М ож но в е з д е  м не.
В збур ь ся , бал л ад  поэтовы х тина.
П ой те т еп ер ь
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о новом  — пойте — Д ем о н е  
в ам ериканском  п и дж ак е  
и б л еск е  ж елты х ботинок .

М А Я К О В С К И Й  В Н Е В В

Стоп!

Скиды ваю  на туч у  
вещ ей
и тела у ст а л о го  
кладь.

Благоприятны  м еста , в которы х д о с е л е  не был

О гляды ваю сь.
Эта вот
зализанная гл адь —  
это  и есть  х в а л ен о е небо?

П осм отрим , посм отрим !

'И ск р и л о ,
св ер к ал о ,
б л ест ел о
и
ш ор ох  ш ел —
облако
или
бестел ы е  
ти хо  ск ол ьзи ли .

„Если красавииа в лю бви клянется...*  

З д е с ь ,
на н ебесн ой  твер ди
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слы ш ать м узы ку В ерди?
В обл ак е ск важ ина.
Загляды ваю  
— ангелы  пою т.
В аж но ж и в у т  ангелы .
В аж но.

О дин отдел и л ся  
и так л ю безн о  
др ем отн ую  н ем оту расторг;
„Н у как вам,
В .ш дим ир В ладим ирович, 
нравится С ездна?”
И я отвеч аю  так ж е л ю безн о:
„П релестная б езд н а .
Б ездн а  — в о ст о р г!”

Р аздр аж ал о  вначале: 
нет т еб е
ни угл а ни одн о го , 
ни чаю ,
ни к чаю  газет .
П остеп ен н о  вж ивался н еб еса м  в ук лад  
В ы хож у с д р уги м и  гл азеть , 
не приш ло ли новых.

„А, и вы!”
Р ад ост н о  обнял.
„З др ав ств уй те, В л ади м ир  В л ади м и р ов и ч !” 
„Здр авствуй те, А брам  В асильевич!
Н у, как кончались?
Н ичего?
У д обн о  л ь?”

•
Х ор ош и е ш уточки, а?
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П он р авил ось .
Стал стоять при в ъ езд е .
И есл и
знаком ы е
являлись, ум и рав ,
соп р ов ож дал  их,
показы вая в рампе со зв езд и й
вел и чествен н ую  бутаф ор и ю  м иров.

Ц ентральная станпия в сех  явлений, 
п утанипа ш теп сел ей , ры чагов и ручек . 
В от  сю да
—  и миры засты н ут в лени  —  
вот сю да
—  завертятся ш ибче и круче. 
„К рутните, —  п р о ся т ,—
да так, чтоб вы мер мир.
Ч то им?
кровью  поля поливать?"
С м ею сь горячности.
„Ш ут с  ними!
П усть  поливаю т, 
плевать!"
Главный ск л ад всевозм ож н ы х л учей . 
М есто вы горевш ие звезды  кидать. 
Ветхий ч ер теж
—  н еи звестн о  чей —
первый н еудавш и й ся  п р оек т  кита. 
С ер ь езн о .
Занято.
Кто тучи чинит,
кто ж ар  надбавляет сол н п у  в пёчи.
В с е  в стр аш ном  порядк е, 
в п ок ое, 
в чине.
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Н икто не толкается .
В прочем  и нечем .

С перва р угал и сь.
„Ш атается б е з  дела!"
Я для сер дц а , 
а г д е  у  б естел ы х  сер дц а?!
П р ед л ож и л  им;
„Х отите, 
по облак у  
телом  
р азв ал ю сь
и б у д у  в сех  созер ц ать"
„Н ет, —  говорят, —  эт о  нам не п одходи т!"  
„Н у, не п о д х о д и т  —  как зн аете! М о е д ел о  
п р едл ож и ть " .

К узни врем ен взды хаю т м еха —
и новый
го д
готов .
О тсю да
н и зв ер гается , гром ы хая, 
страш ны й оп ол зен ь  годов .

Я сч ет  не в ед у  неделям .
М ы,
храним ы е в рамах врем ен, 
мы лю бовь  на дн и  н е дел и м , 
не меняем лю бим ы х им ен.
С тих.
Л учам  луны  на мели  
сл ег,
волнение снам и см оря, 
б у д т о  на пляж е ю ж ном ,
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только ещ е он ем ел ей , 
и по мне, 
насквозь излаская , 
катятся вечности  моря.

В О З В Р А Щ Е Н И Е  М А Я К О В С К О Г О  

1, 2, 4 , 8, 16, ты сячи, миллионы .

Вставай,
довольн о!
На солнце очи!
Д о к о л е  б у д еш ь  расп ластан , нем?

Б ур ч у сп р осон ок :
„Ч его грохочут?
Кто см еет  сер д ц ем  ш ум еть во мне?"

У тро, 
вечер  ли?
Р овен  белесы й свет  н ебес .

С колько их, 
веков,
у сп е л о  уй ти ,
в д р е б е зг и  дн ей  р а зб и л о сь  о д а л ь ... 
Д ум аю ,
глядя на млечны е пути,
—  не моя седая  развеялась  б о р о д а  ль?

З в езды  падаю т.
Стал глаза вести .
И ш ь,
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т у д а ,
на зем лю , бы страя!

П р осн ул и сь  в с е р д ц е  забы ты е зави сти ,
а м озг
д о су ж и й
ф антазию  вы строил.
—  Т еп ер ь  
на зем л е,
д ол ж н о  бы ть, ново.
П ахуч и е весны  р азв еси л и  в сел а х .
Г ор од  каж ды й, д о л ж н о  бы ть, иллю минован. 
П оет  сем ья к р асн ощ ек и х  и весел ы х.

Т оска возникла.
Р езч е  и р езч е .
Ц ар ствен н о туча встает, 
дал ь н ее  вспы хнет облак о, 
все м не м ер ещ и тся  
бл и зост ь  •
какого-то зем н ого  облика.

Н апрягся,
ищ у
м еж  др уги м и  точками  
зем лю .
В от она!
В ъ елся .
М оря различаю ,
горы в орли к ом  к л ек оте ...

Рядом  отец .
Такой ж е .
Т олько на у х о  б ол ь ш е туг, 
да п ои стер ся
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н ем н ого  
на локте
ф орм енны й л есн и ч его  сю р тук .

Р азд р аж ает .
Т ож е
/с т а в и л с я  назем ь.
<акая ст ар ом у  мы сль ясна?

Т ихо говорит;
„На К авказе, 
вер оятно, весна".

Б ест ел о е  ст а д о , 
н у и т оск у  ж  он о  
гонит!

В збубн и л ась  зл оба  апаш а.

П апаш а, 
м не скуш но!
М не ск уш н о, папаш а!
Глупы х п оэтов  н ебом  м аните,
вы рядились
зв е зд  ордена!
С олнпе!
Ч его  р асп л еск ал ось  мантией?
Д у м а еш ь  —  кардинал?
Д о в о л ь н о  лучи обсасы вать  в спячке.
За мной! ^
В се  равно б е з  нож ек  
— ч его  вам пачкать?!
И галош  не п он адоби тся  в грязи зем н ой . 
З в езд ы !
Д ов ол ь н о
м ученический плести  
венок
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зем л е!
О закатили красны м.
Кто там  
крылами
к зе м л е  блестит?
Заря?
С т о й !
П о д о р о г е  как раз нам.

Т о п ер ек и н усь  р а д у го й , 
то  х в о ст  завью  ком етою .
Ч его  пош ел играть дугой?
Какую  ж ут ь  в кайме таю?

П оказы ваю
мирам
ном ера
невероятн ой  ск ор ост и .
Д у х
бездом н ы й  давн о  
полон д у м  о  давн и х  
дн ях.
Зем ны х полуш арий  гор сти  
виж у —
л еж ат  гор о д а  в них.

О тдел ьны е гол оса  разли чает  ух о .

В зм ахах в ста .

„Здр авствуй , ст а р у х а !” 
П оск ользн ул ся  в асф альте.
В стал .

Т о-то  уди в я тся  не ихней  си л и щ е  
путеш ествен н и к а неб.
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Г ол оса .
„С м отрите,
д ол ж н о бы ть, красильщ ик  
с кры ш и.
Е щ е удач н о!
Тяж елы й х л е б ”.

И снова  
толпа
в п ов оду  у  д ел а , 
гром оголосы й катился ден ь  ее .

О , есть  ли 
глотка,
ч тоб  гром че вгудела  
— гор о д а  гром че — 
в его  гу д ен и е.

Кто схватит ул и ц  рвущ ийся рымзх!
Кто мож ет р асп утать  тоннелей  подкопы ! 
Кто и х  остановит, 
по во.ядуху 
в ды м ах
аэропланам и буравящ их копоть?!

П о скату экватора  
из Ч икаг  
ск возь  Тамбовы  
катятся р убл и .
Вы тянув выи,
гонятся все,
телам и утрамбовы вая
горы ,
м оря,
м остовы е.
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И х тот  ж е лысый  
невидим ы й води т,
главный танц м ей стер  зем н ого  канкана. 
Т о в в и де и д еи , 
т о  чорта в р о д е ,
то богом  си яет, за  о бл ак о  канув.

Т иш е, ф илософ ы !
Я знаю  — 
не сп ор ьте
— зачем  источник ж и зн и  д а р ен  нм.
З атем , чтоб  рвать,
за т е м ,ч т о б  портить
дн и  листкам  календарны м.

И х ж алеть?
А меня им жаль?
С ож рали  бульвары , 
сады ,
предм естья!
Антиквар?
П ок аж и те!
П окупаю  кинжал.
И сл адк о чувствовать, 
что вот
п р ед  м естью  я.

М А Я К О В С К И Й  В Е К А М

К уда я, 
зачем  я?
У лицей сотой  
м еч усь  
человечьим  
разж уж ж енны м  ульем .
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Глаза п р ол етаю т оконны е соты , 
и тяж ко, 
и ч у ж д о ,
и м ерзко в и ю л е им.

Витрины  и окна туш и т  
гор од .

У стал и сник.

И только
туч вы потраш ивает туш и  
кровавый закат-м ясник.

С лоняю сь.
М ост  ф еер и ч еск и й .
В л ез.
И в страш ном  волкеньи взир аю  с него я. 
Стоял вспом иная.
Был этот  бл еск , 
и эт о  . 
тогда
назы валось Невок».

З д е с ь  го р о д  бы л.
Б ессм ы сленны й гор од , 
выпутанный в дымы тр у б н о го  л еса .
В этом  сам ом  го р о д е  
ск ор о
ночи начнутся,
остеклянелы е,
бел есы е .

И ю лю  капут.
О безн оч ел  загреты й.

%
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И зб р е д и л ся  в ш опот  чего-то  ск возного . 
Т о  видится  крест л а за р етн о й  кареты , 
то  слы ш ится вы стрел.
У м олкнет —  
и снова.

Я знаю , 
таком у, как я, 
накалиться  
н ед ол го , 
конечно,
но все-таки ди к о , 
когда не ф онарны е ты щ и, 
а лица.
Г де бы ло п о д о б и е  этого  тика?

И виж у н ад  дом ом  
по р и ск у  откоса  
лучам и и деш ь, 
соби р аеш ь  их в копны.
Т ян усь ,
но тум аном  уш л а и з-п о д  носа .
И снова стою  
онем елы й и вкопанный.
Гуляк полуночны х толпа раск олол ась , 
почти что ч ув ствую  за п а х  кож и, 
почти что ды хан ье, 
почти что гол ос , 
я дум аю  — п ризрак , 
он взял, да  и ож и л .

Р ван ул ась ,
вышла из в о зд у х а  у з  она.
Ей мало — 
о д н а !—
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— р аск и н ул ась  в ш еств и е.
О ж и в ш ее сер д ц е  ш арахн ул ось  гр у зн о .
Я снова зем ны м и мученьями узн ан .
Д а  зд р а в ст в у ет
— сн ов а!—
м о е сум асш естви е!

Ф онари вот так ж е врезаны  были  
в с е р е д и н у  улицы  
Д ом а п охож и .
В от  так ж е  
и з ниши
головы  кобы льей  
вылеп.
—  П р охож и й !
Э то  улица Ж ук овского?
С м отрит,
как см от р и т  дитя  на ск ел ет , 
гл аза  EOT такие, 
стар ается  мимо.
„Она — М аяковского тысячи лет:
он зд е с ь  застр ел и л ся  у  д в ер и  лю бим ой"
Кто,
я застр ел и лся?
Т ак ое загн ут
Б л естящ ую  р а д о ст ь , с е р д ц е , вы чекань!
О кну,
л еч у .
Н е б е с  привы чка.

В ы сок о.
Г л убж е ввысь заш ел  
за  этаж ем  этаж .
З а в еси л а сь .
С м отрю  за  ш елк —
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13*

— в се т о  ж е , 
спальня та ж .

С квозь тысячи л ет  прош ла —  и ю на. 
Л еж и ш ь ,
волоса л ун ою  вы синя.
М и н ута... 
и то,
что бы ло —  луна,
его  ок азал ась  голая лы сина.
Н аш ел !

Т еп ер ь  пускай поспят.
Р ука,
кинжала ж ал о сти сн ь!
К р а д у сь ,
пригляды ваю сь —  
и опять! 
лю бл ю  
и вспять
и д у  в л ю бви  и в ж ал ост и .

Д о б р о е  ут р о !

З аж гл ось  эл ек т р и ч ест во .
Глаз два выката.
— „Кто вы ?“—
„Я Н иколаев
— и н ж ен ер . ^
Э то моя квартира.
А вы кто?
Ч его  п р и стаете к м оей  ж ен е? ”

Ч уж ая комната.
У тро д р о гл о .
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Т рясясь уголкам и губ , 
чуж ая ж енщ ина, 
р аздетая д огол а .

Б егу .

Р астер зан н ой  тенью , 
больш ой , 
косматы й, 
н есу сь  по ст ен е , 
луной облиты й.
Ж ильцы  вы бегаю т, запахивая халаты . 
Грем лю  о плиты .
Ш вейцара удар ам и  в угол  загнал.
— „И з сор ок  второго  
к уда  е е  д ел и ? ”—
„Л егенда есть: 
к нем у  
и з окна.
В от так  и валялись  
т ел о  на т е л е ”.

К уда теперь?
К уда глаза  
глядят.
П оля?
П уск ай  поля!
Т р аля-ля , д зи н -д за , 
тра-ля-ля, д зи н -д за , 
тра-ля-ля-ля-ля-ля-ля-ля!

П етлей  на ш ею  луч накинь!
С п летусь  в палящ ем л ете  я!
Гремят на мне
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наручники
лю бви  ты сяч ел ети я ...

П оги бн ет  все.
С ой дет  на-нет.
И тот,
кто ж и знью  д в и ж ет ,
п осл ед н и й  луч
над тьм ой планет
и з сол н ц  п о сл ед н и х  вы ж ж ет.
И только
боль  моя
остр ей  —
стою ,
огнем  обв и т, 
на н есгор аю щ ем  костре  
нем ы слим ой лю бви.

П О С Л Е Д Н Е Е

Ш ирь,
б езд о м н о го
снова
лон ом  твоим  прим и! 
Н еб о  какое теперь?  
З в е з д е  какой? 
Ты сячью  церквей  
п о д о  мной  
затянул  
и тянет м ир:
„Со святыми упокой!"

(1917)
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Р Е В О Л Ю Ц И Я
ПОЭТОХРОНИКА

26 ф евраля. П ьяны е, см еш анны е с поли ц и ей , 
солдаты  стреляли  в н ар од .

27-е.
Р азлился по блескам  д у л  и лезви й  
р ассв ет .
Р д ел  багрян и д ол ог .
В  пром озглой  казарм е
суровы й
трезвы й
м олился В олы нский полк.

Ж есток и м
сол датск и м  богом  бо ж и л и сь  
роты ,
би л и сь  о б  пол  гол овой  м н огол обой .
К ровь р азж и гал ась , вискам и ж и л ясь .
Руки  в ж е л е зо  сж и м ал и сь  зл обой .
П ер в ом у ж е  
при к азавш ем у  
—  „С трелять за голод!" — 
заткнули  пулей  ор ущ и й  рот.
Ч ье-то  —  „Смирно!"
Н е кончил.
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Зак олот .
Вы рвалась го р о д у  буря рот.

9 часов.
На своем  постоянном  м есте  
в В оен н ой  ав том оби л ь н ой  ш коле  
стои м ,
заж аты е казарм о гр а д о ю .
Р а ссв ет  р аст ет , 
сом н ен ьем  колет, 
п р едч ув стви ем  страш а и р адуя .

О кну!
В и ж у —  
от ту д а ,
г д е  р еж ется  н ебо
д в о р ц о в  и ззубл ен н ой  л и н и ей ,
взлетел ,
п р остер ся  ор ел  сам одер ж ц а  
черней , чем раньш е, 
злей , 
ор л и н ее .

С р азу  —
л ю д и ,
л о ш а д и ,
ф он ари ,
дом а
и моя казарма  
толпам и  
по сто
р инул ись на ул и ц у .
Ш агами лом аем ая, зв ен и т  м остовая. 
У ш и круш ит невероятная п оступ ь . 
И вот н ев ед о м о , 
из пенья толпы  ль,
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из рвущ ейся м еди  ли т р у б  гв ар дей ц ев , 
нер ук отвор н ы й , 
сияньем  пробивая пыль, 
обр аз в о зр о с .
Горит.
Р д еет ся .

Ш ире и ш и р е крыл ок р уж и е.
Х леба н уж н ей , 
воды  и зж аж данней , 
вот она:
„Г р аж дан е, за  руж ья!
К ор уж и ю , граж дане!"
На крыльях ф лагов  
стоглавой лавою
из горла го р о д а  ввысь в злетела.
Ш тыков зубам и  вгры злась в дв у гл а в о е  
орла и м п ер атор ск ого  ч ер н ое тел о .

Г р аж дане!
С егодн я  руш ится ты ся ч ел етн ее „ П р еж де" . 
С егодня п ер есм атр и вается  м иров осн ов а . 
С егодня
д о  п о сл ед н ей  пуговицы  в о д е ж д е  
ж изнь п ер ед ел а ем  сн ова.

Г р аж дан е!
Э то первы й ден ь  р абочего  п отопа.
И дем
зап утавш ем уся  м и р у  на вы ручу!
П усть  толпы  в н ебо  вбиваю т топот!
П усть флоты  я р ость  сиренам и вырычут!

Г ор е дв угл ав ом у!
П енится п енье.
П ьянит т о л п у .
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П л ощ ади  плещ ут.
На крохотном  ф о р д е  
мчим,
обгоняя п огон и  пуль.
Взры вом  гудк ов  п р оди р аем ся  в го р о д е .

В  тум ан е.
У лиц река ды м ит.
Как в бур ю  дю ж и н а гр уж ен ы х бар ж , 
н ад  бар ри к адам и
плы вет громыхая м ар сел ьск и й  м арш .

П ер в ого  дня огн евое я др о  ж уж ж а скатилось
за купол Д ум ы . 

Н ов ого  утр а  н овую  д р о ж ь  встречаем  у  новых  
сом нений  в б р е д у  мы.

Ч то будет?
И х ли  и з окон выломим
или на нарах
ж дать ,
ч тоб  снова
Р о сси ю
м огилам и
вы горбил монарх?

Д у ш у  гл уш у об  вы стрел р езк и й .
Д ал ь ш е
в ш инели оры т.
Р ассы п ав дом а в п ул ем етном  тр еск е, 
го р о д  гр охоч ет .
Г о р о д  гор и т.

В е зд е  язы ки.
В зовью тся и лягут.
Вновь взви ваю тся , искры  р ассея .
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Э то улицы ,
взяв по к расн ом у ф лагу, 
призы вом  зар ев  зо в у т  Р осси ю .

Ещ е!
О , ещ е!
О , ярче уч и , красноязы кий ор атор !
Заж м и  и солнца  
и лун  лучи
мстящ ими пальцами ты сяч ер укого М арата!

С м ерть двугл авом у!
Каторгам в д в ер и  
лом ись,
когтями рж авы е выев.
П учкам и черны х орлины х п ер ьев  п одби ты е

п адаю т гор одов ы е.

С дается  столицы  горящ ий остов .
П о чердакам  р аск и н ули  п ои ск .
М инута бли зк о .
Н а Троицкий м ост  в ступ аю т толпы  войск. 
С крип со д р о г а е т  у ст о и  и скрепы : 
С ти сн ул и сь .
Б ьем ся.
С е к у н д а !—  
и в лак  
заката
с ф ор т ов  П етр оп авл ов ск ой  к р еп ости  
взвился огнем  р ев ол ю ц и и  ф лаг.

С м ерть д в угл ав ом у!
Ш еищ и глав  
р у б и т е  наотм аш ь!
Ч тоб бол ьш е не ож ил .
В о т  он!
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П адает!
В п о сл ед н его  и з-за  угл а!— ^вцепился. 
„Б ож е,
четы ре тысячи в л он о т в о е  прими!"  

Д о в о л ь н о !
Р ад ост ь  т р у б и т е  всем и гол осам и !  
Нам  

д о  бога  
д е л о  какое?
Сами
с о  святыми св о и х  уп ок ои м .

Ч то ж  не п оете?
Или
д у ш и  задуш ен ы  С иби рей  саваном?  
Мы п о б ед и л и !
Слава нам!
С ла-а-ав-вва нам!
П ока на ор уж и и  рук  не р азж ал и , 
повел евается  воля иная.
Н овы е н есем  зем л е скриж али  
с наш его се р о г о  С иная.
Н ам ,
поселянам  З ем л и ,
кажды й Зем ли  П осел ян и н  р одной .
В се
по станкам, 
по конторам , 
по ш ахтам братья.
Мы все
на зем л е
сол даты  одн ой ,
ж изнь со зи д а ю щ ей  рати.

П р обеги  планет,
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д ер ж а в  бы тие  
подвластны  наш им волям.
Наш а зем ля.
В о зд у х  —  наш .
Н аш и з в е з д  алм азны е копи.
И мы н и к огда,
н икогда!
ником у,
ником у не позволим !
зем л ю  н аш у ядрам и рвать,
в о зд у х  наш  р азди р ать  остриям и отточенны х

копий.
Чья зл оба н адв ое зем л ю  слом ала?
Кто взды бил дымы н а д  зар ев ом  боен?
И ли солнца  
одн ого
на в сех  мало?
или н еб о  н ад  нами м ало гол убое?!

П о с л е д н и е  пуш ки гр охоч ут  в кровавы х сп ор ах, 
п осл едн и й  штык заводы  гранят.
Мы в сех  застави м  рассы пать п ор ох .
Мы детям  р аздари м  мячи гранат.

Н е т р у с о ст ь  вопит п од  ш инелью  сер о ю , 
не крики т ех , ком у есть  н ечего; 
эт о  народа огр ом ного  гр ом овое;
— В ер ую
величию  сер д ц а  чел овеч ьего! —

Э то над взбитой битвам и пы лью,
над в с е м и , кто гры зся, в лю бви  изверясь,
д н есь
небы валой сбы вается  бы лью  
соц и ал и стов  великая ер есь !
(1917)
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С К А ЗК А  О К Р А С Н О Й  Ш А П О Ч К Е

Ж ил да  был на с в е т е  кадет.
В красную  ш апочку к адет  был о д ет .

К ром е этой  ш апочки, дост ав ш ей ся  к адету , 
ни черта в нем  красного не бы ло и нету.

У слы ш ит к адет  —  револю ция где-то , 
ш апочка сей ч ас ж е  на гол ове кадета.

Ж и л и  припеваю чи за к адетом  кадет , 
и о т ец  кадета и кадетов  д е д .

П однялся одн аж ды  п р ебол ьш ущ и й  в етер , 
в клочья ш апчонку изорвал на к адете.

И остался  он черны й. А в и дев ш и е это  
волки р еволю ц и и  сцапали кадета.

И звестн о , какая у  волков д и эт а .
В м ест е  с м анж етам и сож рали  кадета.

К огда б у д е т е  д ел а ть  п ол и ти к у, д ет и ,  
не за б у д ь т е  ск азоч к у  об  этом  к адете.
(1917)

К О Т В Е Т У

Г рем ит и гр ем и т войны бар абан.
З о в ет  ж е л е зо  в ж ивы х втыкать.
И з каж дой  страны  
за р абом  раба  
б р о са ю т  на сталь ш тыка.
За что?
Д р о ж и т  земля  
гол одна,
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р аздета .
Вы парили ч ел ов еч еств о  кровавой баней  
только для  того, 
чтоб кто-то  
где-то
разж и лся  А лбанией.
С цепилась зл ость  ч ел овеч ьи х свор , 
п а д а ет  на мир за у д а р о м  у д а р  
только для  того , 
ч тоб бесп л атн о  
Б осф ор
пр оходи л и  чьи-то су д а .
С коро  
у мира
не о стан ется  н епол ом анного р ебр а .
И д у ш у  вы тащ ат.
И р астопч ут  там е е  
только для того , 
чтоб кго-то  
к рукам  прибрал  
М есопотауш ю .
В о имя чего  
сап ог
зем л ю  растапты вает скрипящ  и груб?
Кто над н ебом  б о ев  —
С вобода?
Бог?
Рубль!
К огда ж е  встанеш ь во весь  р ост  
ты,
отдаю щ и й  ж и знь  св ою  им?
К огда ж е  в л и ц о им бр оси ш ь  в оп р ос;
За что воюем?

(1917)
14 в. Маяковсхий, том I:



ТУ Ч КИ Н Ы  Ш ТУЧКИ '

Плыли по н еб у  тучки.
Т у ч е к — четы ре ш тучки:

от пер вой  д о  тр еть ей  —  л ю д и , 
четвертая была в ер блю ди к .

К ним , лю бопы тством  объятая , 
по д о р о ге  пристала пятая,

от н ее  в н ебоси н ем  л он е • 
р азбеж ал и сь  за сл оником  сл оник .

И , не зн аю , сп угн ула ш естая ли , 
тучки взяли все — и растаяли.

И сл ед о м  за ними, гонясь и сж ирав , 
солнце погналось — ж елты й ж и р аф ф .

(1917)

НАШ  М АРШ

Б ей те в п лощ ади  бун тов  топот!  
В ы ш е гор ды х голов гряда!
Мы разливом  второго потопа  
п ер ем оем  м иров  гор ода .

Д н ей  бык пег.
М едленна л ет  арба.
Н аш  бог  бег .
С ер д ц е  наш  барабан.

Е сть ли наш их зо л о т  н ебесней?  
Н ас ли сж ал и т пули  оса?
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Наше оружие — наши песни.
Наше золото — звенящие голоса.

Зеленью ляг, луг, 
выстели дно дням.
Радуга, дай дуг
лет быстролетным коням.

Видите, скушно звезд небу!
Без него наши песни вьем.
Эй, Большая Медведица! требуй, 
чтоб на небо нас взяли живьем.

Радости пей! Пой!
В жилах весна разлита.
Сердце, бей бой!
Грудь наша — медь литавр.
(1918)

Х О Р О Ш Е Е  О Т Н О Ш Е Н И Е  К Л О Ш А Д Я М

Били копыта.
Пели будто:
— Гриб.
Грабь.
Гроб.
Г р у б .-

Ветром опита, ,
льдом обута 
улица скользила.
Лошадь на круп 
грохнулась, 
и сразу
за зевакой зевака,
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штаны, пришедшие Кузнецким клёшить, 
сгрудились,
смех зазвенел и зазвякал:
— Лошадь упала! —
— Упала лошадь! —
Смеялся Кузнецкий.
Лишь один я
голос свой не вмешивал в вой ему.
Подошел 
и вижу
глаза лошадиные...

Улица опрокинулась, 
течет по-своему...

Подошел и вижу — 
за каплищей каплища 
по морде катится, 
прячется в шерсти..

И какая-то общая 
звериная тоска 
плеща вылилась из меня 
и расплылась в шелесте.
„Лошадь, не надо.
Лошадь, слушайте —
чего вы думаете, что вы их плоше?
Деточка.
Все мы немножко лошади, 
каждый из нас по-своему лошадь".
Может быть
— старая —
и не нуждалась в няньке,
может быть, и мысль ей моя казалась пошла,
только
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лошадь 
рванулась, 
встала на ноги, 
ржанула 
и пошла.
Хвостом помахивала.
Рыжий ребенок.
Пришла веселая, 
стала в стойло.
И все ей казалось — 
она жеребенок, 
и стоило жить, 
и работать стоило.

(1918)

О Д А  Р Е В О Л Ю Ц И И

Тебе,
освистанная, 
осмеянная батареями, 
тебе,
изъязвленная злословием штыков, 
восторженно возношу 
над руганью реемой 
оды торжественное 
„0“ !
О, звериная!
О, детская!
О, копеечная!
О, великая!
Каким названьем тебя еще звали? 
Как обернешься еще, двуликая? 
Стройной постройкой, 
грудой развалин?
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Машинисту,
пылью угля овеянному,
шахтеру, пробивающему толщи руд,
кадишь,
кадишь благоговейно, 
славишь человечий труд.
А завтра
Блаженный
стропила соборовы
тщетно возносит, пощаду моля, —
твоих шестидюймовок тупорылые боровы
взры ваю т ты сячелетня Кремля.
„Слава".
Хрипит в предсмертном рейсе.
Визг сирен придушенно тонок.
Ты шлешь моряков 
на тонущий крейсер, 
туда,
где забытый 
мяукал котенок.
А после!
Пьяной толпой орала.
Ус залихватский закручен в форсе. 
Прикладами гонишь седых адмиралов 
вниз головой
с моста в Гельсингфорсе.
Вчерашние раны лижет и лижет, 
и снова вижу вскрытые вены я.
Тебе обывательское
— о, будь ты проклята трижды! — 
и мое,
поэтово
— о, четырежды славься, благословенная! ■

( 1918)
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Канителят стариков бригады 
канитель одну и ту ж.
Товарищи!
На баррикады! — 
баррикады сердец и душ.
Только тот коммунист истый, 
кто мосты к отступлению сжег 
Довольно шагать, футуристы, 
в будущее прыжок!
Паровоз построить мало — 
накрутил колес и утек.
Если песнь не громит вокзала, 
то к чему переменный ток? 
Громоздите за звуком звук вы 
и вперед, 
поя и свища.
Есть еще хорошие буквы;
Эр,
Ша,
Ща.
Это мало — построить парами, 
распушить по штанине канты.
Все совдепы не сдвинут армий, 
если марш не дадут музыканты. 
На улицу тащите рояли, 
барабан из окна багром!
Барабан,
рояль раскроя ли, 
но чтоб грохот был, 
чтоб гром.
Это что — корпеть на заводах, 
перемазать рожу в копоть 
и на роскошь чужую

П Р И К А З  П О  А Р М И И  И С К У С С Т В А
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в отдых
осовелы м и глазками хлопать. 
Д ов ол ь н о  Грош евы х истин.
Из сердпа старое вытри.
Улипы — наши кисти.
Площади — наши палитры.
Книгой времени 
тысячелистой
зеволюпии дни не воспеты.
За улипы, футуристы, 
барабанщики и поэты!

(1918)

п о э т  Р А Б О Ч И Й

Орут поэту:
„Посмотреть бы тебя у токарного станка. 
А что стихи?
Пустое это!
Небось работать кишка тонка".
Может быть,
нам
труд
всяких занятий роднее.
Я тоже фабрика.
А если без труб, 
то, может, 
мне
без труб труднее.
Знаю —
не любите праздных фраз вы.
Рубите дуб — работать дабы.
А мы
не дер ев о о б д ел о ч н и к и  разве?
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Голов людских обделываем дубы. 
Конечно,
почтенная вещь — рыбачить.
Вытащить сеть.
В сетях осетры б!
Но труд поэтов — почтенный паче— 
людей живых ловить, а не рыб. 
Огромный труд — гореть над горном, 
железа шипящие класть в закал.
Но кто же
в бездельи бросит укор нам?
Мозги шлифуем рашпилем языка.
Кто выше — поэт 
или техник, 
который
ведет людей к вещественной выгоде? 
Оба.
Сердпа — такие ж моторы.
Душа — такой же хитрый двигатель.
Мы равные.
Товарищи в рабочей массе.
Пролетарии тела и духа.
Лишь вместе 
вселенную мы разукрасим 
и маршами пустим ухать.
Отгородимся от бурь словесных молом. 
К делу!
Работа жива и нова.
А праздных ораторов 
на мельнипу!
К мукомолам!
Водой речей вертеть жернова.

(I9I8)
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Л Е В Ы Й  М АРШ

(МАТРОСАМ)

Разворачивайтесь в марше! 
Словесной не место кляузе. 
Тише, ораторы!
Ваше
слово,
товарищ маузер.
Довольно жить законом, 
данным Адамом и Евой.
Клячу историю загоним. 
Левой!
Левой!
Левой!

Эй, синеблузые!
Рейте!
За океаны!
Или
у броненосцев на рейде 
ступлены острые кили?!
Пусть,
оскалясь короной, 
вздымает британский лев вой. 
Коммуне не быть покоренной. 
Левой!
Левой!
Левой!

Там
за горами горя 
солнечный край непочатый.
За голод,
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за мора море
шаг миллионный печатай!
Пусть бандой окружат нанятой, 
стальной изливаются леевой,— 
России не быть под Антантой. 
Левой!
Левой!
Левой!

Глаз ли померкнет орлий?
В старое ль станем пялиться? 
Крепи
у мира на горле 
пролетариата пальцы!
Грудью вперед бравой! 
Флагами небо оклеивай!
Кто там шагает правой?
Левой!
Левой!
Левой!

(1918)

П О Т Р Я С А Ю Щ И Е  ФАКТЫ

Небывалой не было у истории в аннале
факта;
вчера,
сквозь иней,
звеня в „Интернационале",
Смольный
ринулся
к рабочим в Берлине.
И вдруг
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увидели 
деятели сыска,
все эти завсегдатаи баров и опер,
триэтажный
призрак
со стороны российской.
Поднялся.
Шагает по Европе.
Обедаюшие не успели окончить обед —
в место это
грохнулся,
и над Аллеей Побед — 
знамя
„Власть советов*.
Напрасно пухлые руки Езмолены,—  
не остановить в его неслышном карьере. 
Раздавил,
и дальше ринулся Смольный, 
республик и царств беря барьеры.
И уже 
из лоска
тротуарного глянца
Брюсселя,
натягивая нерв,
росла легенда
про летучего Голландца —
Голландца революционеров.
А он —
по полям Бельгии,
по рыжим от крови полям,
туда,
где гудит союзное ржанье, 
метнулся.
Красный встал над Парижем.
Смолкли парижане.
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Стоишь и сладостным маршем манишь. 
И вот,
восстанию в лапы отдана, 
рухнула республика, 
а он — за Л&манш.
На площадь выводит подвалы Лондона.
А после
пароходы
низко-низко
над океаном Атлантическим видели — 
пронесся
к шахтерам калифорнийским.
Говорят —
огонь из зева выделил.
Сих фактов оценки различна мерка.
Не верили многие.
Ловчились в спорах.
А в пятницу 
утром
вспыхнула Америка,
землей казавшаяся, оказалось порох.
И если 
скулит
обывательская моль нам: 
не увлекайтесь Россией, восторженные

д ет и ,—
я
указываю
на эту историю со Смольным.
А этому 
я,
Маяковский,
свидетель.

(1919)
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с Т О В А Р И Щ Е С К И М  П Р И В Е Т О М . 
М А Я К О В С К И Й

Дралось 
некогда 
греков триста
сразу с войском персидским всем. 
Так и мы.
Но нас, 
футуристов,
нас всего — быть может — семь.
Тех ■
нашли у истории в пылях.
Подсчитали
всех, кто сражен.
И поют
про смерть в Фермопилах. 
Восхваляют, что лез на рожон.
Если петь
про залезших в щели, 
меч подъявших 
и павших от, — 
как не петь 
нас,
у мыслей в ущельи 
не сдаваясь дерущихся год?
Слава вам! ,
Для посмертной лести 
да не словит вас смерти лов. 
Неуязвимые, лезьте 
по скользящим скалам слов.
Пусть
хотя б по капле, 
по две
ваши души в мир вольются 
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и растят
рабочий подвиг,
именуемый
„ Р е в о л ю ц и я * .
Поздравители
не хлопают дверью?
Им
от страха 
небо в овчину?
И не надо.
Сотую — 
верю! —
встретим годовщину.

(1919)

Н Е О Б Ы Ч А Й Н О Е  П Р И К Л Ю Ч Е Н И Е ,

БЫ В Ш Е Е  С В Л А Д И М И Р О М  М А Я К О ВС К И М

Л Е Т О М  НА Д А Ч Е

(П уш кино, Акулова гора, дача Румянцева.
27 верст по Ярославской жел. дор.)

В сто сорок солнц закат пылал, 
в июль катилось лето, 
была жара, 
жара плыла — 
на даче было это.
Пригорок Пушкино горбил 
Акуловой горою, 
а низ горы — 
деревней был, 
кривился крыш корою.
А за дер ев н ею -
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дыра,
и в ту дыру, наверно, 
спускалось солнце каждый раз, 
медленно и верно.
А завтра 
снова
мир залить 
вставало солнце йло.
И день за днем 
ужасно злить 
меня 
вот это 
стало.
И так однажды разозлясь, 
что в страхе все поблекло, 
в упор я крикнул солнцу: 
„Слазь!
довольно шляться в пекло!"
Я крикнул солнцу;
„Дармоед!
занежен в облака ты, 
а тут — не знай ни зим, ни лет, 
сиди, рисуй плакаты!"
Я крикнул солнцу:
„Погоди!
послушай, златолобо, 
чем так,
без дела заходить, 
ко мне
на чай зашло бы!"
Что я наделал!
Я погиб!
Ко мне,
по доброй воле, 
само,
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раскинув луч-шаги, 
шагает солнце в поле.
Хочу испуг не показать — 
и ретируюсь задом.
Уже в саду его глаза.
Уже проходит садом.
В окошки, 
в двери, 
в щель войдя, 
валилась солнца масса, 
ввалилось; 
дух переведя, 
заговорило басом:
„Гоню обратно я огни 
впервые с сотворенья.
Ты звал меня?
Чаи гони,
гони, поэт, варенье!"
Слеза из глаз у самого — 
жара с ума сводила, 
но я ему — 
на самовар:
„Ну что ж, 
садись, светило!"
Чорт дернул дерзости мои 
орать ем у ,— 
сконфужен
я сел на уголок скамьи, 
боюсь — не вышло б хуже! 
Но странная из солнца ясь 
струилась,— 
и степенность 
забыв,
сижу, разговорясь 
с светилом постепенно,
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п р о  то,
про это говорю, 
что-де заела Роста, 
а солнце:
.Ладно, 
не горюй,
смотри на вещи просто!
А мне, ты думаешь,
светить
легко?
— Поди, попробуй! —
А вот идешь — 
взялось итти,
идешь — и светишь в оба!* 
Болтали так до темноты — 
до бывшей ночи то есть. 
Какая тьма уж тут?
На „ты*
мы с ним, совсем освоясь.
И скоро, 
дружбы не тая, 
бью по плечу его я.
А солнце тоже;
„Ты да я,
нас, товарищ, двое;
Пойдем, поэт,
взорлим,
всп оем
у мира в сером хламе.
Я б у д у  сол н ц е лить  свое,
а ты — свое,
стихами*.
Стена теней, 
ночей тюрьма
под солнц двустволкой пала. 
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Стихов и света (^терьма -
сияй во что попало!
Устанет то,
и хочет ночь
прилечь,
тупая сонница.
Вдруг— я
во всю свгтаю мочь — 
и снова день трезвонится. 
Светить всегда, 
светить везде, 
до дней последних донца, 
светить — 
и никаких гвоздей!
Вот лозунг мой — 
и солнца!

(1920)

О Т Н О Ш Е Н И Е  К БА РЫ Ш Н Е

Этот вечер решал —
не в любовники выйти ль нам?-
темно,
ииктэ не увидит нас.
Я наклонился действительно, 
и действительно 
я,
наклонясь, 
сказал ей,
как добрый родитель;
„Страсти крут обрыв — 
будьте добры,
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о т о й д и т е .
Отойдите, 
будьте добры",
(1920)

Г Е Й Н Е О Б Р А З Н О Е

Молнию метнула глазами: 
„Я видела— 
с тобой другая.
Ты самый низкий, 
ты подлый самый..." —
И пошла, 
и пошла, 
и пошла, ругая.
Я ученый малый, милая, 
громыханья оставьте ваши. 
Если молния меня не убила 
то гром мне, 
ей-богу, не страшен.
(1920)

Р А С С К А З П Р О  ТО , КАК КУМА О В Р А Н Г Е Л Е  

Т О Л К О В А Л А  Б Е З  В С Я К О Г О  УМА

(СТАРАЯ, н о  ПОЛЕЗНАЯ ИСТОРИЯ)

Врангель прет.
Отходим мы.

Врангелю удача.
На базаре

две кумы, 
вставши в хвост, судачат;
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— Кум сказал, —
а в ём ума —

я-то куму верю, — 
что барон-то,

слышь, кума, 
меж Москвой и Тверью.
Чуть не даром

все
в Твери 

стало продаваться.
Пуд крупчатки...

-  Ну,
не ври! — 

пуд за рупь за двадцать.
— А вина — скажу я вам!
Дух над Тверью водочный. 
Пьяных

лично
по домам 

водит околоточный. .
Влюблены в барона власть 
левые и правые.
Ну, не власть, а прямо сласть, 
просто — равноправие.

Встали, ртом ловя ворон.
Скоро ли примчится?
Скоро ль будет царь-барон 
и белая мучица?

Шел волшебник мимо их.
— На, — сказал он бабе,— 
скороходы-сапоги,
к Врангелю зашла бы! —
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шага в три 
в Тверь кума на это.
Кум сбрехнул ей:

во Твери 
власть стоит советов.

Мчала баба суток пять, 
рвала юбки в ветре, 
чтоб баронский

увидать
флаг

на Ай-Петри.

Разогнавшись с дальних стран,
удержаться силясь,
баба

прямо
в ресторан 

в Ялте опустилась.

В „Грандотеле”
семгу жрет 

Врангель толсторожий. 
Разевает баба рот 
на рыбешку тоже.

Метрдотель
желанья те

зрит —
и на подносе

ей
саженный метрдотель 

карточку подносит.
Все в копеечной цене.

В м и г  о б у в ш и с ь ,
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Съехал сдуру разум,
Молвит баба:

— Дайте мне 
всю программу разом! —

От лакеев мчится пыль. 
Прошибает пот их.
Мчат котлеты и супы, 
вина и компоты.
Уж из глаз еда течет 
у разбухшей бабы! 
Наконец-то

просит счет 
бабин голос слабый.

Вся собралась публика. 
Стали щелкать счеты.
Сто четыре рублика 
выведено в счете.
Что такая сумма ей?!
Даром!

С неба манна.
Двести вынула рублей 
баба из кармана.

Отскочил хозяин.
-  Нет!

(Бледность мелом в роже.) — 
Наш-то рупь не в той цене, 
наш в миллион дороже. — 
Завопил хозяин лют:
— Знаешь разницу валют?! 
Беспортошных нету Т ) Т ,  

генералы тута пьют! — 
Возопил хозяин в яри:
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— Это, тетка, что же!
Этак

каждый пролетарий 
жрать захочет тоже.
— Будешь знать, как есть и пить! — 
все завыли в злости.
Стал хозяин тетку бить, 
метрдотель

и гости.

Околоточный
на шум 

прибежал из части.
Взвыла баба:

— Ой,
прошу, 

защитите, власти! —

Как подняла власть сия 
с шпорой сапожища...
Как полезла

мигом
вся

вспять
из бабы пища.

— Много, — молвит. — благ в Крыму — 
только для буржуя,
а тебя, мою куму, 
в часть препровожу я.

Влезла
тетка

в скороход 
пред тюремной дверью.
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как задала тетка ход 
в Эрэсэфэсэрью.

Бабу видели мою, 
наши обыватели?
Не хотите

в том раю 
сами побывать ли?!

(1920)

П Е С Н Я  Р Я З А Н С К О Г О  М У Ж И К А

Не хочу я быть советскай.
Батюшки!

А хочу я жизни светской.
Матушки!

Походил я в белы страны.
Батюшки!

Мужиков встречают странно.
Матушки!

Побывал у Дутова.
Батюшки!

Отпустили вздутого.
Матушки! 

Мамонтов-то генерал-^ 
Батюшки! — 

матершинно наорал.
Матушки!

Я к Краснову,
у Краснова — 

Батюшк f! —
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кулачище —
сук сосновый. 

Матушки!
Я к Деникину,

а он —
Батюшки! — 

бьет крестьян, как фараон. 
Матушки!

Я ему;
„Все люди братья..." 

Батюшки! —
А он;

„И братьев буду драть я“. 
Матушки!

Я подался к Колчаку.
Батюшки!

Своротил со скул щшсу.
Матушки!

На Украину махнул.
Батюшки!

Думаю, теперь вздохну.
Матушки!

А Петлюра с Киева —
Батюшки! — 

уж орет; „Секи его!"
Матушки!

Видно, белый ананас — 
Батюшки! — 

наработан не для нас.
Матушки!
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Не пойду я ни к кому — 
Батюшки! — 

окромя родных коммун. 
Матушки!

(1920)

Б А Б Ь И  БУ Б Л И К И

Сья история был* 
в некоей республике, — 
баба на базар плыла, 
а у бабы бублики.
У ларьков наполнен рот, 
все в ларьке имеется.
В это время на фронт 
шли красноармейцы.
Кушать хотца одному, 
говорит он:

-Тетя,
бублик дай голодному, 
вы ж на фронт нейдете!
Коль без дела будет рот, 
буду слаб, как мощи.
Пан республику сожрет, 
если будем тощи!“
Баба молвила: „Ни в жисть 
не отдам я бублики.
Прочь, служивый, отвяжись, 
чорта ль мне в республике!* 
Шел наш полк и худ и тощ, 
паны ж все — саженные.
Нас смела панова мощь 
в первом же сражении.



Мчится пан и лют и яр, 
смерть неся рабочим.
К глупой бабе на базар 
влез он между прочим.
Видит пан — бела, жирна 
баба между публики.
Миг — и съедена она.
И она, и бублики.
Посмотри, на площадь выдь, 
ни крестьян, ни ситника. 
Надо во-время кормить 
красного защитника.
Так кормите ж красных рать, 
хлеб неси без вою, 
чтобы хлеб не потерять 
вместе с головою.

(1920)

С К А ЗК А  О Д Е З Е Р Т И Р Е ,

УСТРОИВШЕМСЯ НЕДУРНЕНЬКО, И О ТОМ, КАКАЯ УЧАСТЬ 
ПОСТИГЛА ЕГО САМОГО И СЕМЬЮ ШКУРНИКА

Хоть пою: .

победила
крестьянская рать,

хоть пока
на границах мир, 

но не время
еще

в землю штык втыкать,
красных армий

фяды крепи!
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Ч т о б  вовеки
не смел

никакой Керзон
брать на-пушку,

горланить ноты, —
даже землю паша,

помни
сабельный звои,

помни
марш

атакующей
роты.

Молодцом
на коня боевого влазь,

по земле
пехотинься пеший.

С неба
землю всю

глазами оглазь,
на железного

коршуна
севши.

Мир пока,
но на страже

красных годов
стой

на нашей
красной вышке.

Будь смел!
Будь умел.

Будь
всегда

готов

2Л



Рисунки Маяковского к первому



изданию .Сказки о дезертире"



первым
ринуться

в первой вспышке.
Кто

из вас
не крещен

военным огнем,
кто считает,

что шкурнику
лучше?

Прочитай про это,
подумай о нем,

вникни
в этот

сказочный случай.

Защищая
рабоче-крестьянскую Русь,

встали
фронтами

красноармейцы.
Н о — как в стаде

овца паршивая —
трус

и меж их
рядами

имеется.
Жил

в одном во полку
Силеверст Рябой.

Голова у Рябого —
пробкова.

Чуть пойдет
наш полк

против белых в бой,
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а его
и не видно,

робкого.
Дело ясное:

бьется рать
горяча

против
барско-буржуйского ига.

У Рябого ж
слово одно;

„Для ча
буду

я
на рожон прыгать?"

Встал стеною полк,
фронт раскинул

свой.
Силеверст

стоит в карауле.
Подымает

пуля за пулей
вой.

Силеверст
испугался пули.

Дома
печь да щи.

Замечтал
Силеверст.

Бабья
рожа

встала
из воздуха.

Да как дернет Рябой!
Чуть не тысячу верст

16 в. Маяковский, том 1 241



пробежал
без единого

роздыха.
Вот и холм,

а там
и дом за холмом,

будет
дома

в скором времечке.
Вот и холм пробежал,

вот плетень
и дом,

вот
жена его

лускает
семечки.

Прибежал,
пошел лобызаться

с женой,
чаю выдул —

стаканов до тыщи;
задремал,

заснул 
и храпит,

как Н ой,—
с ГПУ

и то
не сыщешь.

А на фронте
враг

видит:
пслк с дырой,

враг
пролазит

щелью этою.
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А за  ним
и золотозадый

рой
лезет в дырку,

блестит эполетою.
Поп,

урядник —
сивуха

течет по усам,
с ним —

петля
и прочие вещи.

Между ними —
царь

самодержец сам,
за царем —

кулак
да помещик.

Лезут,
в радости

аж не чуют ног,
где

и сколько занято мест ими?! 
Пролетария

гнут в бараний рог,
сыпят

в спину крестьян
манифестами.

Отошла
земля

к живоглотам
назад,

наложили
наложища

тяжкие.
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Лишь свистит
в урядничьей ручке

лоза —
знай всыпает

и в спину
и в ляшки.

Улизнувшие
бары

едут в дом.
Мчит буржуй.

Не видали три года, никак.
Снова

школьника
поп

обучает крестом —
уважать заставляет

угодников.
В то село пришли,

где храпел
С и лгверст.

Видят —
выглядит

дом
аккуратненько.

Тычет
в хату Рябого

исправничий
перст,

посылает занять
урядника.

Дурню
снится сон:

де в раю живет,
и галушки

лопает тыщами.
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Вдруг
как хватит

его
крокодил

за ЖИВ0Т1
То урядник

хватил
сап ож и щ ам и .

„Как ты смеешь спать,
такой-рассякой,

мать твою растак
да разэтак!

Я тебя запорю,
я тебя  Еасеку

и повешу
тебя

напоследок!" —
„Барин!" —

взвыл Силеверст,
а его

кнутом
хвать помещик

по сытой роже.
„Подавай

и себя,
и поля,

и дом,
и жену

помещику
тоже!"

И пошел
прошибать

Силеверста
пот,
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вновь припомнил
барщины муку,

а жена его
на дворе

у господ
грудью

кормит
барскую суку.

Сей истории
прост

и ясен сказ —
посмотри,

как наказаны дурни; 
чтобы то же

не стряслось и у вас—
да не будет

меж вами
шкурник.

Нынче сына
даем

не царям на зарез —
за себя

этот боище
начат.

Провожая
рекрутов

молодолес,
провожай поя,

а не плача.
Чтоб помещики

вновь
не взнуздали вас,

не в пример
Силеверсту-бедняге, —
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провожая
сынов,

давайте наказ:
будьте

верными
красной присяге.

(1921)

П О С Л Е Д Н Я Я  С Т Р А Н И Ч К А  Г Р А Ж Д А Н С К О Й  
ВО Й Н Ы

Слава тебе, краснозвездный герой!
Землю кровью вымыв, 
во славу Коммуны, 
к горе за горой 
шедший твердынями Крыма.
Они проползали танками рвы, 
выпятив пушек шеи, — 
телами рвы заполняли вы, 
по трупам пройдя перешеек.
Они
за окопом взрыли окоп, 
хлестали свинцовой рекою, — 
а вы
отобрали у них Перекоп 
чуть не голой рукою.
Не только тобой завоеван Крым 
и белых разбита орава,— 
удар твой двойной: 
завоевано им
трудиться великое право.
И если
в солнце жизнь суждена
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за  этим и дням и хм уры м и,
мы знаем:
вашей отвагой она
взята в перекопском штурме.
В одну благодарность сливаем слова 
тебе,
краснозвездная лава.
Вовеки веков, товарищи, 
вам —
слава, слава, слава!

(1921) .



М И С Т Е Р И Я  Б У Ф Ф
П Е Р В Ы Й  В А Р И А Н Т

Д Е Й С Т В У Ю Т

1. С е м ь  п а р  ч и с т ы х .  Абиссинский негус, индий­
ский раджа, турецкий паша, русский купчина, китаец, 
упитанный перс, толстый француз, австралиец с женой, 
поп, офицер-немец, офицер-итальянец, американец, студ.нг.

2. С е м ь  п а р  н е ч и с т ы х .  Трубочист, фонарщик, 
ш сф ер, швея, рудокоп, плотник, батрак, слуга, сапожник, 
кузнец, булочник, прачка и эскимосы; рыбак и охотник.

3. Д а м а - и с т е р и к а .
4. Ч е р т и .  Штаб Вельзевула и два вестовых.
5. С в я т ы е .  Златоуст, Л ев Толстой, М афусаил, Жан- 

Жак Р уссо  и др.
6. В е щ и .  Машина, хлеб, соль, пила, игла, молот, книга 

и др.
7. Ч е л о в е к  п р о с т о .

М Е С Т А  Д Е Й С Т В И Й

I. Вся вселенная.
II. Ковчег.

III. 1-я картина: Ад.
2-я .  Гай.
3 я .  Земля обетованная.

П Р О Л О Г

С Е М И  Н Е Ч И С Т Ы Х  П А Р

Это об нас взывала земля голосом пушечного
рева.

Это нами взбухали поля, кровями опоены. 
Стоим.
исторгнутые из земного чрева
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кесаревым сечением войны.
Славим
восстаний,
бунтов,
революций день — 
тебя,
идущий, черепа мозжа!
Нашего второго рождения день — 
мир возмужал.
Бывает —
станет пароход вдалеке, 
надымит
и уйдет по зеркальности водней, 
и долго дымными дышишь легендами, — 
так жизнь ускользала от нас до сегодня.
Нам написали евангелие,
Коран,
„Потерянный и возвращенный рай", 
и еще, 
и еще —
многое множество книжек.
Каждая— радость загробную сулит, умна и

хитра.
Здесь,
на земле хотим 
не выше жить 
и не ниже
всех этих елей, домов, дорог, лошадей и трав. 
Нам надоели небесные сласти — 
хлебище дайте жрать ржаной!
Нам надоели бумажные страсти — 
дайте жить с живой женой!
Там,
в гардеробах театров 
блестки оперных этуалей
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и т т ш т и  штр музшлыо» тмн.
7.8 НОЯБРЯ %.

мы поэты. ХУДОЖНИКИ. РЕЖИССЕРЫ и АКТЕРЫ 
ПРАЗДНУЕМ ДЕНЬ ГОДОВЩИНЫ

ОКТЯБРЬСКОЙ РЕВОЛМЦИИ
I КАРТ.
Б Е Л Ы Е  И 
ЧЕРНЫЕ БЕ 
ГУ Т  О Т  КРАС­
НОГО П О Т О П А .
I I  К А РТ. К О В Ч Е Г .  
Ч И С Т Ы Е  П О Д С О ­
В Ы В А Ю Т  Н Е Ч И ­
С Т Ы М  Ц А Р Я  И Р Е С ­
П У Б Л И К У. САМ И  
У В И Д И Т Е  Ч ТО 
ИЗ ЭТОГО П О Л У­
Ч А Е Т С Я .

III КАРТ. АД 
В КОТОРОМ 
РАБОЧИЕ СА­
МОГО ВЕЛЬЗЕ­
ВУЛА К ЧЕРТЯМ 
ПОСЛАЛИ

Революционным спектаклем 
нами будет дана; IV К А Р Т . 

РАЙ. КРУП­
НЫЙ РАЗГО­

ВОР БАТРАКА 
С МАФУСАИЛОМ.

V  КАРТИНА. КОМ­
МУНА! СОЛНЕЧ 

НЫЙ ПРАЭД 
НИК ВЕЩЕЙ 
И РАБОЧИХ
Р А С К Р А Ш Е Н О  

М А Л Е В И Ч Е М . 
П О С Т А В Л Е Н О  

М Е Й Е Р Х О Л Ь Д О М  
и М А Я К О В С К И М . 

Р А З Ы Г Р А Н О  В О Л Ь ­
Н Ы М И  А К Т Е Р А М И

!м>гшрияШФ!
ГЕРОИЧЕСКОЕ. ЭПИЧЕСКОЕ и САТИРИЧЕСКОЕ 
ИЗОБРАЖЕНИЕ НАШЕЙ ЭПОХИ. СДЕЛАННОЕ

Б.ИАЯКОВСКИИ.
Бндсты на 7< н 8 ^  ноября ■ распоряжении ЦЕНТРАЛЬНОГО БЮРО.

9-го ноября „Ш С теР О Я -Б У Ф Ф " открыгыа спекгакпь.
Н А Ч Д Л О  В  ev. ЧА С. В Е Ч Е Р А .

Афиша первого представления .Мистерии Буфф'.



да  плащ  м еф и ст оф ел ь ск и й  —  
в се , что есть  там!
Старый портной н е для  наш их старался талий. 
Ч то ж ,
неуклюи<ая пусть  
о д ёж а  — 
да  наш а.
Н ам м есто!
С егодня
над пы лью  театров  
наш  загор и тся  д ев и з:
„В се заново!"
Стой и ди ви сь!
Зан авес!

Расходятся. Раздирают занавес, замалеванный реликвиями 
старого театра.

Д Е Й С Т В И Е  П Е Р В О Е

На зареве сев' рного сияния шар земной, упирающийся 
полюсом в лед пола. По всему ш ару л.стницами перекре­
щиваются канаты широт и долгот. М еж двух моржей, 
подпирающ их мир, эскимос-охотник, уткнувшийся пальцем 
в землю, орет другом у, растянувш емуся перед ним у

костра.

Э с к и м о с - о х о т н и к .

Эйе!
Э йе!

Р ы б а к .

Горланит!
Д ел а  д р у го го  нет  —  
пальцем  зем л ю  ты ркать.
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О х о т н и к .

Р ы б а к .

О х о т н и к .

Р ы б а к .

О х о т н и к .

Д ы рка!

Г д е  дырка?

Т ечет!

Ч то течет?

Зем ля!

Р ы б а к  (вск а к и ва я , п о д б ега я  и за с м а т р и в а я  
п о д  за ж и м а ю щ и й  п а л ец ).

О -0-0-0 !
Д е л о  нечисты х рук.
Ч орг!
П о й д у  п р е д у п р е ж у  полярный круг.

Бежит. На него из-за склона мира наскакивает выжимаю­
щий рукава француз. С екунду ищет пуговицу и, не най­

дя, ухватывает шерсть шубы.

Я В Л Е Н И Е  П Е Р В О Е  

Ф р а н ц у з .

М о сь е эск и м ос!
М осье эск и м ос!
С траш но сп еш н о!
П ара м инут...

Р ы б а к .
Ну?
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ф р а н ц у з .
Так вот: 
сегодн я
у  себя  в П ар и ж е  
си ж у  я это , 
ев  ф и л е,
не помню , д р у г о е  что-то ев ли , 
и ви ж у —
н ел адн о  в ер зи л е Э йф еля.
Д у м а ю  —  не бош ей  бл еф  ли?
В д р у г  гул .
На крыш у б егу .
Виясь вокруг д о м о в ь е го  остова, 
безводн ы й  прибой  
су е т н е  в п ер ебой  
беж ал ,
кварталы захлесты вал.
П ар и ж  — т р евож н ого  моря б р ед . 
Н евидим ы х волн басов ы е ноты .
И за , 
и н ад, 
и п о д , 
и п р е д
д о м о в  др едн оуты .
И п р еж д е  чем  м ы слью  р аскинуть  мог, 
от нем цев л и , или о т ...

Р ы б а к .

С корей!

Ф р а н ц у з .

Я весь
д о  ниточки взм ок .
С мотрю  —
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все сухо ,
но льется и льется  и льет.
И вдруг,
круш енья П ом п еи  п ом п езн ей , картина р азв ер з­

лась  —
с корнем
П ар и ж  бы л вырван  
и вы топлен в б е зд н е ,  
у  мира в расплавленном  горне.
Я очнулся на гр еб н е т ек у щ и х  сел , 
я весь  свой  собр ал  яхт-клубский  опы т, —  
и вот
п е р е д  вами,
м илей ш и й ,
все,
что ост ал ось  т еп ер ь  от Европы.

Р ы б а к .
Н -нем ного.

Ф р а н ц у з .

У спокоится, к он еч н о... 
дня-с на два-с!

Р ы б а к .

Д а  говори ты б е з  эт и х  ев р о п ей ск и х  ю лений! 
Ч его т е б е  надо? Т ут не д о  вас.

Ф р а н ц у з  (п о к а з ы в а я  го р и зо н т а л ь н о ).

Р азр еш и те м н е... ок ол о  ваш их м ногоуваж аем ы х
тю леней!

Рыбак досадливо машет рукой костру, идет в другую  сто­
рону — предупреждать круг — и натыкается на вы бегаю ­

щих из-за другого  склона измокших австралийцев.
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Я В Л Е Н И Е  В Т О Р О Е  

Р ы б а к  (о т с т у п а я  в у д а в л е н и и ) .

А ещ е ом ер зи тел ьн ей  не бы ло лиц?1

А в с т р а л и е ц  с ж е н о й  (вм ест е).

Мы — австралийцы.

А в с т р а л и е ц .
Я — австралиец.
В се у  нас бы ло.
Как то -с :
утконос, пальма, дикобраз, кактус...

А в с т р а л и й к а  (п л а ч а , в н а х л ы н увш ем  
чувст ве).

И в се  у т он ул о ..
Все на дне...

Р ы б а к  (у к а з ы в а я  н а  р а зл е гш е го с я  ф р а н ц у за ) .

В от и д и те к ним!
А то они од н е.
Собравшийся вновь итти эскимос остановился, прислуш и­

ваясь к двум голосам с двух сторон земного шара.

П е р в ы й г о л о с .
Ш ляпа, у -ту !

В т о р о й  г о л о с .
Каска, у'Т у!

П е р в ы й  г о л о с .
К репчает!
Д ер ж и с ь  за  сев ер н ую  ш ир оту!
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В т о р о й  г о л о с .
Я р еет!
Х ватайтесь  за ю ж ную  д о л го т у !

Я В Л Е Н И Е  Т Р Е Т Ь Е

По канатам широт и долгот скатываются с земного шара 
немецкий и итал.янский офицеры , друж ески бросаются 

др уг к др у гу . Оба вместе.

П аазвол ьте пож ать!
Узнав врагов, отдергивают протянутые руки и, выхваты­

вая на ходу  сабли, бросаются.

И т а л ь я н е ц .

Если б я бы знал!
Проклятый ш ваб!

- Н е м е ц .

Проклятый итальянец!
Если б знал, д а  я б !..

И т а л ь я н е ц .

Эввива И талия!

Н е м е ц .

Гох ф атерлянд!
Ф ранцуз бросается меж вцепивш имися, австралиец обхва­

тывает итальянца, австралийка — немца.

Ф р а н ц у з .

Б р о сь т е  вы 1 
У топли!
Н ет ф атерл яндов .
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О б а  (вкладывая сабли).
Н у.
нет, так и не надо.

Р ы б а к  (к а ч а я  го л о в о й ).
В от бан да!
Прямо на голову вновь собравш емуся уйти эскимосу  

низвергается наш купчина.

Я В Л Е Н И Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е  

К у п е  ц.
П очтенны е, 
это б е зо б р а зи е !
Д а  рази я Азия?
„У ничтож ить А зию * — п остан овл ен и е сов н еба . 
Д а  я ж е  ж  ни в ж и сть  азиатом  не был!

(Успокоившись немного.)
С начато накрапы вало, 
потом пош ло.
Д а л ь ш е — бол ьш е, 
бол ьш е — вы ш е, 
хлы нуло в улицы , 
рвануло кры ш и...

В с е .
Т иш е!
Т иш е!

Ф р а н ц у з
Слыш ите?
С лы ш ите топот?

М ножество приближающ ихся голосов.

П отоп! потопом ! п отоп у! о потоп е! потопа!
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Я В Л Е Н И Е  П Я Т О Е

Впереди негус, за ним китаец, перс, турок, раджа, поп, сту­
дент, дама-истерика. Ш ествие замыкают вливающиеся со  

всех сторон все семь пар нечистых.

Н е г у с .

Х оть чуть ч ер н ее сн егу -с , 
но тем не м енее  
я —  аби сси н ск и й  негус.
М ое почтение!
Я покинул сей ч ас м ою  А ф рику.
И звивался в ней Н ил, удав -р ек а .
Как взъярился Н ил, ц арство сж ав  в реку!
И потопла в нем моя А ф рика.
Хоть нет имения, 
но тем  не м ен ее ...

Р ы б а к  (д о с а д л и во ).

. ..н о  тем  не м ен ее  
м ое почтение.
Слы хали! Слы хали!

Н е г у  с.
П р ош у не забы ваться!
С вами говор ит н егус, 
и н ег у с  хоч ет  куш ать,
Ч то это?
Д ол ж н о бы ть, вкусная собачка?

Р ы б а к .
Я те дам  собачка!
Э то  м орж , а не собачка.
И ди  са д и с ь , д а  никого не запачкай.

(О б р а щ а я сь  к  ост ал ьн ы м .)
А вам чего?
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К и т а е ц .
Ничего!
Ничего!
Утоп мой Китай.

П е р с .

Персия,
моя Персия пошла на дно.

Р а д ж а .
Даже Индия,
Поднебесная Индия, и га...

П а ш а .

И о Турции осталось воспоминание одно! 
Голоса прибывших раньше.

Тише!
Тише!
Что это за гул!

Д а м а - и с т е р и к а  (ломая руки отделяется 
от толпы).

Послушайте, 
я не могу!
Не могу я среди звериных рыл!
Отпустите меня 
к любви, 
к игре.
Кто эти перила?
Эти тени перил,
стоящие берегами кровавых рек?
Послушайте, 
я не могу!
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Даже как лгобить, я забыла уже.
Отпустите I 
Не надо!
Мимо я!
Я хочу детей, 
я хочу мужей, 
не могу я жить нелюбимая.
Послушайте, я не могу!

Ф р а н ц у з  (у с п о к а и в а я ) .

Да не трите глаз... 
не кусайте губ...

(П р о д ви га ю щ и м ся  к  к о с т р у  нечист ы м , 
за н о сч и во .)

А вы которых наций?

Н е ч и с т ы е  (вм ест е).

По свету всему гоняться 
привык наш бродячий народина.
Мы никаких не наций.
Труд наш— наша родина.

Ф р а н ц у з .
Старые арии!

Испуганные голоса чистых.

Это пролетарии!
Пролетарии...
Пролетарии...

К у з н е ц  ( ф р а н ц у з у , п о х л о п ы в а я  е го  по  
и з р я д н о м у  ж и во т у).

Шум потопа, небось, в ушах-то?
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п р а ч к а  (ему же, насмешливо и визгливо). 
Лег бы сейчас и уснул на кровати.
Пу^стить бы тебя в окопы да в шахты.

П р о х о д я ш и й  АО КОП (самодовольно). 
Д а ­
мы ничего — 
видали мокроватей.
Нечистые проходят, разделяя брезгливо ж мущ ую ся толпу  
чистых, рассаживаются у  костра. Толпа чистых смыкается за 

ними в круг. Паша вылазит в середину.

П а ш а .
Правоверные!
Надо обсудить, что же произошло?
Давайте вникнем в суть явления

Ку п е ц .
Дело простое — 
светопреставление.

П о п .
А по-моему — потоп.

Ф р а н ц у з .
И вовсе не потоп, 
а то б
дождик был.

Р а д ж а .
Да,
не было дождика.

И т а л ь я н е ц .
Значит, и эта идея тоже дика...
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П а ш а .
Но все-таки —
что ж это, правоверные, произошло? 
Давайте, правоверные, посмотрим в корень.

К у п е ц .

Народ, по-моему, стал непокорен.

Н е м е ц .

Думаю, война, я.

С т у д е н т .

Нет!
По-моему, причина иная.
По-моему, метафизическое...

К у п е ц  (недовольно).
Война — метафизическое!
Начали с Адама.

Г о л о с а .

По очереди!
По очереди!
Не устраивайте содома!

#
П а ш а .

Тс!
Давайте говорить постепенно.
Ваше слово, студент.

(О п р а в д и за е т с я  п ер ед  т о л п о й .)

А то у него даже на губах пена.
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С т у д е н т .
Сначала
все было просто; 
день сменила ночь, 
и только
заря чересчур разнебесилась ало.
Потом — 
законы, 
понятия, 
веры,
гранитные кучи столиц 
и самого солнца недвижная рыжина — 
все стало как будто немного текуче, 
ползуче немного, 
немного разжижено.
Потом как прольется!
Улииы лью ся,
)астотенный дом низвергается на дом.
Весь мир,
в доменных печах революций расплавленный, 
льется сплошным водопадом...

Г о л о с  к и т а й ц а .
Господа, внимание!
Сюда моросят.

Ж е н а  а в с т р а л и й ц а .
Хорошенькое моросят!
Измочило, как поросят.

П е р с ,
Может, конец мира близок, 
а мы
митингуем, орем и ржем.
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И т а л ь я н е ц  (ж м ет ся  к  п о л ю су ).

Становитесь сюда!
Теснее!
Здесь не закапает.

К у п е ц  (н  гд д а в а я  к о л е н к о й  за ж и м а ю щ его  
д ы р у  с п р и сущ и м  э т о м у  н а р о д у  

т ер п ен и ем  э с к и м о с а ).
Эй, ты!
Пошел к моржам!
Охотник-эскимос отлетает, и из открытой дыры забила в 
присутствую щ их струя. Веером рассыпались чистые, не­

членораздельно оря .

И-и-и-и-и!
у . у . у . у . у !

А-а-а-а-а!
Ч ерез минуту все бросаются к струе.

Забить!
Заткнуть!
Зажать!
Отхлынули. Только австралиеп остался у  земного шара с 
пальнем в дыре. В общ ем переполохе взгромоздился на пару  

поленьев поп.

П о п .

Братие!
Лишаемся последнего вершка.
Последний дюйм заливает водой.

Г о л о с а  н е ч и с т ы х  (т и х о ).
Кто это?
Кто этот шкаф с бородой?
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П о п .

Cue на сорок ночей и на сорок дён...

Ку п е ц .
Правильно!
Господь надоумил умно его!

С т у д е н т .
В истории был подобный прецедент. 
Вспомните знаменитое приключение Ноево.

К у п е ц  {водворяясь на место попа). 
Это глупости —
и история, и прецедент, и воопче...

Г о л о с а .
Ближе к делу!

Ку п е ц .
Давайте, братцы, построим копчег!

Ж е н а  а в с т р а л и й ц а .  
Правильно! Ковчег!

С т у д е н т .

Вот охота!
Пароход построим!

Р а д ж а .
Два парохода.

Ку п е ц .
Правильно!
Весь капитал вложу!
Те спаслись, а мы умнее тех, никак.
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О б щ и й  гул.
Да здравствует, 
да здравствует техника!

К у п е ц .
Подымите руки — 
кто за.

О б щ и й  гул,
И рук не надо.
Видно за-глаза,

И чистые и нечистые подымают руки.

Ф р а н ц у з  (за н я вш и й  м ест о  к у п ц а , 
со зл о б о й  о см а т р и ва ет  к у зн е ц а , 

п о д н я вш его  р у к у ) .
И ты туда же?
Да и не тщись ты!
Господа,
давайте не возьмем нечистых!
Будут знать, как нас ругать.

Г о л о с  п л о т н и к а .
А ты умеешь пилить и строгать?

Ф р а н ц у з  (п о н и к а я ).
Я передумал.
Возьмем нечистых.

К у п е ц .
Только отберем непьющих и плечистых.

Н е м е ц  (в л е з а я  н а  м ест о  ф р а н ц уза ).

Тсс! Господа,
может быть, еще и не придется мириться с

нечистыми.
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к счастью,
мы не знаем, что с пятой частью света. 
Галдите, и даже не побеспокоились узнать, 
есть меж нами американцы ли.

К у п е ц  (р а д о с т н о ).

Ну и голойа!
Не человек, а германский канцлер.

Радость прорезает крик австралийки.

Ч то это?
Прямо из зала к напряженно взглядывающимся вры­

вается американец.

А м е р и к а н е ц .
Милостивые гссудари, 
где здесь строят ковчег?
Вот

(п р о т я ги ва е т  б ум а гу )

от утопшей Америки 
на двести миллиардов чек.

М олчаливое уны ние. И вдруг вопль зажимающ его воду 
австралийца.

Чего разглазелись? Будет пялиться!
Ей-богу, выну!
Коченеют пальцы...
Чистые засуетились. Заискивающ е трутся к нечистым.

Ф р а н ц у з  (к у з н е ц у ) .

Ну что ж, товарищи,
построим,
а?
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Н е з л о б и в ы й  к у з н е ц .
А мне што!
По мне хоть...

(М а ш ет  р у к о й  нечи ст ы м .)

Айда, товарищи!
Ехать, так ехать!

Нечистые подымаются. Пилы, рубанки, молотки.

ЗАНАВЕС.

Д Е Й С Т В И Е  В Т О Р О Е

Палуба ковчега. По всем направлениям панорама руш а­
щихся в волны земель. В низкие облака упирается зап у­
танная веревками лестниц мачта. В стороне рубка и вход 
в трюм. Чистые и нечистые выстроились по близ.кому

борту.

Б а т р а к .

Н-да!
Не хотел бы я нынче за борт.

Ш в е я .

Глянь-ка туда; 
не волна, а забор!

К у п е ц .
Зря я это с ва.ми спутался.
Бсегда вот так, 
без толка.
Мореплаватели тоже!
Нашли морского волка.
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Ф о н а р щ и к .
И ш ь, подн есла!
Г уди т  и стен ает.

Ш в е я .
К акой там забор !
Закры ло стен ою .

Ф р а н ц у з .
Д а -с .
О чень глупо-с1
Г оворю  вам с п р и ск ор би ем  и бол ью -с. 
С л дел и  бы.
Зем ля ещ е д ер ж и т ся .
Какой ни на есть , а все-таки полю с,

Б а т р а к ,
Ч то волки твои , 
волнищ ами ляскаю т.

0 5 а  эскимоса, ш офер и австралийцы — сразу.

Г лядите, 
что это?
Ч то с Аляскою?

Н е г у с .
Н у и м етнулась!
Ч то камень пращ ей .

Н е м е ц .
У хнулась!

О х о т н и к .
Не т  ее?

Р ы б а к .
Н ет.
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В с е .
П рощ ай! П рощ ай! П рощ ай!

Ф р а н ц у з  (р а с п л а к а л с я , п р и да вл ен н ы й  
восп ом и н ан и я м и ) .

Б ож е мой!..
Б ож е мой!..
Бы вало, 
всей сем ьей
собер ем ся  у  чайного столика —
ПЛЮГ'КИ,
икорка.

Б у л о ч н и к  (о т м е р я я  к о н ч и к  н о гт я ).
Ч уд н о , ей -богу!
Н у , не ж аль вот  
ни столько.

С а п о ж н и к .
Я водчонки при п ас.
Н ай дется  рюмка?

С л у г а .
Н айдется .

Р у д о к о п .
Ребята,
и д ем т е в трю м-ка!

О х о т н и к .
Н у, как м орж енок?
Н е очень подж ары й ли?

С л у г а .
Н и ч его  не п одж ары й, 
славно п одж ар и л и .
Чистые одни. Нечистые спускаются в трюм, подпевая.
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Ч то тер ять  нам? И сп угаться  нам погона ли? 
Р а зу ста л и  нож ки —  по св ет у  потопал и .
Э х, и отды х в п ар оходах!
Эх!
И морж енка съ ест ь  н водочки хл еб н у ть  не гр ех . 
Э х, не грех!

Чистые окружили расхныкавшегося франнуза.

П е р с .
С ты дно, право!
Б р о сь т е  орать-то!

Ч
К у п е ц .

П ер ебь ем ся  как-нибудь, 
д оп ол зем  д о  А рарата.

Н е г у с .

С го л о д у  п одохн еш ь , пока гора-то.
(П р и сл уш и ва ет ся  к  ш ум у в т рю м е.)

П о п .
И ш ь, ржут!

С т у д е н т .

Ч его  им?
Н аловили рыбы и ж р ут.

П о п .

В озьм ем  сеть  или о ст р о гу  и т о ж е  дав ай те ловить. 

Н е м е ц .
0 -с-т-р-о-г-у?
А как обр ащ аться  ею?
Я только ш пагой в ч ел ов ек е ковырять ум ею .
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К у п е ц .
Я закинул сеть, 
думал — рыбину выну, 
умаялся, 
и ничего — 
одну травину.

П а ш а  (со к р уш ен н о ).
До чего доросли:
первой гильдии — и жрут водоросли.

И т а л ь я н е ц  (м н о го зн а ч и т ел ьн о  п оды м ает  
п а л ец ).

Эврика!
(Немцу.)

Послушайте!
Чего это мы так тогда?
Что это нас так задело?
У нас теперь общий враг.
(У к а зы в а е т  н а  т р ю м . Б е р е т  п о д -р у к у  и о т во ­

ди т , н а  х о д у  го в о р я .)

У меня к вам вот что за дело...
П ошептавш ись, возвращаются.

Н е м е ц  (д ер ж и т  реч ь).
Господа!
Мы все такие чистые.
Нам проливать за работой пот ли?
Давайте застави.м нечистых, чтоб они на нас

работали.
С т у д е н т .

Я бы их заставил!
Да куда мне — 
чахл!
А из них любой — косая в плечах.
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И т а л ь я н е ц .
Боже сохрани драться!
Не драться,
а пока выжирают меню, 
пока восседают,
ПИЯ и о р я ,
возьмем и подложим им свинью...

Н е м е ц .
Выберем им царя!

В с е  (у д и в л е н н о ) .
Зачем царя?

Н е м е ц .

А затем, что царь издаст манифест-
все кушанья мне, мол, должны быть отданы.
Царь ест,
и мы едим —
его верноподданные.

В с е .
Здорово!

Па ша .
Ловко!

К у п е ц  (радостно).
Я же говорил вам —
Бисмарочья головка!

А в с т р а л и й ц ы .
Выбираем скорей!

Н е с к о л ь к о  г о л о с о в .
Но кого?
Кого же?
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И т а л ь я н е ц  и ф р а н ц у з .
Негуса.

П о п ,
Правильно!
Ему и в руки вожжи.

К у п е ц .
Какие вожжи?

Н е м е ц .
Ну, как их там...
Бразды правления, что ли...
Чего придираетесь?
Смысл один.

(Негусу.)
Взлазьте, господин.

(Французу, паше и студенту.)
Вы строчите манифест: 
с божьей, мол, милости... 
а мы — сюда, 
чтоб не успели вылезти.
Паша и прочие строчат манифест. Немен с итальяннем 
разматывают перед выходом из трюма канат. Пошатываясь, 
вылазят нечистые. Когда последний выполз на палубу, 
итвльянеп и немец меняются местами — и нечистые опутаны.

Я В Л Е Н И Е  П Е Р В О Е  

Н е м е ц  (сапожнику).
Эй,
ты!
Ступай под присягу!
С а п о ж н и к  (плохо разбираясь в событиях) 
Можно, я лучше прилягу?
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и  т а л ь я н е ц.
Я тебе прилягу — 
не встанешь сто лет!
Господин поручик, 
наводите пистолет!

Ф р а н ц у з .
Ага!
Протрезвели!
Вот так оно проще.

Н е к о т о р ы е  н е ч и с т ы е  (грустно).
Попались, братцы.
Как куры во щи.

А в с т р а л и е ц .
Шапки долой!
У кого там шапка?

К и т а е ц  и р а д ж а  (подталкивают попа, 
стоящего под рубкой, возглавляемой негусом).
Читай же,
читай, стоят не дыша пока!

П оп  (по бумаге).
Божьей милостью 
мы,
царь изжаренных нечистыми кур 
и великий князь на оных же яйца, 
не сдирая ни с кого семь шкур, — 
шесть сдираем, седьмая оставляется,— 
объявляем нашим верноподданным: 
волоките всё — 
рыбу, хлеб, овощь, свинят 
и чего найдется съестного прочего.
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правительствующий сенат 
не замедлит
разобраться в грудах добра, 
отобрать и нас попотчевать.

Импровизированный сенат из паши и раджи.

Слушаемся, ваше величество!

П а ш а  (распоряжается). 
{Австралийцу.)

Вы — в каюты I
(Австралийке.)

Вы — в кладовые!
(Обш,ее.)

Чтоб нечистый ничего дорогой не выел.
{Купцу, отматывая для него булочника.)

Вы вот с ним спускайтесь в трюм.
Я с раджою на палубе все просмотрю.

(  Общее.)
Притйщите сюда и возвращайтесь снова.

Радостный гул чистых.

Навалим целую гору съестного!

П оп  (потирая руки).
А после братски поделимся добычею 
по христианскому обычаю. ,

Я В Л Е Н И Е  В Т О Р О Е

Конвоируемые офицерами, нечистые понуро спускаются в 
трюм, за ними — чистые, кроме сената обш аривающ его па­
л убу. Первым возвращается австралиец. На огромном блюде 
морженок. Складывает п еред негусом — и обратно в трюм.
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Я В Л Е Н И Е  Т Р Е Т Ь Е

К и т а е ц с  а в с т р а л и й к о )  
(конвоируя булочника).

Этот бьет челом куличом.

Я В Л Е Н И Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е  

С т у д е н т  (с плотником). 
Сельдь у него.
Объедена наполовину

Я В Л Е Н И Е  П Я Т О Е  

К у п е ц  (с шофером).
Вот этот в хранении колбасы уличен.

Я В Л Е Н И Е  Ш Е С  Г О Е  

П оп  (со швеей и прачкой).
Сахар.
Чуть не изо рта у них вынуп.

Я В Л Е Н И Я  С Е Д Ь М О Е ,  В О С Ь М О Е  
И Д Е В Я Т О Е

Ф ранцуз возвращается, как и все. П ерс деловито приносит  
бутыль — и обратно. Сенат притащил связку баранок и 
юркнул в трюм. М инуту на сцене один негус, сосредото­
ченно уплетающ ий принесенное. Затем, усталые, вылезают 
чистые и, завалив люк, направляются к трону, хвастаясь.

Ф р а н ц у з .
Я ростбиф нашел — 
и целый кус!
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К и т а е ц .

Занятно знать, каков он на вкус.

А в с т р а л и е ц .
Морженок попался — 
румян, сочен.

Р а д ж а .
Проголодались?

Ф р а н ц у  3.
Еще бы!

(Попу.)
Вы тоже?

П о п .
Очень!
Взбираются к негусу . П еред негусом пустое блю до. В один 

грозный голос.

Что здесь?
Гуляла мамаева рать?!

П оп  (в исступлении).
Один ведь, 
один —
и чтоб столько сожрать!

П а ш а .

Взял бы да и грохнул по сытой роже.

Н е г у с .
Молчать!
Я пом азанник бож и й .

279



Н е м е ц .
Помазанник!
Помазанник!
Лег бы, как мы...

И т а л ь я н е ц .
На голодный желудок.

П о п .
Иуда!

Р а д ж а .
Тьфу!
Не об этаком думал дне я.

К у п е ц .
Ляжем.
Утро вечера мудренее.
Укладываются. Ночь. По небу быстро проходит луна. Луна 
склоняется. Рассвет. В синем утре приподымается фигура 

итальянца, с другой  стороны приподымается немец.

И т а л ь я н е ц .
Вы спите?

Немец отрицательно качает головой.

И т а л ь я н е ц .
Проснулись в эту порищу?

Н е м е ц .
Уснешь тут!
В животе такой разговорите^
Ну, поговори, поговори еще!

Купе ц (вмешиваясь).
Всё котлеты снятся.
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П оп (издали).
А что ж еще могло сниться!

(Негусу.)
Ишь, проклятый! Так и лоснится.

А в с т р а л и е ц .
Холодно.
Да и ночь мокра-то.

Ф р а н ц у з  (после короткой паузы).
Гсспода, 
знаете, что?..
Я чувствую, что я становлюсь демократом. 

Н е м е ц .
Вот новость!
Я всегда народ любил без памяти.

П е р с  (ехидно).
А кто предлагал его величеству к стопам

итти?

И т а л ь я н е ц .
Бросьте ваши ядовитые стрелы. 
Самодержавие, как форма правления, 
несомненно устарело.

К у п е ц .

Устареет, если ни росинки не попало в рот. 

Н е м е ц .
Серьезно! Серьезно!
Назревает переворот.
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Довольно распрь, 
покончим с бранью!

В один голос.
Ура!
Ура Учредительному собранию!

(Отваливают люк.)
Ура! У-р-а!

(Друг другу.)
Наяривайте!
Жмите!

Я В Л Е Н И Е  Д Е С Я Т О Е  

Из люка лезут разбуженные нечистые.

С а п о ж н и к .
Что это? Перепились?

К у з н е ц .
Авария?

К у п е ц .
Граждане, пожалте на митинг!

(Булочнику.) 
Гражданин, вы за республику?

Н е ч и с т ы е  (хором). 
Митинг? Республику? Какую такую?

Ф р а н ц у з .
Стойте!
Сейчас интеллигенция растолкует,
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(Студенту.)
Эй, вы, интеллигенция!

.Интеллигенция* и ф ранцуз влазят на рубку.

Ф р а н ц у з .

Объявляю собрание открытым.
(Студенту.)

Ваше слово.
С т у д е н т .

Граждане!
У этого царищи невозможный рот!

Г о л о с а .
Правильно!
Правильно, гражданин оратор!

С т у д е н т .
Всё, проклятый, как есть сожрет!

Г о л о с .
Правильно!

С т у д е н т .
И никто никогда не доползет до Арарата.

Г о л о с а .
Правильно!
Правильно!

С т у д е н т .
Довольно!
Рвите цепи ржавые!
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О б щ и й  г у л .
Долой,
долой самодержавие!

К у п е ц  (негусу).
Попили кровушки, 
нагадили народу...

Ф р а н ц у з  (негусу).
Эй, ты,
алон занфан в воду!
Общими усилиями раскачивают негуса и швыряют за борт. 
Затем чистые берут под-руки нечистых и расходятся,напевая.

И т а л ь я н е ц  (рудокопу).
Товарищи!
Вы даже не поверите.
Я так безумно рад:
нет теперь этих вековых преград.

Ф р а н ц у з  (кузнецу).
Поздравляю вас!
Рухнули вековые устои.

К у з н е ц  (неопределенно).
М-да!

Ф р а н ц у з .
Остальное устроится, 
остальное — пустое.

П оп  (швее).
Теперь мы — за вас, вы — за нас.

К у п е ц  (довольный).
Так, так! Води за нос.
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ф р а н ц у з  (на рубке).
Ну, граждане, довольно, 
погуляли всласть.
Давайте организуем демократическую власть. 
Граждане,
чтобы все это было скоро и быстро,
мы вот, — упокой, господи, душу негуса, — мы

вот тринадцать 
будем министры и помощники министров, 
а вы — граждане демократической республики — 
вы будете ловить моржей, шить сапоги,

печь бублики.
Возражений нет?
Принимаются доводы?

Б а т р а к .
Ладно!
Было бы недалеко до воды!

Х о р о м .
здравству

Ф р а н ц у з .

Да здравствует! Да здравствует демократическая
республика!

А теперь я
(нечастым) 

вам предлагаю работать.
(Чистым.)

А мы — за перья.
Работайте, 
несите сюда,
а мы это всё поделим поровну,— 
последняя рубашка пополам будет порвана.
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Я В Л Е Н И Я  О Д И Н Н А Д Ц А Т О Е  
И Д В Е Н А Д Ц А Т О Е

Чистые устанавливают стол, располагаются с бумагами, и 
когда нечистые приносят съестное, записывают во входящ ие 
и по уходе  с аппетитом съедают. Булочник, приш едш ий во 

второй раз, пытается заглянуть под бумаги.

Чего глазеешь?
Отойди от бумаг!
Это, брат, дело не твоего ума.

Я В Л Е Н И Е  Т Р И Н А Д Ц А Т О Е

К у з н е ц  и р ы б о л о в .
Давайте делиться обещанным.

П оп  (возмущенно).
Братие!
Рановато еще о пище нам.

Р а д ж а  (отводя ах от стола).
Там акулу поймали.
Присмотритесь к акуле —
не несет яиц, не приспособлена к молоку ли.

К у з н е ц  (угрожая).
В се равно, р а д ж а , паш а ли вы, 
как говорится у  турок:
,Эй, паша, не пошаливай!"

Я В Л Е Н И Е  Ч Е Т Ы Р Н А Д Ц А Т О Е
Уходит и через минуту возвращается вкупе с прочими 

нечистыми; подходят к столу.

К у з н е ц .
Учат!
Сколько ни дои акул — 
не быть из акулы молоку.
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С а п о ж н и к  (пашущим).
Пора обедать!
Скорей кончай-ка!

И т а л ь я н е ц .
Обратите внимание, 
как это красиво: 
волны и чайка.

Б а т р а к .

Поговорим-ка лучше о шах и о чае.
В с е .

К делу!
К делу!
Нам не до чаек.
Напирая, опрокидывают стол. На палубу грохаются пустые  

тарелки.

Шв е я  и п р а ч к а  (грустно).
Все совет министерский вылакал.
П л о т н и к  (вскакивая на опрокинутый стул).
Товариши!
Это нож в спину!

Г о л о с а .
И вилка!

Р у д о к о п .
Товариши!
Ч то ж  это?
Раньше жрал один рот, а теперь обжирают

ротой?
Республика-то оказалась тот же царь, да только

сторотый.
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ф р а н ц у з  (ковыряя в зубах).
Чего кипятитесь?
Обещали и делим поровну:
одному бублик, другому дырка от бублика —
это и есть демократическая республика.

К у п е ц .
Надо же ж кому-нибудь и семечки — не всем

арбуз.
Н е ч и с т ы е .

Мы вам покажем классовую борьбу!

Н е м е ц .
Стойте, граждане!
Наша политика...

Н е ч и с т ы е .  ^
А ну,
с четы рех концов подпалите-ка!
П окаж ем  им, какая такая политика!
Держись, 
запахнет гарью.
Подпалим революцией, 
что твою Болгарию.
Вооружаются сложенным чистыми во время обеда оруж ием , 
загоняют чистых на корму. Мелькают пятки сбрасываемых 

чистых. Только купец забился в угольный ящик.

М а д а м - и с т е р и к а  (все время путающаяся 
под ногами, заломила руки).

И опять и опять разрушается кров, 
и опять и опять смятенье и гул...
Довольно!
Довольно!
Не лепте кровь!
Послушайте, я не могу!
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Ишь, проклятая!
Распустила слюнки!
Революция вам, мадам, не юнкер.
(Вежливо берет ее. Дама вцепляется в руку.) 
Ишь, злюка!

К у з н е ц .
Вали ее, ребята, в дырку люка!

Т р у б о ч и с т .
Не задохлась бы тама — 
все-таки дама.

Б а т р а к .
Что мямлить?
Вернутся — нас же распнут на кресте.

Н е ч и с т ы е .
Правильно!
Правильно!
Или мы — или те!

К у з н е ц .
Товарищи!
Сапогами отшвыривайте кликуш.
Эй, народ, чего не ликуешь?
Ликуй!

Но суровы голоса нечистых —  последние запасы съела 
республика.

Б у л о ч н и к
Ликуй!
А велико ли хлеба запасено?

Б а т р а к .
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Ликуй! Когда мысли только о хлебе.
*

Ф о н а р щ и к .
Ликуй! Если всюду одни только хляби.

Т р у б о ч и с т .
Ликуй' Когда ни крошки не осталось на корме.

Н есколько — сразу.

„Ликуй* кричишь!
Ты нас накорми.
Мы голодны.
Мы устали.
Не пройдешь шагов и ста.

Б а т р а к .
Голодны? Устали?
Разве бывает усталь у стали?

П р а ч к а .
Мы не сталь.

К у з н е ц .
Так будемте сталь.
Не останавливаться на половине ж.
Съеденное в утопших, 
назад не вынешь.
Теперь об одном осталось ратовать,
чтоб сила не иссякла до места Араратова.
Пусть нас бури бьют,
пусть изжарит жара,
голод пусть —
посмотрим в глаза его,
будем пену одну морскую жрать.
Мы зато здесь всего хозяева!

Ш в е я .»
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Х о р о м .
Правильно!
Идем себя закалять!
Спускается та же ночь. К узнец раздувает горн. Быстро 

бежит луна.

К у з н е ц .
Идите же!
Работы не было наваленней.
Никогда сильнее не требовалось починок. 
Собственные груди ставьте на наковальни.
Эй! Кто для почина?

Б а т р а к .

Мне надо новые поставить подковы.

П л о т н и к .

Руку подправьте — не очень узловата.

Р ы б а к .

Мне надо на грудь чего-нибудь такого.
Ф о н а р щ и к .

Ноги подделайте, а то — вата.
Подходят один за другим , работает кузнец. Стальные и 
выправленные идут от горна, рассаживаются по палубе. 

Утро. Холодно и голод.

Ш о ф е р .
Без еды — все равно что машина без дров.

Р у д о к о п .
Даже я сдаю, уж на что здоров.

О х о т н и к .
Слабеет от голода за мускулом мускул,
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Слушайте, 
что это?
Слышите музыку?
От нее отсаживаются, смотрят испуганно. Н екоторы е пя­

тятся в трюм. Но не разумнее и голос плотника.

П л о т н и к .

Антихрист речь повел нам 
об Арарате и рае.

(Испуганно вскакивает, пальцем за борт.)
Кто там
идет по волнам, 
в кости свои играет?

Т р у б о ч и с т ,
Брось ты!
Море голо.
Да и кому являться?

С а п о ж н и к .
Вон он!
Идет!
Это голод
нами идет разговляться!

Б а т р а к .
Что ж, иди!
Нет здесь таких, кто упал бы.
Товарищи, враг у борта!
Живо!
Все на палубы!
Голод
сам идет на абордаж.

Ш в е я  (п р и с л у ш и в а я с ь ) .
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Я В Л Е Н И Е  П Я Т Н А Д Ц А Т О Е

Выбегают, шатаясь, вооруж енны е чем попало. Рассвело. 
П ауза.

В с е .
Что ж, иди!
Никого...
И вот
снова будем смотреть бесплодное лоно вод.

О х о т н и к .
Так вот молишь о тени в печах пустыни, 
умирая ж —
видишь, будто пустыня стынет.
Мираж!

Ш о ф е р  (приходит в страшное волнение, 
поправляет очки, всматривается. 

Кузнецу):
Там вот, 
на западе —
не заметишь ли точечки?

К у з н е ц .
Что глядеть?
Все равно что на хвост надеть или в ступе исто­

лочь очки.

Ш о ф е р  (отбегает, шарит, лезет с трубой 
на рею  — м через минуту его рвущийся 

от радости голос).
Арарат! Арарат! Арарат!

Со всех концов.
О, как я рада!
О, как я рад!

Вырывают у  ш офера трубку. Сгрудились.

298



П л о т н и к .
Где он? Где?

К у з н е ц .

Да вот виднеется 
направо от...

П л о т н и к .
Что это?
Приподнялось.
Выпрямилось.
Идет.

Ш о ф е р .
То есть как — идет?
Арарат — гора и ходить не может. 
Глаза потри.

П л о т н и к .
Сам три 
Смотри!

Ш о ф е р .
Да, идет.
Человек какой-то.
Да, человек.
Старый с посохом.
Молодой без посоха.
Эк,
идет по воде, что по-суху!

Шв е я .
Колокола, гудите!
Вздыбливайте звон!
Бросайте работу!
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Останавливайте заводы!
Это он!
Он шел, рассекая геннисаретские воды!

Ку з н е  ц.
У бога есть яблоки,
апельсины,
вишни,
может весны стлать семь раз на дню, 
а к нам только задом оборачивался всевышний, 
теперь Христом залавливает в западню.

Б а т р а к .
Не надо его!
Не пустим проходимца!
Не для молитв у голодных рты.
Ни с места!
А то рука подымется.
Эй,
кто ты?

Я В Л Е Н И Е  Ш Е С Т Н А Д Ц А Т О Е  

Самый обыкновенный человек входит на замерш ую  палубу.

Кто я?
Я — дровосек 
дремучего леса 
мыслей,
извитых лианами книжников, 
душ человечьих искусный слесарь, 
каменотес сердец булыжников.
Я в воде не тону, 
не горю в огне — 
бунта вечного дух непреклонный.
В ваши мускулы 
я
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себя одеть 
пришел.
Готовьте тела-колонны.
Сгрудьте верстаки, станки и горны. 
Влезу на станки и на горны я.

Сбивают гр у ду .

Эта ставка
последняя у мира в игорне.
Слушайте!
Новая проповедь нагорная.
Еще грома себя не изгрохали, 
горы бурь еще не отухали.
О, горе тем, кто вцепились — рохли! — 
земным ковчегом в плывущую рухлядь! 
Араратов ждете?
Араратов нету.
Никаких.
Приснились во сне.
А если
гора не идет к Магомету, 
то и чорт с ней!
Не о рае христовом ору я вам, 
где постнички лижут чай без сахару.
Я о настоящих земных небесах ору. 
Судите са.ми; христово небо ль, 
евангелистов голодное небо ли?
В раю моем залы ломит мебель, 
услуг электрических покой фешенебелен. 
Там сладкий труд не мозолит руки, 
работа розой цветет по ладони.
Там солнце такие строит трюки, 
что каждый шаг в цветомории тонет. 
Здесь век корпит огородника опыт — 
стеклянный настил, навозная насыпь,
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а у меня
на корнях укропа
шесть раз в году росли ананасы б.

В с е  (хором).
Мы все пойдем!
Чего нам терять!
Но пустят ли нашу грешную рать?

Ч е л о в е к .
Мой рай для всех,
кроме нищих духом,
от постов великих вспухших с луну.
Легче верблюду пролезть сквозь иголье ухо, 
чем ко мне такому слону.
Ко мне —
кго всадил спокойно нож 
и пошел от вражьего тела с песнею!
Иди, непростивший!
Ты первый вхож 
в царствие мое небесное.
Иди, любовьями всевозможными разметавшийся

прелюбодей, 
у которого по жилам бунта бес снует, — 
тебе, неустанный в твоей люботе, 
царствие мое небесное.
Идите все, кто не вьючный мул.
Всякий, кому нестерпимо и тесно,
знай:
ему —
царствие мое небесное.

Х о р о м .
Не смеется ли этот над нищими?
Где  они?
Дразнишь какими странищами?
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'' Ч е л о в е к .
Длинна дорога.
Надо сквозь тучи нам.

Х о р о м .
Каждую тучу сразим псштучно!

Ч е л о в е к .
А если ад взгромоздится за адом?

Х о р о м .
Пойдем и туда!
Не попятимся задом.
Веди нас!
Где она?

Ч е л о в е к .
Где?
На пророков перестаньте пялить око, 
взорвите все, что чтили и чтут.
И она, обетованная, окажется под боком — 
вот тут!
Конец.
Слово за вами. Я нем.

Исчезает. На палубе недоумение. 

С а п о ж н и к .
Где он?

Ку 3 н е ц.
По-моему, он во мне.

Б а т р а к .
Думаю, заблагорассудилось и в меня ему... 

Н е с к о л ь к о .
Кто он?
Кто этот дух невменяемый?
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Кто он 
без имени?
Кто он 
без отчества?
Зачем он?
Какие кинул пророчества?
Кругом потопа смертельная ванная.
Пускай!
Найдется обетованная!

К у з н е ц .
Зловещ пучин разверзшийся рот.

(Р у к о й  н а  р е и .)

Дорога одна: сквозь тучи — вперед!
(Б р о са ю т с я  к  м ач т е. Х о р о м .)  

Сквозь небо — вперед!
Вскарабкиваются, и уж е на реях развертывается 

боевая песнь.

Б а т р а к .

Мы сами теперь громоногая проповедь. 
Идемте силы в сражении пробовать!

Х о р .
Идем,
идем последнее пробовать!

С а п о ж н и к .  I
Там всем победителям отдых за боем.
Пусть ноги устали, их в небо обуем!

Хо р .
Обуем!
Кровавые в небо обуем! \
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П л о т н и к .
Распахнута твердь, 
небесам за ограду!
По солнечным трапам, 
по лестницам радуг!

Х о р .
По солнечным сходням, 
качелями радуг!

Р ы б а к .

Довольно пророков!
Мы все Назареи!
Скользите на мачты, 
хватайтесь за реи!

Хор.
На мачты!
На мачты!
За реи!
За реи!

Я В Л Е Н И Е  С Е М Н А Д Ц А Т О Е

„За реи!“— замирает в облаках. Когда скрывается последний, 
и^ угольного ящика, осматриваясь, пролазит купец, зади­
рает голову,качает головойна мачту и,посмеиваясь,говорит.

Надо же ж быть ослом!
(О б во д и т  р у к о й  ковч ег.)

Добра на четыреста тысяч 
минимум.
Даже если на слом.
Н о недолговечна купцова радость, — задранная голова п ер е ­

тянула, купец кувыркается за борт,

ЗАНАВЕС.
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ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
К А Р Т И Н А  П Е Р В А Я

Ад, В три яруса протянуты дымно-желтые тучи. На верх­
нем ярусе надпись: „Чистилище", на среднем: „Ад“; на 

нижнем, свесив ноги, восседаю т два чорта.

П е р в ы й .
Два слова по поводу пищи:
трудно нам без попов в аду,'
а из России, как на грех, гонят попишей.

В т о р о й  (в гл я д ы ва я сь  вни з).
Что это маячит там?

П е р в ы й .
Мачта.

В т о р о й .
Зачем мачта? Какая мачта?

П е р в ы й .
Пароход какой-то.
Да, корабль!
Кают огни.
Жизнь недорога!
Смотри, по тучам тела карабкают, 
сами лезут чорту на рога.

В т о р о й .
Старик-то наш 
обрадуется до-нельзя.

(О гр ы за е т с я  н а  п ервого .)
Тише ты, чорт, 
нельзя чтоб без гула!
Беги, предупреди штаб 
Вельзевула.
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Я В Л Е Н И Е П Е Р В О Е

Первый бежит. Над средним ярусом показывается Вельзе­
вул. Ладонь ко лбу.

Над ярусом  приподымаются черти.

В е л ь з е в у л  (убедившись, орет).
Эй, БЫ,
черти!
Волоките котелище!
Да дров побольше —
суше,
толще!
Прячься залучи, батальон строгий!
Чтоб никто из тех не ушел с дороги!

Я В Л Е Н И Я  В Т О Р О Е  И Т Р Е Т Ь Е

Черти притаились. Снизу доносится: ,Н а  мачты, на мачты! 
За реи, за реи!“ Вваливается толпа нечистых, и момен­

тально ж е вываливаются черти с вилами наперевес.

Ч е р т и .
у-у-у-у-у-у-у1
А-а-г-а-а-а-а!

К у з н е ц  (указывая на крайних, 
швее со смехом).

Как тебе нравятся эти трое?
Ишь, стараются!
Землю роют.

Гвалт начал надоедать.
Цыкнули нечистые.

Т-с-с-с-с-с!
Смолкли растерявшиеся черти.
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Н е ч и с т ы е .
Это  ад?

Ч е р т и  (н ер еш и т ел ьн о ).
Д -да1

«
Б а т р а к  (н а  чи ст и ли щ е).

Т оварищ и!
Н е останавливаться!
П рям о т у д а !

В е л  ь з е  в у л .
Д а -д а !
Ч ер ти , вп ер ед !
Н е пускать  в ч истилищ е!

Б а т р а к .
П ослуш айте —
это  что за  стиль  ещ е?

К у з н е ц .
Б р ось т е  вы это!

В е л ь з е в у л  (о би ж ен н о ). 

То есть  как бросить?!

К у з н е ц .
Д а  так.
Сты дно!
В се-так и  стары й чорт, 
у  сам ого  п р о сед ь .
Н аш ли, ей -б о гу , чем стр ащ ать!
Н а за в о д е  
чугуноплавильном  
не бы вали, чать?
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В е л ь з е в у л  (сухо).
Не был я на вашей плавильне.

К у з н е п .
То-то!
А то б повылинял 
шорсткой.
Живешь себе тут 
щеголем,
гладкий такой да жесткий.

В ел  ь з е  вул.
Хорош гладкий.
Хорош жесткий!
Довольно разговаривать! Пожалте на костры! 

Б у л о ч н и к .
Остри!
Нашел чем пугать!
Смешно, ей-богу!
Да у нас 
в Питере
вам бы еще заплатили 
га такую голозню.
Холод.
А у вас благодать.
Сплошное ню.

В е л ь з е в у л .
Довольно шутить!
Трепещите за души!
Всех вас серой сейчас же задушим!

К у з н е ц  (сердясь).
Х вастаю т т ож е!
Что у вас?—
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Слегка попахивает серою.
У нас как пустят удушливым газом — 
вся степь от шинелей становится серою, 
дивизия разом валится наземь.

В е л ь з е в у л .
Побойтесь, говорю вам, раскаленных жаровен! 
На вилах будете, 
час неровен.

Б а т р а к  (выходя из себя).
Да что ты кичишься какими-то вилами!
Твой глупый ад — все равно что мёд нам. 
Бывало, 
в атаке
три четверти выломит 
в одно дуновенье огнем пулеметным.

Черти развесили уш и.

В е л ь з е в у л  (старается поддержать 
дисциплину).

Чего стоите?
Разинули рот!
Может, он все это врет!

Б а т р а к  (зв е р е я ).
Я вру?
Сидите тут, 
пещеры пещерите!
Черти,
слушайте!
Я вам расскажу...

Ч е р т и .
Тише!
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Б а т р а к .

... про нашу земную жуть.
Что ваш Вельзевул!
У нас паук такой 
клещами тыщами
всю землю сжал в обескровленный пук, 
рельс паутиною выщемил.
У вас хоть праведников нет и детей ,— 
рука, небось, не подымается мучить, — 
а у нас и те!
Нет, черти, 
у вас здесь лучше.
Как какой-нибудь некультурный турок, 
грешника с размаха саданете на кол, 
а у нас машины, 
а у нас культура...

Г о л о с  (из толпы чертей).
Однако!

Б а т р а к .

Человечину жрете?
Невкусное сырье!
Я б к Сиу вас свел, каб не было поздно. 
У нас в шоколад перегоняют ее.

Г о л о с  (из толпы чертей).
Но?
Серьезно?

Б а т р а к .

А негров видели дубленые кожи, — 
на переплеты чтоб мог итти?
В ухо гвоздь?
Пожалуйста, отчего же!
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А шерсть свиную хотите под ногти? 
Посмотрели солдата в окопе вы бы; 
сравнить если с ним — ваш мученик сноб...

Ч е р т и .
Довольно!
Шерсть подымается дыбом!
Довольно! довольно!
Такой озноб!

Б а т р а к .
Думаете, страшно?
Развели костерики, 
зазвесили чанкй.
■Сакие вы черти?
Да вы щенки!
Ремни вас на фабриках растягивали по суставам? 

В ё л ь з е в у л  (смущенно).
Ну, вот!
В чужой монастырь со своим уставом.

Б а т р а к .
Что,
только на робких пасти щерите?

Ч е р т и .
Ну что вы, ей-богу, пристали?
Черти, как черти!

Вельзевул идет к батраку заминать разговор.

Б е л ь з е в у л .
Я б вас пригласил хлеб-соль откушать 
в гости,
да какое теперь угощение — 
кожа да кости.
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Сами знаете, какие теперь люди?
Изжаришь, так его и незаметно на блюде.
Нет этих мешочников в ризе.
Сами понимаете — продовольственный кризис. 
Притащили на-днях рабочего 
из выгребных ям,
так не поверите— нечем потчевать.

Б а т р а к  ( б р езгл и во ).
Пошел ^  чертям!
( К  д а вн о  у ж е  н е т е р п е л и во  ж дущ и м  р а б о ч и м .)  
Айда, товарищи!
Нечистые двинулись; к последнему прицепился чорт по­

моложе.

Чо рт .
Счастливого пути!
Устраивайтесь как-нибудь по-новому, 
без лишней святости, 
а то какая там, например, троица?
И мы к вам придем, когда все устроится.
Сидишь тут
не евши
дней по пяти,
а у чертей,
известно,
чертовский аппетит.
Нечистые двинулись ввысь. Ломаемые, падают тучи. Тьма. 
И з тьмы и обломков опустевш ей сцены вырисовывается 
следующая картина, а пока по аду гремит песня нечистых.

К у з н е ц .
Телами адовы двери пробейте!
Ч и сти л и щ е в клочья!
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Вперед!
Не робейте!

Х о р .

Чистилище вдребезги!
Так!
Не робейте!

Р у д о к о п .
Вперед!
От отдыха тело отучим!
По ярусам 
выше!
Шагайте по тучам!

Хор.
Шагайте по ярусам!
Выше!
По тучам!

К О Н Е Ц  П ЕРВОЙ К АРТИ Н Ы

К А Р Т И Н А  В Т О Р А Я

Рай. Облако на облаке. Белесо. По самой середине, чинно 
рассевш ись по облачью, райские жители. М афусаил ор а­

торствует. -

М а ф у с а и л .
Святейшие!
Идите в светлейшее мощи оправить, 
почище начистьте дни-ка.
Глаголет Гавриил — 
грядет
больше чем дюжина праведников.
Святейшие!
Примите их в свою среду.
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Что мышью, голод играет ими, 
им гадит ад, 
но они бредут...

Р а й с к и е  (степенно).
Сразу видно — достойнейшие люди.
П рим ем .
Обязательно примем.

М а ф у с а и л .
Надо стол накрыть, 
выйти вместе.
Торжественнейшую встречу устроить надо нам. 

Р а й с к и е .

Вы здесь старейший и будьте перемониймейстер. 

М а ф у с а и л .
Да я не умею...

В с е .
Ладно, ладно!

М а ф у с а и л  (кланяется, адет распоряжаться 
столом. Выстраивает святых).

Вот сюда Златоуст.
Готовь приветственный тост:
— Мы, мол, все приветствуем, а такожде и

Христос...
Сам знаешь, тебе и книги в руки.
Вот сюда Толстой, — 
у тебя вид хороший, декоративный, 
стал и стой.
Сюда — Жан-Жак.
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Так и развертывайтесь анфиладою, 
а я пойду стол присмотреть.
Доишь облака, сын мой?

А н г е л .
Да, дою.

М а ф у с а и л .
Надоишь — и на стол.
Нарежьте даже 
облачко одно, 
каждому по ломтику.
Для отцов святейших главное не еда же, 
а речи душеспасительные, которые за столом

текут.
С в я т ы е .

Ну что,
не видно пока?
Чгой-то край у облака подозрительно дут. 
Идут! Идут! Идут! Идут!
Неужели это они?
В рай, а будто трубочисты грязные.
Вымоем.
М-да, святые-то, оказывается, разные.

Я В Л Е Н И Е  П Е Р В О Е  

Снизу доносится:

Орите в ружья!
В пушки басите!
Мы сами себе и Христос и спаситель!
Мы сами Христос!
Мы сами спаситель!

Вваливаются, пробивая облако пола, нечистые.
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Х о р о м .
Ух, и бородастые!
Штук под триста!

М а ф у с а и л .
Пожалте, пожалте — 
тихая пристань!

А н г е л ь с к и й  г о л о с .  
Понапустили народу шалого!

А н г е л ы .
Драсите, драсите!
Добро пожаловать!

М а ф у с а и л .
А ну-ка. Златоуст, займись-ка тостом!

Н е ч и с т ы е .
Какие там тосты!
Мы устали.
Как собаки, голодны!

М а ф у с а и л .
Терпение, братие!
Сейчас,
сейчас накормим досыта.
М афусаил ведет нечистых к месту, где на облачном столе 

облачное молоко и облачный хлеб.

П л о т н и к .
Нашагался.
Нельзя ли какой-нибудь стул?

М а ф у с а и л .
Нет-с, 
в раю нет.
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П л о т н и к .
Чудотворца б пожалели — 
стоит вон сутул.

Р у д о к о п .
Не ругайся.
Главное — подкрепление сил.
Набрасываются на ковши и краюхи, сначала удивляются, 

потом, негодуя, откидывают бутафорию .

М а ф у с а и л .
Вкусили?

К у з н е ц  (грозно).
Вкусил, вкусил!
А нет чего посущественней?

М а ф у с а и л .
Не купать же бестелых существ в вине?

Н е ч и с т ы е .

Ждем вас, проклятых, 
смиренно умираем мы.
Кабы люди знали, что это впереди!
У нас у самих 
такими раями 
хоть пруд пруди.

М а ф у с а и л  (указывая на святого, 
которому орал кузнец).

Не орите, неудобно.
Ангельский чин

Р ы б а к .
Поговорили бы лучше с чином: 
не сварит ли чин ваш щи нам.
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Г о л о с а  н е ч и с т ы х .
Не так мы себе это представляли.

О х о т н и к .
Нора!
Сущая нора!

Ш о ф е р .
И не похоже на рай.

С а п о ж н и к .

Так, голубчики, 
дорвались до рая!

С л у г а .
Ну, доложу вам, дыра, я!

Б а т р а к .

Что ж, вы так вот и сидите?

О д и н  из а н г е л о в .
Зачем?
Случается и на землю 
к праведному брату или сестре пойти, 
и возвращаемся, елей свой излив там.

С л у г а .
Так вот перышки по тучам и трепите?! 
Чудаки!
Обзавелись бы лифтом.

В т о р о й  а н г е л .
А мы метки на облаках вышиваем, -  
X. и В ,—
Христовы инициалы.
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С л у г а .
Вы б еще подсолнухи грызли. 
Провинциалы!

Б а т р а к .

Побывали б у меня на земле они, 
отучил бы лодырей от лени!
Поют вот;
„Долой тиранов, прочь оковы".
И до вас доберутся, 
не смотрите, что высоко вы.

Шв е я .
Совсем как в Питере; 
население скучено, 
еда скушана.

Н е ч и с т ы е .
Скучно у вас.
Ох, и скушно!

М а ф у с а и л .
Что поделаешь, такой уж строй у нас.
Оно, конечно,
многое не благоустроено-с.

Б а т р а к .
Как отсюда вылезти?

М а ф у с а и л .  

Спросите у Гавриила.
Б а т р а к .

А Гавриил который?
Все — как один!
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М а ф у с а и л  {гордо разглаживая бороду).
Ну, не скажите,
есть и отличие,—
вот, например, бороды длина-с

Н е ч и с т ы е .
Чего разговаривать?
Крушите!
Это учреждение не для нас.

Б а т р а к .
К обетованной!
Ищите за раем.
Шагайте!
Рай шажищами взроем.

Хор.
Найдем!
Хоть всю вселенную взроем!

Ломают рай, вздымаясь ввысь.

К у з н е ц .
Заря разгорается — 
дальше!
За рай!
Там все разговеемся...
Но когда сквозь обломки рая долезли до верха, перебивает 

кузнеца швея.

Да что кормить голодных зарей!

П р а ч к а  (устало).
Ломаем, ломаем и ломаем мы 
тучи.
Не время ли мимо им?
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Скоро ли, скоро ли маями 
тело усталое вымоем?

Еще голоса.

Куда?
Не очутимся в новом аду ли?
Надули нас!
Нас надули!
А дальше что? ^
Чем дальше, тем жутче.

(П о д у м а в .)
Вперед трубочиста! Иди, лазутчик!
Из тьмы обломков рая вырастает новая, и последняя, картина. 

К О Н Е Ц  ВТОРОЙ КАРТИН Ы

К А Р Т И Н А  Т Р Е Т Ь Я

Обетованная страна. О громнейш ие, во всю сцену, ворота. 
Ворота размалеваны в какие-то углы, из которых слабо 
намечаются улицы и площади земных местностей. А на­
верху, над забором, качаются саженные цветы и горящим  
семицветием просвечивает радуга. У ворот лазутчик, воз­

буж денно выкликающий карабкающихся.

Т р у б о ч и с т .
Сюда, товарищи!
Сюда!
Высаживайте десант!

Я В Л Е Н И Е  П Е Р В О Е

Подымаются нечистые и страшным удивлением окиды­
вают ворота.

Т р у б о ч и с т .
Чудес-с-с-а!!
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П л о т н и к .

Да ведь это Иваново-Вознесенск!
Хорошие чудеса.

С л у г а .
Как это проходимцам верить, вас спрошу я!

Р ы б а к .

Да не Вознесенск это, 
верьте чести.
Это Марсель.

С а п о ж н и к .

А по-моему, Шуя.

Р у д о к о п .
Не Шуя вовсе.
Это Манчестер.

Б а т р а к .

Манчестер, Шуя — 
не в этом дело: 
главное —
опять очутились на земле, 
опять у того же угла.

В с е .

Кругла земля, проклятая, 
ох, и кругла!

П р а ч к а .
Земля, да не та!
П о-м оем у ,
для земли не мало ли пахнет помоями?
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Сл у г а .
Что это в воздухе — 
сласть какая-то разабрикосена?

С а п о ж н и к .
Абрикосы!
В Шуе?
Да и время как будто к осени.

Подымают головы. Радуга бьет в глаза.

В с е .
А ну, фонарщик, 
ты с лестницей,— 
лезь да глазом окинь.

Ф о н а р щ и к  (лезет и останавливается, 
обмерев. Только и мямлит).

Дураки мы!
Ну, и дураки!

Н е ч и с т ы е  (разом).
Да рассказывай!
Смотрит, что гусь на молнию!
Рассказывай! Сыч!

Ф о н а р щ и к .
Н-е м-э-г-у...
Т-а-к-а-я
к-о-с-н-о-я-з-ы-ч-ь...
Дайте мне, дайте стоверстый язычище, 
луча чтоб солнечного ярче и чище, 
чтоб не тряпкой висел, 
чтоб раструбливался лирой, 
чтобы этот язык раскачивали ювелиры, 
чтоб слова
соловьи оазносили изо рта...
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Д а  что1<
И т о гд а  не р асск аж еш ь ни черта! 
Буты ли горящ ие ходя т , бул ьк ая ...

Г о л о с а .
Булькая?

Ф о н а р щ и к .
Д а ,  булькая!
Д е р е в о  ц ветет,
д а  не цветком , а бул к ою .

■ Г о л о с а.
Булкою ?

Ф о н а р щ и к .
Да ,  бул к ою !

Б а т р а к .

А хозяйкЗ р асф уф ы р енная
и хозя и н  м опсовидны й
х о д я т  по го р о д у , т р отуар ы  ур одуя ?

Ф о н а р щ и к .
Н ет,
о т сю д а  никого не видно.
Н и ч его  не зам ети л  эт о го  р о д а  я. 
С ахарная ж ен щ и н а...
Д в е  ещ е!

В с е .

Д а  говор и  хоть  п од р обн ей  нем нож ко!

Ф о н а р щ и к .

Д а  ходя т  всяк и е
я ства ,
веш и.
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у  каж дой  ручка, 
у  каж дой  нож ка.
Ф абр и ки  во  ф лагах  
за  вер стою  верста.
К уда ни ткнется взор  ст он ог  —  
в ц зет а х
б ез  работы  стоят
в ер стак ,
станок.

Н е ч и с т ы е  (б е сп о к о й н о ).
Стоят?
Б ез работы?
А мы зд е с ь  и схи щ ряем ся  в сл ов есн ом  сп ор те. 
М ож ет , д о ж д ь  п ой дет , 
маш ины  исп ор ти т.
Л ом и тесь!
К ричите!
Эй!
Кто тут?

Ф о н а р щ и к  (ск а т ы ва я сь ).
И дут!

В с е .
Кто?

Ф о н а р щ и к .
В ещ и  и дут!

Я В Л Е Н И Е  В Т О Р О Е

Ворота распахиваются, и открывается город. Но какой 
город! Громоздятся в небо распахнутые махины прозрач­
ных фабрик и квартир. Обвитые радугами, стоят поезда, 
трамваи и автомобили, а посредине сад звезд и лун, увен­
чанный сияющей кроной солнца. Из витрин вылезают л уч­
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шие вещи, и предводительствуемые хлебом и солью, идут  
к воротам. По онемелым рядам прижавшихся нечистых.

А-а-а-х-х-х!

В е щ и ,
Ха-ха-ха-ха-ха!

О ж и в ш и й  б а т р а к .
Кто вы?
Чьи БЫ?

В е щ и .
Как чьи?

Б а т р а к .
Да как вашего хозяина имя?

Ве щи .
Никаких хозяев!
Ничьи мы.

Б а т р а к .
А для кого хлеб- 
соль?
Сахарная голова?
Встречаете кого?

В е щ и .
Вас!
Всё вам!

В с е .
Нас?
Нам?
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К у з н е ц .
Спим, дол ж н о  бы ть.
В ы думки сна.

Ш в е я .
Раз
вот так
си дел а галеркою .
На сц ен е  бал .
Травиата.
Ужин.
Выш ла —
и такой это  п ок азал ась  горькою
жизнь;
грязь,
л уж и .

В е щ и .
Н икуда это  т еп ер ь  от  вас н е ден ет ся  —  
эт о  зем ля.

О х о т н и к .
Б у д ет  м орочить!
Какая это  зем ля!
Зем ля — грязь, 
земля —  ночи.
На зем л е н аработаеш ь — р ази н еш ь рот, 
а ж ирны й такой п р и дет  и о т б ер ет .

П р а ч к а  (х л е б у ) .
Зовет, 
а сам, 
н ебось ,
кусаться б у д е т .
П ятьсот р убл ей , что пятьсот зу б о в , дол ж н о бы ть, 
на каж дом  п у д е .
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П л о т н и к  (м аш и н е).
Т о ж е!.. ^
П о д х о д и т !..
П оходк а мы ш иная.
М ало ковер кало нас м аш иною !
Вам бы лиш ь зубы  на р абоч и х  растить!

В с е  в е щ и .
П р ости , рабочий!
Р абоч и й , прости!
Рубля рабы ,
рабы  р абовл адел ьц а
бы ли.
Застави л  цепны ми дел аться!
Б ерегла прилавки, ст ор убл ев а  и зла, 
в окна скалила зубья  зар ев .
Купцовы  щупальиЫ  лезл и  из лавок. 
Б и л ось  зл о б о й  с е р д ц е  базаров! 
Револю ц и я, 
прачка святая, 
с мылом
всю  грязь лица зем н ого  смы ла.
Д ля вас,
П0К1 бл уж дал и  в высях, 
обмытый мир  
расцвел и вы сох!
С вое бер и те!
Б ер и те!
И дите!
Рабочий, и ди!
И д и , п обеди т ел ь !

Н ога не бритва, 
авось не ступим .

Г о л о с а .
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Д ав ай те , братцы , п оп р обуем , 
ступим!

Нечистые ступают. •

Б а т р а к  (т р о га ет  зе м л ю ).

Зем лица!
Она!
Родим ая зем лица!

В с е .

Зап еть  бы теп ер ь!
Закричать!
Зам олиться!

Б у л о ч н и к  (п л о т н и к у ) .

С ахар-то  —  
я его  л и зн ул .

П л о т н и к .

Ну?
Б у л о ч н и к .

С ладок , п р осто  сл адок .

Н е с к о л ь к о  г о л о с о в .

Т еп ер ь  с  весел ьем  не б у д е т  слада!

Б а т р а к  (х м е л е я ) .

Т оварищ и вещ и, 
зн аете , что?
Д ов ол ь н о  су д ь б у  пытать.
Д ав ай те, мы б у д ем  вас дел ать , 
а вы нас питать. *
А хозяи н  навяж ется —  не вы пустим  ж и вьем . 
Заж ивем !

325



В с е .
Заживем!
Заживем!

Нечистые жадно посматрисают на вещи. 

Б а т р а к .
Я бы взял пилу. Застоялся. Молод.

П и л а .
Бери!

Шв е я .
А я — иглу б.

К у з н е ц .

Рука не терпит — давайте молот!

М о л о т -
Бери! Голубь!

Н ечистые, вещи и машины кольцом окруж аю т  
солнечный сад.

К н и г а  (обиженно).
А я?

В с е .
Иди!
Довольно ускользала ижица!
Становись, книжица!

Книга становится в почтительно разомкнутый круг

В с е .
Чего волами подъяремными мычали?
Ждали, 
ждали, 
ждали года
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и никогда не замечали 
под боком такую благодать.
И чего это люди лазят в музеи?
Живое сокровище на сокровище вокруг. 
Что это — небо или кусок бумазеи?
Если это дело наших рук,
то какая дверь перед нами не отворится?
Мы — зодчие земель,
планет декораторы,
мы — чудотворцы.
Лучи перевяжем пучками метел, 
чтоб тучи небес электричеством вымести. 
Мы реки миров расплещем в меде, 
земные улицы звездами вымостим.
Копай!
Долби!
Цили!
Буравь!
Все ура!
Всему ура!
С олнцепоклонники у  мира в хр ам е, 
п ок аж ем , как петь ум еем  мы.
С тан ови тесь  хорам и — 
сол н ц у  псалмы!

Гимн (торжественно).
Сон вековой разнесен — 
целое море утр.
Хутор мира, цвети!
Ты наш!
А над нами солнце, солнце и солнце.
Р а д у й тесь  все, кго си л ен ,
цех созидателей мира, рабочих.
Бочек вина пьянее 
жизнь.
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грей! Играй! Гори!
Солнце — наше солнце!
Довольно!
Мир исколесен.
Цепь железа сменили цепью любящих рук. 
Игру новую играйте!
В круг!
Солнцем играйте. Солнце катайте. Играйте в

солнце!
Пауза, а за ней —

К у з н е ц .
Идем!
Идем по градам и весям, 
флагами наши души развесим.
Вылазьте из грязи 
все, кому
надоели койки ночлежных нар.
Городов граниты, 
зелени сел — 
наше все.
Мир — коммунар.

В с е .
Трудом любовным 
приникнем к земле 
все,
дорогй кому она.
Хлебьтесь, поля!
Дымьтесь, фабрики!
Славься!
Сияй,
солнечная наша 
Коммуна!

ЗАНАВЕС
(1918)
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150  0 0 0  0 0 0

150000000 мастера этой поэмы имя. 
Пуля — ритм.
Рифма —  огонь из здания в здание. 
150000000 говорят губами моими. 
Ротационной шагов 
в булыжном верже площадей 
напечатано это издание.

Кто спросит луну?
Кто солнце к ответу притянет — 
чего
ночи и дни чините!?
Кто назовет земли гениального автора?
Так
и этой
моей
поэмы
никто не сочинитель.
И идея одна у нее — 
сиять в настающее завтра.

В этом самом году, 
в этот день и час,
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под землей, 
на земле, 
по небу 
и выше — 
такие появились 
плакаты, 
летучки, 
афиши;

„ВСЕМ!
ВСЕМ!

ВСЕМ!
Всем,
кто больше не может! • 
Вместе 
выйдите 
и идите! “

(подписи]:

Месть — церемониймейстер. 
Г олод — распорядитель. 
Штык.
Браунинг.
Бомба.

(три
подписи'.

секретари).
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Идем!
Идемидем!
Го, го, 
го, го, го, го, 
го, го.
Спадают!
Ванька!—
керенок подсунь-ка в лапоть! 
Босому, что ли, на митинг ляпать? 
Пропала Рассеичка!
Загубили бедную!
Новую найдем Россию. 
Всехсветную!
Иде-е-е-е-е-м!
Он сидит раззолоченный 
за чаем 
с птифур.
Я приду к нему 
в холере.
Я приду к нему 
в тифу.
Я приду к нему, 
я скажу ему;
„Вильсон, мол,
Вудро,
хочешь крови моей ведро?
И ты увидишь..."
До самого дойдем 
до Ллойд-Джорджа — 
скажем ему:
„Пс слушай,
Жоржа..."
— До него дойдешь!
До него океаны.
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Страшен, 
как же,
Российский одёр им.
— Ничего!
Дойдем пешкодером!
Идемидем!

Будилась призывом, 
из лесов 
спросонок
лезла сила зверей и зверят.
Визжал придавленный слоном поросенок. 
Шенки выстраивались в щенячий ряд 
Невыносим человечий крик.
Но зверий
душу веревкой сворачивал.
(Я вам переведу звериный рык, 
если вы не знаете языка зверячьего):
.Слушай,
Вильсон,
заплывший в сале!
Вина людей — 
наказание дай им.
Но мы
не подписывали договора в Версале.
Мы,
зверье,
за что голодаем?
Свое животное горе киньте им!
Досыта наесться хоть раз бы еще!
К чреватым саженными травами Индиям, 
к американским идемте пастбищам!*
0-о-гу!
Нам тесно в блокаде-клетке.
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Вперед, автомобили!
На митинг, мотоциклетки!

Мелочь, направо!
Дорогу дорогам!
Дорога за дорогой выстроились в ряд. 
Слушайте, что говорят дороги.
Что говорят?
„Мы задохлись ветрами и пылями, 
вьясь степями по рельсам голодненькимн. 
Немощенными хлипкими милями 
надоело плестись за колодниками.
Мы хотим разливаться асфальтом, 
под экспрессов тарой осев.
Подымайтесь!
Довольно поспали там, 
колыбелимые пылью шоссе!
Иде-е-е-е-м!“

И-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и-и!
К каменноугольным идемте бассейнам!
За хлебом!
За черным!
Для нас засеянным.
Без дров ходить — 
дураков наймите!
На митинг, паровозы!
Паровозы, 
па митинг!

С/соре-е-е-е-е-е-е-е!
Скоргйскорей!
Эн,
губернии,
снимайтесь с якорей!
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За Тульской Астраханская, 
за махиной махина, 
стоявшие недвижимо 
даже при Адаме, 
двинулись 
и на 
другие
прут, погромыхивая городами.
Вперед запоздавшую темь гоня, 
сшибаясь ламп лбами, 
на митинг шли легионы огня, 
шагая фонарными столбами.

А поверху,
воду с огнем миря,
загнившие утопшими, катились моря.
„Дорогу каспийской волне-баловнипе!
Обратно в России руслом не поляжем!
Не в чахлом Баку, 
а в ликующей Ниппе
с волной средиземной пропляшем по пляжам"

И, наконеп, 
из-под грома 
бега и езды,
в ширь непомерных легких завздыхав, 
всклокоченными тучами рванулись из дыр 
и пошли грозой российские воздуха. 
Иде-е-е-е-м!
Идемидем!

И все эти
сто пятьдесят миллионов людей, 
биллионы рыбин, 
триллионы насекомых,
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зверей,
домашних животных, 
сотни губерний, 
со всем, что построилось, 
стоит,
живет в них,
все, что может двигаться,
и все, что на движется,
все, что еле двигалось,
пресмыкаясь,
ползая,
плавая —
лавою все это,
лавою!

И гудело над местом, 
где стояла когда-то Россия:
Это же ж не важно, 
чтоб торговать сахарином!
В колокола клокотать чтоб — сердцу важно: 
Сегодня 
в рай
Россию ринем
за радужные закатов скважины.

Го, го,
го, го, го, го, 
го, го!
Идемидем!
Сквозь бел}Ю гвардию снегов!

Чего полезли губерний туши
из веками намеченных губернаторами зон?
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Что слушая небес зияют уши? 
Кого озирает горизонт?

О ттого
сегодня
на н ас устрем лены  
глаза в сего  света  
и уш и  в сех  напряж ены , 
наш е м алей ш ее ловя, 
чтобы  видеть эт о  — 
чтобы  сл уш ать  эти  слова; 
эт о  —
револю ции воля,
бр ош енн ая  за п осл едн и й  п р ед ел ,
эт о  —
митинг,
в махины  м аш инны х тел
вм еш авш ий л ю дей  и зверьи  туш и ,
это  —
руки,
лапы ,
клеш ни,
ры чаги,
т у д а ,
г д е  в о зд у х  п о р ед ел ,
вонзенны е в клятвенном ед и н о д у ш ь и .
П оэтов ,
старавш ихся  выть п одн ебесн ей , 
за б у д ь т е ,
эти  сл уш ай те песн и :

„Мы приш ли ск в озь  столицы , 
ск возь  тундры  прор вали сь , 
прош агали ск возь  грязи и луж и щ и .
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Мы пришли, миллионы,
миллионы трудящихся,
миллионы работающих и служащих.
Мы пришли из квартир,
мы сбежали со складов,
из пассажей, пожаром озаренных. ■
Мы пришли, миллионы,
миллионы вещей,
изуродованных,
сломанных,
разоренных.

Мы спустились с гор, 
мы из леса сползлись, 
от полей, голами глоданных.
Мы пришли,
миллионы,
миллионы скотов,
одичавших,
тупых,
голодных.

Мы пришли,
миллионы
безбожников,
язычников
и атеистов —
биясь —
лбом,
ржавым железом,
полем —
все
истово
господу богу помолимся.
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Выйдь
не из звездного 
нежного ложа, 
боже железный, 
огненный боже, 
боже не Марсов,
Нептунов и Вег, 
боже из мяса — 
бог — человек!
Звездам нй мель
не загнанный ввысь,
земной
между нами
выйди,
явись!

Не тот, который 
„иже еси на небесех". 
Сами
на глазах у всех
сегодня
мы
займемся
чудесами.

Твое во имя 
биться дабы, 
в громе, 
в дыме
встаем на дыбы.
Идем на подвиг 
труднее божеского втрор, 
творившего, 
пустоту вещами дйруя.
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А нам
не только новое строя, 
фантазировать,
а еще и издинамитить старое.

Жажда, пои!
Голод, насыть!
Время 
в бои
тело носить.

Пули погуще!
По оробелым!
В гущу бегущим 
грянь, парабеллум!

Самое это!
С донышка душ!
Жаром,
жженьем,
железом,
светом
жарь,
жги,
режь,
рушь!

Наши ноги —
поездов молниеносные проходы. 
Наши руки —
пыль сдувающие веера полян. 
Наши плавники — пароходы. 
Наши крылья — аэроплан.

Итти!
лететь!
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проплы вать! 
к а т и т ь ся !—
всего мирозданья проверяя реестр.
Нужная вещь —
хорошо,
годится.
Ненужная — 
к 40рту! 
черный крест.
Мы
тебя  д ок он аем , 
мир-ром антик!
Вместо вер — 
в душе
эл ек тр и ч ество ,
пар.
Вместо нищих —
в сех  м иров богатство прикарм аньте! 
С тар — уби в ать .
На пепельницы черепй!

В диком разгроме 
старое смыв, 
новый разгромим 
по миру миф.
Время — ограду 
взломим ногами.
Тысячу радуг 
в небе нагаммим.

В новом свете раскроются
поэтом опоганенные розы и грезы.
Все
на радость 
нашим
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глазам больших детей!
Мы возьмем 
и придумаем 
новые розы —
)озы столиц в лепестках площадей.
Все, 
у кого
мучений клейма нажжены,
тогда приходите к сегодняшнему палачу.
И вы 
узнаете, 
что люди 
бывают нежны, 
как любовь,
к звезде вздымающаяся по лучу.
Будет 
наша душа
любовных Волг слиянным устьем.
Будешь
— любой приплыви — 
глаз сияньем облит.
По каждой 
тончайшей артерии 
пустим
поэтических вымыслов феерические корабли.
Как нами написано,
мир будет таков
и в среду,
и в прошлом,
и ныне,
и присно,
и завтра,
и дальше —
вовеки-веков!
За лето
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столетнее 
бейся, 
пой —
— ,И  это будет 
последний
и решительный бой!‘
Залпом глоток гремим гимн! 
Миллион плюс!
Умножим нй сто!
По yлицaJa!
На крыши!
За солнца!
В миры —
слов звонконогие гимнасты!
И вот
Россия
не нищий оборвыш, 
не куча обломков, 
не зданий пепел —
Россия
вся
единый Иван, 
и рука 
у него —
Нева,
а пятки — каспийские степи. 
Идем!
Идемидем!
Не идем, а летим!
Не летим, а молньимся, 
души зефирами вымыв! 
Мимо
баров и бань.
Бей, барабан!
Барабан, барабань!
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Были рабы!
Нет раба!
Баарбей!
Баарбань!
Баарабан!
Эй, стальногрудые!
Крепкие, эй!
Бей, барабан!
Барабан, бей!
Или — или, 
пропал или пан!
Будем бить!
Бьем!
Били!
В барабан!
В барабан!
В барабан!

Революция
царя лишит царева званья.
Революция
на булочную бросит голод толп.
Но тебе
какое дам названье,
вся Россия, смерчем скрученная в столб?! 
Совнарком
его частица мозга, — 
не опередить декретам скач его.
Сердце ж было так его громоздко, 
что Ленин еле мог его раскачивать. 
Красноармейца можно отступить заставить, 
коммуниста сдавить в тюремный гнет, 
но такого
в какой удержишь заставе, 
если
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такой
ш агнет?!
Гром р а зо д р а л  п о б ер еж и й  у ш и ,
и бры зги  в зм етн ул и сь  зем ел ь  за  т р и дев я т ь ,
к огда  И ван,
ш аги об р у ш и в ,
пош ел
гр озою  всел ен н ую  вы дивить.

В стрем я ф антазии  ногу вденем , 
дн ей  о сед л а ем  п ор ох , 
и сами
за  этим  блестящ им  ви ден ьем
п ой дем  и зл учаться  в н есм етны х п р остор ах .

Теперь
повернем вдохновенья колесо.
Наново ритма мерка.
Этой части главное действующее -лицо —

Вильсон.
Место действия —  Америка.

М ир,
из света  частей
соби р ая  квинтет,
од а р и л  ее  мощ ью  м агической .
Г о р о д  в ней ст ои т
на одн ом  винте,
весь  эл ек тр о-ди н ам о-м ехан и ч еск и й .

В Ч икаго  
14 СОЭ ули ц ,

344



сол н ц  п л ощ адей  лучи .
О т каж дой —
700  п ер еул ков  
дл и н ою  п о е зд у  на го д .
Ч удн о  ч ел овек у  в Ч икаго!
В Ч икаго  
от света  
сол н ц е
не ярче гр ош евой  св еч и .
В Ч икаго
чтоб б р о в и  поднять —  
и то
эл ектрическая  тяга.
В Ч икаго  
на версты  
в н ебо  
скачут
доро'г стальны е циркачи. 
Ч у д н о  ч ел ов ек у  в Ч икаго!

В  Ч икаго
у  к аж дого  жителя
не м ен ее ген ер ал ь ск ого  чин.
А сл уж ба  —
в бар ах  бы ть,
кутить б ез  за б о т  и тягот.
С ъ естн ого
в чикагских бар ах
ч его  чего н е н ачуден о!
Ч у д н о  ч ел ов ек у  в Ч икаго!
Ч уд н о  чел овек у!
И чудно!

В Ч икаго
такой  св и р еп е ет  гр охот  — 
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что грузовоз
с тысячесильной машиною- 
казался,
что ветрится тихая кроха, 
что он
прошелестывал тишью мышиною.

Русских
в город тот
не везет пароход,
не для нас дворцов этажи.
Я один там был,
в барах ел и пил,.
попивал в барах с янками джин.
Может, пустят и вас,
не пустили пока —
начиняйтесь же и вы чудесами —
в скороходах-стихах,
в стихах-сапогах
исходите Америку сами!

Аэростанция 
на небоскребе.
Впбред,
пружиня бока в дирижабле!
Сожмутся мосты до воробьих ребер. 
Чикаго внизу 
землею прижаблен.
А после 
с неба, 
видные еле, 
сорвавшись,
камнем в бездну спланируем. 
Тоннелем 
в метро
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подземные версты выроем 
и выйдем на плошадь.
Народом запружена.
Версты шириною с три.

Отсюда начинается то, что нам нужно -
— „Королевская улица" — 
по-ихнему
— „Рояль Стрит".—

Что за улица?
Что на ней стоит?

А стоит на ней —
Чипль-Стронг-Отель.
Да отель ли то 
или сон?!
А в отеле том 
в чистоте, 
в теплоте 
сам живет 
Вудро 
Вильсон.
Дом какой — не скажу.
А скажу когда,
то покорнейше прошу не верить.
Места нет такого, отойти куда, 
чтоб всего его глазом обмерить.
То,
что можно увидеть, 
один уголок, 
но и то
такая диковина!
Посмотреть, например, 
на решотки клок — 
из сгущенного солнца кована.
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А с боков обойдешь — 
гора не гора!
Верст на сотни, 
а может на тыщи.
За седьмое небо зашли флюгера. 
Да и флюгер 
не богом ли чищен?
Тоже лестница там!
Не пойдешь по ней!
Меж колоночек,
балкончиков,
портиков
сколько в ней ступёней 
и не счесть ступне — 
ступеней этих самых 
до чоргиков!
Коль пешком пойдешь — 
иди молодой!
Да и то
дойдешь ли старым!
А для лифтов — 
трактиры по лестнице той, 
чтоб не изголодались задаром.
А доехали —
если рады нам —
по пяти впускают парадным.
Триста комнат сначала гости идут. 
Наконец дошли.
Какое!
Тут
опять начались покои.
Вас встречает лакей.
Булава в кулаке.
Так пройдешь лакеев пять.
И опять булава.
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и  опять лакей.
Залу кончишь — 
лакей опять.
За лакеями 
гуще еще 
курьер.
Курьера курьер обгоняет в карьер. 
Нет числа.
От числа такого
дух займет у щенка Хлестакова.
И только 
уставши
от страшных снований, 
когда
не кажется больше, 
что выйдешь, 
а кажется,
нет никаких оснований, 
чтоб кончилось это — 
приемную видишь.
Вход отсюда прост — 
в триаршинный рост 
секретарь стоит в дверях нем. 
Приоткроем дверь.
По ступенькам — (две) 
приподымемся, 
взглянем, 
ахкем!—
То не солнце днем — 
цилиндрище на нем 
возвышается башней Сухаревой. 
Динамитом плюет 
и рыгает огнем, 
рыжий весь, 
и ухает ухарево.
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Посмотришь в ширь — 
йоркширом иоркшир!
А длина —
и не скажешь какая длина,
так далёко от ног голова удалена!
То ль заряжен чем,
то ли с присвистом зуб,
что ни звук—
бух пушки.
Люди мелочь одна, 
люди ходят внизу, 
под ним стоят, 
как избушки.
Щеки ж
такой сверхъестественной мцкотп,
что сами просятся —
придите,
лягте.
А одежда тонка,
будто вовсе и нет —
из тончайшей поэтовой неги она.
Кальсоны Вильсона
не кальсоны — сонет,
сажени из ихнего Онегина.
А работает как!
Не покладает рук.
Может заработаться до смерти. 
Вертит пальцем большим 
большого вокруг.
То быстрей, 
то медленней вертит.
Повернет — 
расчет где-нибудь 
на заводе.
Мне
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платить не хотят построчной платы. 
Повернет —
Штраусы вальсы заводят, 
золотым дождем заливает палаты. 
Чтоб его прокормить, 
поистратили рупь.
Обкормленный весь, 
опоенный.
И на случай смерти 
не пропал чтоб труп, 
салотопки стоят, 
маслобойни.
Все ему
американцы отданы, 
и они
гордо говорят; 
я —
американский подданный.
Я -
свободный
американский гражданин.
Под ним склоненные 
стоят
его услужающих сонмы.
Вся зала полна 
Линкольнами всякими,
Уитмэнами,
Эдиссонами.
Свита его 
из красавиц,
из самой отборнейшей знати.
Его шевеленья малейшего ждут.
Аделину
Патти
знаете?
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Тоже тут!
В тесном смокинге стсит Уитмэн, 
качалкой раскачивать в невиданном ритме. 
Имея наивысший американский чин — 
„заслуженный разглаживатель дамских

морщин*,
стоит }ж е загримированный и в шляпе 
всегда готовый запеть Шаляпин.
Паркеты песком соря,
рассыпчатые от старости стоят профессора.
Сам знаменитейший Мечников
стоит и снимает нагар с подсвечников.
Конечно
ученых
сюда
привел
теорий потоп?
Художников
какое-нибудь
великолепнейшее
экольдебозар?
Ничего подобного!
Все
сошлись,
чтоб
ходить на базар.
Ежеутренне 
все эти
любимцы муз и слав
нагрузятся корзинами,
идут на рынок
и несут.
несут
мясй,
маслй.
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Какой-нибудь король поэтов 
Лонгфелло
сто волочит со сливками крынок. 
Жрет Вильсон, 
наращивает жир, 
растут животы, 
за этажом этажи.

Н е б о л ь ш о е  п р и м е ч а н и е :
Художники
Вильсонов,
Ллойд-Джорджев,
Клемансо 
рисуют — 
усатые,
безусые рожи — 
и напрасно; 
всё 
это
одно и то же.

Теперь
довольно смеющихся глав нам.
В уме 
Америку 
ясно рисуете.
Мы переходим 
к событиям главным.
К невероятной, 
к гигантской сути.

День
этот
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был
огнеупорный.
В разливе зноя земли тихлн.
Ветров иззубренные бороны 
вотще старались воздух взрыхлить.
В Чикаго 
жара непомерная; 
градусов 100, 
а 80 — наверное.
Все на пляже.
Кто могли— гуляли себе.
А в большей части лежали даже.
Пот
благоухал
на их холеном теле.
Ходили и пыхтели.
Лежали и пыхтели.
Барышни мопсиков на цепочках водили, 
и
мопсик
раскормленный был, 
как теленок.
Даме одной, 
дремавшей в идиллии, 
в ноздрю
сжаревший влетел мотыленок.
Некоторые вели оживленные беседы, 
говорили „ах“, 
говорили „ух“.
С деревьев слетал пух.
Слетал с деревьев мимозовых.
Розовел
на белых шелках и кисеях.
Белел на розовых.
Т а к
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довольно долго 
все занимались
приятным времяпрепровождением.
Не уже
час тому назад 
стало 
кое-что 
меняться.
Еле слышное,
разве только что кончиком души, 
дуновенье какое-то.
В безветренном море 
ширятся всплески.
Что такое?
Чего это ради ее?
А утром
в молнийном блеске 
АТА
(Американское Телеграфное Агентство) 
город таким шарахнуло радио;
„Страшная буря на Тихом океане.
Сошли с ума муссоны и пассаты.
На Чикагском побережьи выловлены рыбы. 
Очень странные.
В шерстях.
Носатые".
Вылазили сонные,
не успели еще обсудить явление,
а радио
спешные
вывешивало объявления;
„Насчет рыб ложь.
Рыбак спьяну местный.
Муссоны и пассаты на месте.
Но буря есть.
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Даже еще страшней.
Причины неизвестны".
Выход судам запретили большие, 
к ним
присоединились
маленькие пароходные компанийки. 
Доллар пал.
Чемоданы нарасхват.
Биржа в панике.
Незнакомого 
на улице
останавливали незнакомые 
— не знает ли чего человек со стороны. 
Экстренный выпуск!
Радио!
Выпуск экстренный!
„Радиограмма переврана.
Не бурь раскат.
Другое.
Грохот неприятельских эскадр".
Радио расклеили.
И, опровергая оное,
сейчас же
новое
последнее,
захватывающее,
сенсационное.
„Не пушечный ды м— 
океанская синева.
Нет ни броненосцев, 
ни флотов, 
ни эскадр.
Ничего нет.
Иван".
Что Иван?
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Какой Иван?
Откуда Иван?
Почему Иван?
Чем Иван?
Положения не было более запутанного. 
Ни одного объяснения 
достоверного, 
путного.
Сейчас же собрался коронный совет.
Всю ночь во дворце беспокоился свет.
Министр Вильсона
Артур Крупп
заговорился так,
что упал, как труп.
Капитализма верный трезор, 
совсем умаялся сам Крезо.
Вильсон 
необычайное 
проявил упорство 
и к утру 
решил —
иду в единоборство.
Беда надвигается.
Две тысячи верст.
Верст за тысячу 
Зй сто.
И...................
очертанья идущего
нащупали,
заметили,
увидели маяки глазастые.

Строки 
этой главы
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гремите,
время ритмом роя!
В песне —
миф о героях Гомера, 
история Трои,
до неузнаваемости раздутая, 
воскресни!

Голодный
с теплом в единственный градус 
жизни,
как милости даренной, 
радуюсь,
ход твой следя легендарный.
Куда теперь?
Где пеш?
Какими идешь морями?
Молнию рвущихся депеш 
холодным стихом орамим.
Ворвался в Дарданеллы Иванов разбег. 
Турки
с разинутыми ртами
смотрят:
человек —
— голова в Казбек!—
идет над Дарданелльскими фортами.
Старики улизнули.
Молодые на мол.
Вышли.
Песни бунта и молодости.
И лишь
до берега вал домёл,
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и лишь волною до мола достиг — 
бросились,
будто в долгожданном сигнале, 
человек на человека, 
класс на класс.
Одних короновали.
Других согнали.
Пешком по морю — 
и скрылись из глаз.
Других глотает морская ванна, 
другими
акула кровавая кутит,
а эти
вошли,
ввалились в Ивана 
и в нем разлеглись, 
как матросы в каюте.

(А в Чикаго
ничто не сулило пока
для чикагцев страшный час.
Изогнувшись дугой,
оттопырив бока,
веселились,
танцами мчась.)

Замерли римляне.
Буря на Тибре.
А Тибр, 
взъярясь,
папе римскому голову выбрил 
и пошел к Ивану сквозь утреннюю ясь.

(А в Чикаго,
усы в ликеры вваля,
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выступ мяса облапив бабистый. 
Илл-ля-ля!
Олл-ля-ля!
Процелованный
взголённый,
разухабистый.)

Черная ночь.
Без звездных фонарей.
К Вильсону,
скользя по водным массам, 
коронованный поэтами, 
крадется Рейн,
слегка посвечивая голубым лампасом.

(А Чикаго 
спит,
обтанцован,
опит,
рыхотелье подушками выхоля.
Синь уснула.
Сопит.
Море храпом храпит.
День встает.
Не расплатой на них ли?)

Идет Иван, 
сиянием брезжит.
Шагает Иван, 
прибоями брызжет.
Бежит живое.
Бежит, побережит.
Вулканом мир хорохорится рыже
Этого вулкана нет на
составленной старыми географами карте.
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Вселенная вся,
а не жалкая Этна,
народов лавой брызжущий кратер
Ревя несется
странами стертыми
живое и мертвое
от ливня лав.
Одни к Ивану бегут 
с простертыми 
руками —
другие к Вильсону стремглав.
Из мелких фактов будничной тины
выявился факт один:
вдруг
уничтожились все середины — 
нет на земле никаких середин.
Ни цветов, 
ни оттенков, 
ничего нет — 
кроме
цвета, красящего в белый цвет, 
и красного,
кровавящего цветом крови.
Багровое все становилось багровей.
Белое все белей и белее.
Иван
через царства 
шагает по крови,
над миром справляя огней юбилеи. 
Выходит, что крепости строили даром. 
Заткнитесь, болтливые пушки!
Баста!
Над неприступным прошел Гибралтаром. 
И мир
океаном Ивану распластан.
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(А в Чикаго 
на пляже 
выводок шлюх
беснованием моря встревожен. 
Погоняет время за слухом слух, 
отпустив небылицам вожжи.) 
Какой адмирал 
в просторе намытом 
так пути океанские выучит?! 
Идет
начиненный людей динамитом. 
Идет
всемирной злобою взрывчат.
В четыре стороны расплылось 
тихоокеанское лоно.
Иван 
без карт,
без компасной стрелки 
шел
и видел цель неуклонно, 
как будто 
не с моря смотрел, 
а с тарелки.

(А в Чикаго 
до Вильсона 
докатился вал,
брошенный Ивановой ходьбою.
Он боксеров,
стрелков,
фехтовальщиков сзывал, 
чтобы силу наяривать к бою.)

Вот тйк открыватели, 
так Колумбы
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сияли, 
когда 
Ивану 
до носа — 
как будто
с тысячезапахой клумбы —
земли приближавшейся запах донесся.

(А в Чикаго 
боксеров 
распирает труд.
Положили Вильсона наземь 
и . . .  *
ну тереть!
Натирают,
трут,
растираю'Лиловыми мазями.)

Сверльнуло глазй маяка одноглазье— 
и вот W 
в мозги, 
в глаза, 
в рот,
из всех океанских щелей вылазя, 
Америка так и прет и прет. 
Взбиралась с разбега верфь на верфь. 
На виадук взлетал виадук.
Дымище такой, 
что, в чорта уверовав, 
идешь, убежденный, 
что ты в аду.

(Где Вильсона дряблость?
Сдули!
Смолодел на сорок годов.

363



Животами мышцы вздулись.
Ощупали.
Есть.
Готов.)

Доходит,
пеной волну опеня,
гигантам домам за крыши замча,
на берег выходит Иван
в Америке,
сухенький,
даже ног не замоча.

(Положили Вильсону последний заклеп 
на его механический доспех, 
шлем ему бронированный возвели на лоб 
и к Ивану он гонит спех.)

Чикагцы
себя
не любят
в тесных улицах плющить.
И без того 
в Чикаго
площади самые лучшие,
Но даже
для чикагцев непомерная 
площадь
была приготовлена для этого случая. 

Люди,
место схватки орамив, 
пускай непомерное!— 
сузили в узел.
С одной стороны — 
с горностаем,
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с бобрами, 
с другой —
синевели в замасленной блузе. 
Лошади
в кашу впутались 
в ту же.
К бобрам — - 
арабский скакун, 
к блузам —
тяжелые туши битюжьи.
Вздымают ржанье, 
грозят рысаку.

Машины стекались, скользя на мази 
На классы разбился 
и вывоз 
и ввоз.
К бобрам
изящный ушел лимузин,
к блузам
стал
стосильный грузовоз.

Ни песне,
ни краске не будет отсрочки, 
бой вас решит — судия строгий.
К бобрам —
декадентов всемирных строчки.
К блузам —
футуристов железные строки.

Никто,
никто не избегнет возмездья — 
звезде
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и той 
не уйти.
К бобрам становитесь, 
генералы созвездья, 
к блузам —
миллионы Млечного пути.
Наружу выпустив скованные-лавины, 
земной шар самый
на две раскололся полушарий половины 
и, застыв, 
на солнце 
повис весами.

Всеми сущими пушками 
над
площадью объявлен был 
„чемпионат
всемирной классовой борьбы!"
В ширь
ворота Вильсону — 
верста, * 
и то он 
боком стал 
и еле лез ими.

Сапожищами 
подгибает бетон.
Чугунами гремит, 
железами.

Во Ивана входящего вперился он — 
осмотреть врага, 
да нечего 
смотреть —
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ничего,
хорошо сложон,
цветом тела в рубаху просвечивал.

У того — 
револьверы 
в четыре курка, 
сабля
в семьдесят лезвий гнута,
а у этого —
рука
и еще рука, 
да и та
за пояс ткнута.

Смерил глазом.
Смешок по усам его.
Взвил плечом шитье эполетово; 
„Чтобы я — 
о господи!— 
этого самого?
Чтобы я 
не смог 
вот этого?!*

И казалось —
растет могильный холм
посреди ветров обвываний.
Ляжет в гроб,
и отныне
никто,
никогда,
ничего
не услышит
о нашем Иване.
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Сабля взвизгнула.
От плеча 
и вниз
на четыре версты прорез.
Встал Вильсон и ждет —
кровь должна б,
а из
раны
вдруг
человек полез.
И п ош л о ж ИТТИ!
Люди,
дома,
броненосцы,
лошади
в прорез пролезают узкий.
С пением лезут.
В музыке.
О горе!
Прислали из северной Трои
начиненного бунтом человека-коня!
Метались чикагцы,
о советском строе
весть по оторопевшим рядам гоня.

Товарищи газетчики, 
не допытывайтесь точно, 
где была эта битва 
и была ль когда.
В этой главе
в пятиминутье всредоточены 
бывших и не бывших битв года.
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Не Ленину стих умиленный.
В бою
славлю миллионы, 
вижу миллионы, 
миллионы пою.
Внимайте же, историки и витии, 
битв не бывших видевшему перипетии!

„Вставай, проклятьем заклейменный"— 
радостная выстрелила весть.
В ответ 
миллионный 
голос;
„Готово!"
„Есть!"
„Боже, Вильсона храни.
Сильный, державный", 
они
голос подняли ржавый.

Запела земли половина красную песню. 
Земли половина белую песню запела.
И вот
за песней красной,
и вот за песней за белой —
тараны затарахтели в запертое будущее,
лучей щетины заскребли,
за.мели.
Руки разрослись,
легко распутывающие
неведомые измерения души и земли.
Шарахнутые бунта веником
лавочники,
не доведя обычный торг, 
разбежались ошпаренным муравейником

24 в . Маяковский, том I 369



из банков, 
магазинов, 
конторок.
На толщь душивших набережных и дамб 
к городам 
из океанов 
двинулась вода.
Столбы телеграфные то здесь, 
то там
соборы вздергивали на провода.
Бросив насиженный фундамент,
за небоскребом пошел небоскреб,
как тигр в зверинце—■
мясо
фунтами,
пастью ворот особнячишки сгреб.
Сами себя из мостовых вынув 
— Где, хозяин, лбище твой? —
В зеркальные стекла бриллиантовых магазинов 
бросились булыжники мостовой.
Не боясь сесть на мель,
не боясь на колокольни напороть туши,
просто —
как мы с вами —
шагали киты сушей.
Красное все, 
и все, что бело, 
билось друг с другом, 
билось и пело.

Танцовал Вильсон 
во дворце кэк-уок, 
заворачивал задом и передом, 
да не доделала нога экивок, 
в двери смотрит Вильсон,
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а в двери там — 
непоколебимые, 
походкой зловещею, 
человек за человеком, 
вещь за вещью 
вваливаются в дверь в эту:
„Господа Вильсоны, 
пожалте к ответу!"

И вот,
притворявшиеся добрыми, 
колье
на Вильсоних 
бросились кобрами.
Выбирая,
которая помягче и почище, 
по гостиным 
за миллиардершами 
гонялись грузовичищи.

Не убежать!
Сороконогая 
мебель раскинула лов.
Топтала людей гардеробами, 
протыкала ножками столов.
Через Рокфеллеров, 
валяющихся ничком, 
с горлами,
сжимаемыми собственным воротничком,
растоптав,
как тараканов,
вывалилась,
в Чикаго канув.
По улицам 
в сажёни
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дома не видно от дыма сражении.
Как в кинематографе
бывает —
вдруг
крупно —
видят;
сквозь хаос
ползущую спекуляцию добивает, 
встав на задние лапы.
Совнархоз.

Но Вильсон не сдается, 
засел во дворце, 
нажимает золотые пружины, 
и выстраивается цепь — 
нечеловеческие дружины.
Страшней, чем танки, 
чем войск роты, 
безбрюхий встал, 
пошел сторотый, 
мильонозубый 
ринулся голод.
Город грызнет — орехом расколот. 
Сгреб деревню— хрустнула косточкой. 
А людей,
а людей и зверей —
просто в рот заправляет горсточкой.
Впереди его,
вывострив ухо,
путь расчищая, лезет разруха.
Дышит завод.
Разруха слышит.
Слышит разруха — фабрика дышит. 
Грохнет по фабрике — 
фабрика свалена.
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Сдавит завод — 
завод развалина.
Рельс обломком крушит, как палицей.
Все разрушается,
гибнет,
валится.
Готовься!
К атаке!
Трудись!
Потей!
Горло голода, 
разрухи глотку 
затяне.м
петлей железнодорожных путей!
И когда пресекаться дух стран 
стал
голодом сперт — 
тогда,
раскачивая поездов таран, 
двинулся вперед транспорт.
Ветрилась паровозов борода седая,
бью тся ,
голод сдал,
и по нем,
остатки съедая,
груженные хлебом прошли поезда.

Искорежился,— 
и во гневе 
Вудро, 
приказав:
„сразите сразу*,
новых воинов высылает рой —
смертоноснейшую заразу.
Идут закованные в грязевые брони
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спирохет на спирохете, 
вибрион на вибрионе.
Ядом бактерий, 
лапами вшей 
кровь поганят, 
ползут за шей.
Болезни явились 
небывалого фасона: 
вдруг 
человек
становится сонный, 
высыпает рябо, 
распухает 
и лопается грибом.
Двинулись, 
предводимые некою 
радугоглазой аптекою,
бутыли карболочные выдвинув в бойницы,
лазареты,
лечебницы,
больницы.
Вши обступили, 
сгрудились скопом.
Вшей 
в упор
расстреливали микроскопом.
Молотит и молотит дезинфекции цеп.
Враги легли, 
ножки задрав.
А поверху,
размахивая флаг-рецепт,
прошел победителем мировой Нарюмздрав.

Вырывается у Вильсона стон,— 
и в болезнях побит и в еде,
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и последнее войско высылает он —
ядовитое войско идей.
Демократизмы,
гуманизмы —
идут и идут
за измами измы.

Не успеешь разобраться, 
чего тебе нужно, 
а уже
философией 
голова заталмужена.
Засасывали романсов тиной.
Пением завораживали.
Завлекали картиной.
Пустые головы 
книжками 
для веса 
нагрузив,
пошел за профессором профессор. 
Их
молодая встретила орава, 
и дулам браунингов в провал 
рухнуло римское право 
и какие-то еще права. 
Простонародью очки втирая, 
адом пугая, 
прельщая раем, 
и лысые, как колено, 
и мохнатые, как звери, 
с евангелиями вер, 
с заговорами суеверий, 
рясами вздыбив пыль, 
армией двинулись чернобелые попы. 
Под градом декретов
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от красной лавины
рассыпались
попы,
муллы,
раввины.
А ну, чудотворцы, 
со смертных одр, 
встаньте-ка!
На месте кровавого спора 
опора веры валяется —
Петр
с проломанной головой собственного собора. 
Тогда
поэты взлетели нй небо,
чтоб сверху стрелять, как с аэроплана бы.
Их
на приманку академического пайка 
заманивали,
ждали не спустятся пока.
Поэты бросались, камнем пав —
в работу их,
перья рифм ощипав!
В „Полное собрание сочинений", 
как в норки, 
классики забились.
Но жалости нет!
Напрасно
их
наседкой
Горький
прикрыл,
распустив изношенный авторитет.
Фермами ног отмахивая мили, 
кранами рук расчищая пути, 
футуристы
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прошлое разгромили,
пустив по ветру культуришки конфети.

Стенкой в стенку, 
валяясь в пыли, 
билась с адмиралтейством 
Лувра труха, 
пока
у адмиралтейства 
на штыке-шпиле
не повисли Лувра картинные потроха.

Последняя схватка.
Сам Вильсон.
И в ужасе видят вильсонцы; ' 
испепелен он,
задом придавить пытавшийся солнце.

Кто вспомнит безвестных главковерхов имя, 
победы громоздивших одна на одну!? 
Загрохотав в международной Цусиме, 
эскадра старья пошла ко дну.

Фабриками попирая прошедшего труп, 
будущее загорланило триллионом труб: 
„Авелем называйте нас 
или Каином, 
разница какая нам!
Будущее наступило!
Будущее победитель!
Эй, века, 
на поклон идите!"
Горизонт перед солнцем расступился злюч.
И только что
мира пол заклавший,

377



Каин гением взялся за луч,
как музыкант берется за клавиши.

История,
в этой главе
как на ладони бег твой.
Голодая и ноя.
города расступаются,
и над пылью проспектовой
солнцем встает бытие иное.

Год с нескончаемыми нулями.
Праздник, в святцах не имеющий чина. 
Выфлажено все.
И люди, 
и строения.
Может быть.
Октябрьской революции сотая годовщина,
может быть,
просто
изумительнейшее настроение.
Разгоняя дирижабли небесам под уклон, 
поездами,
на палубах бесчисленных эскадр,
извилинами пеших колонн
за кадром выстраивают человечий кадр.

Большеголовые, 
в красном сияньи
с Марса слетевшие, встали марсияне. 
Взыграет аэро,
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и снова нет.
снова птицей солнце заслонится.
И снова
с отдаленнейших слетают планет, 
винтами развеерясь из-за солнца. 
Пустыни смыты у мира с хари, 
деревья за стволом расфеерили ствол. 
На площади Зелени­
на бывшей Сахаре — 
сегодня
ежегоднее торжество.

День за днем спускались дни,— 
и снова густела тьма ночная.
Прежде чем выстроиться сумев, 
они
грянули:
Начинаем.

„Голоса людские, 
зверьи голоса, 
рев рек
ввысь славословием вьем.
Пойте все и все слушайте 
мира торжественный реквием.

Вам, давнишние, 
года проголодавшие, 
о рае сегодняшнем раструбливая весть, 
вам,
мнльонолетию давшие
петь,
пить,
есть.
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Вам, женщины,
рожденные под горностаевые 
мантии,
тело в лохмотья рядя, 
падавшие замертво, 
за хлебом простаивая 
в неисчислимых очередях.
Вам,
легионы жидкокостых детей, 
толпы искривленной голодом молодежи, 
те, кто дожили до чего-то, 
и те,
кто ни до чего не дбжил.
Вам,
звери,
ребрами сквозя,
забывшие о съеденном людьми овсе, 
работавшие, кого-то и что-то возя, 
пока исхлестанные не падали совсем.
Вам,
расстрелянные на баррикадах духа,
чтоб дни сегодняшние были пропеты,
будущее ловившие в ненасытное ухо,
маляры,
певцы
поэты.
Вам, которые, 
сквозь дым и чад,
жизнью едва державшийся на иотке, 
ржавым железом, шестерней скрежеща, 
работали все-таки,— 
делали все-таки.
Вам не умолкающих слав слова, 
ежегодно расцветаюшие, вовеки не вянув, 
за нас замученные — слава вам,
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миллионы живых, 
кирпичных 
и прочих Иванов".

Парад мировой расходился ровно,— 
ведь горе давнишнее душу не бесит. 
Годами 
печаль
в покой воркестрована 
и песней брошена ввысь поднебесить.

Еще гудят голосов отголоски 
про смерти чьи-то, 
про память вечную.
А люди 
уже
в многоуличном лоске
катили минуту, весельем расцвеченную.

Ну и катись средь песенного лада, 
цвети, земтя, в молотьбе и в сеятьбе. 
Это тебе
зеволюций кровавая Илиада!
'олодных годов Одиссея тебе!

(1920)
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П Р И М Е Ч А Н И Я

с т и х и  1912—1917

П о р т .  Одно из первы х стихотворений М аяковского. 
Написано в конце 1912 г. Впервы е напечатано в ф утури­
стическом сборнике „Садок судей  II ', П. 1913.

А в ы  м о г л и  б ы ?  Написано в середине 1913 г. На­
печатано в футуристическом сборнике „Требник трои х', 
М. 1913. После первы х „описательных", „живописных* 
стихов это стихотворение открывает собой серию  оратор­
ских вещ ей М аяковского, непосредственно адресованных  
аудитории.

В ы в е с к а м .  Т е а т р ы .  К о е - ч т о  п р о  П е т е р ­
б у р г .  Впервые были напечатаны в том ж е cJopHHKC 
„Требник троих' М. 1913. М агга — название бульонного  
экстракта. .Созвездие Магги" — световая реклама этого 
экстракта. Карьер — французский худож ник, писавший 
блеклыми тонами.

Н и ч е г о  н е  п о н и м а ю т .  Впервы е напечатано под  
заглавием „Пробиваясь кулаками' в футуристическом  
сборнике „Рыкающий Парнасе*, П. 1914.

П о с л у ш а й т е .  Е щ е  П е т е р б у р г .  Оба стихотво­
рения были напечатаны в „Первом ж урнале русских ф у ­
туристов*, М. 1914, № 1—2. Первопечатные варианты 8-ой  
строки „Послуш айте*— „на небо торопится* (вместо „к богу  
торопится*) и 7-й строки „Еще П етербург* —  „А с крыш  
смотрела какая то дрянь* (вместо „А с неба смотрела  
какая-то дрянь*) — вызваны были^ цензурными сообра­
жениями.

В о й н а  о б ъ я в л е н а .  Ж урнал „Новая жизнь*, 1914, 
август. В автобиографии М аяковский упоминает об этом  
стихотворении: „Война. Принял взволнованно. Сначала
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только с декоративной, с ш умовой стороны . Стнхотвсре- 
ние — .В ойна объ>.влена“.

М а м а  и у б н т ы й н е м ц а м и в е ч е р. Газета .Новь" 
М л20 ноября 1914 г. В автобиографии дальше Маяковский 
пишет': .Зим а. Отвращение и ненависть к войне. .А х  а- 
кройте, закройте глаза газет" и другие".

С к р и п к а  и н е м н о ж к о  н е р в н о .  Журнал .Театр  
в каррикатурах", М. ноябрь 1914 г. 18. Кузнецкий — 
улица Кузнецкий М ост в М оскве.

Я и Н а п о л е о н .  Ф утуристический сборник .В ссен- 
нее контрагентство муз", М. 1915. В тексте сборника цен­
зур а  изъяла эпитет .простоволосая" (церковка) и в 34-й 
строке слово .самодержца". Ноев —  владелец цветочного 
магазина в М оскве. .Солнце Аустерлица' — в битве под  
Аустерлицем Н аполеон одержал блестящую победу. В Яффе 
Наполеон посетил больных чумой. При переходе через 
Аркольский мост он едва не был убит шальной пулей.

В а м !  Впервы е напечатано под заглавием .В ам , кото­
рые в тылу" в футуристическом сборнике .В зял. Барабан 
футуристов". П. 1915. В тексте сборника цензурой выки­
нута вторая половина 9-й строки: .Е сли бы он, приведен­
ный на убой'. Стихотворение .Вам" представляет собой  
резкий памфлет, направленный против бурж уазии, обога­
щающейся на военных спекуляциях. Впервы е оно было 
прочитано Маяковским в кабарэ .Бродячая собака" в фев­
рале 1915 г. Выступление М аяковского вызвало взрыв 
возмущ ения в ^ р ж у а з н о й  части ау'дитории, и вскоре 
п осле этого .Б р 0 |1 ч а я  собака" была закрыта.

Г и м н  с у д ь е .  Впервы е напечатано под заглавием 
.С удья" в ж урнале .Н овы й Сатирикон", П. 1915, № 9. 
С этого стихотворения началось сотрудничество Маяков­
ского в .Н овом  Сатириконе". Это был первый журнал, 
принявший М аяковского в число сеои х сотрудников. 
В своей автобиографии М аяковский вспоминал: ,В  рас­
суж дении .ч его  бы покушать" стал писать в .Н овом  Сати­
риконе". В этом ж урнале было напечатано большинство 
стихотворений М аяковского, написанных в 1915— 1916 гг.

Г и м н  у ч е н о м у .  .Н овы й Сатирикон", 1915, № 12.
В о  е н н о-м о р с к а я  л ю б о в ь .  .Н овы й Сатирикон", 

1915, № 25.
Г и м н  о б е д у .  .Н овы й Сатирикон", 1915,№  29. .Если 

ударами ядер тысячи Реймсов разбить' — во время им­
периалистической войны немцы бомбардировали знамени­
тый Реймский собор.
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В о т  т а к  я с д е л а л с я  с о б а к о й .  .Н овы й С атири­
кон*. 1915, №  31.

К о е - ч т о  п о  п о в о д у  д и р и ж е р а .  .Н овы й Сати­
рикон*, 1915, № 32.

В н и м а т е л ь н о е  о т н о ш е н и е  к в з я т о ч н и к а м .  
.Н овы й Сатирикон*, 1915, № 35. Этот номер целиком был 
посвящ ен взятке.

Ч у д о в и щ н ы е  п о х о р о н ы .  .Н овы й Сатирикон*. 
1915, №  36. .Нарыдавшийся Гаршин’ —  Вс. Гаршин —  
писатель, писал пессимистические рассказы.

М о е  к э т о м у  о т н  о ш е н и е. .Н овы й Сатирикон* 
1915, №  38. .Сыт, как Сытин’ —  Сытин крупный издатель 
и капиталист. Апухтин — русский поэт, был очень толст.

Э й ! .Н овы й Сатирикон*, 1916, №  8.
Н а д о е л о .  „Новый Сатирикон*. 1916, № 46 под за­

главием „Лучше не называть*. „П ростое как мычание* —  
сборник стихов М аяковского, вышедший в 1916 г.

Д е ш е в а я р а с п р о д а ж а .  „Новый Сатирикон*, 1916, 
№  48. Ц ензурой в тексте журнала было изъято слово 
„богодьявол*. .Сегодня в Петрограде на Надеждинской...’—  
Маяковский жил в то время на Н адеж динской улице, 
(теперь улица М аяковского).

М р а к .  „Новый Сатирикон*, 1916, № 49. Э. Верхарн — 
бельгийский поэт, трагически погиб в 1916 г. под коле­
сами поезда. — бульварный журналист. .Селект’—
ресторан в П етрограде. .Око’— карточная игра. В.Поссе — 
лектор толстовского направления. Театр Мосоловой —  
театр миниатюр в П етрограде. .Задушевное слово’ — дет­
ский журнал.

П о с л е д н я я  й е т е р б у р г с к а я  с к а з к а .  Напи­
сано в 1916 г. Напечатано в 1919 г. в сборнике „Все со ­
чиненное Владимиром Маяковским*. Гостиница .Астория’ 
в П етрограде на б. Сенатской площади близ памятника 
Петра I. /> гя ай и к  — прохладительный напиток, который 
пьют через соломинку.

С е б е  л ю б и м о м у .  Н аписано в 1916 г. Впервые  
было напечатано в альманахе .В есенний салон поэтов*, 
М. 1918.

В Л А Д И М И Р  М А Я К О В С К И Й

П ервое крупное произведение М аяковского. Написано 
летом 1913 г. Ораторский- тон, патетическая речь, уста­
новка на аудиторию  определили драматическую форму
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этого произведения, которое сумм ирует первы е шаги 
м олодого М аяковского. В трагедию вместились все мотивы 
и темы его первы х мелких стихов. Социальная тема траге­
ди и -стр адан и я  поэта за всех нищих, обездоленны х, за всю  
боль человечества,— основная тема всего дореволю ционного  
творчества М аяковского. Трагедия была поставлена в декаб­
ре 1913 г. общ еством художников .С ою з молодежи* в театре 
„Луна-парк* в П етербурге. Все роли исполнялись не про­
фессиональными актерами, а учащимися и любителями. 
Реж иссировал сам М аяковский. Он ж е исполнял главную  
роль поэта. П ресса встретила спектакль издевательскими  
рецензиями. В 1914 г. трагедия вышла отдельной книгой 
в издании .П ервого журнала русских футуристов*.

„Старик с черными сухими кошками...' — в октябре 
1913 г. в одном из публичных докладов М аяковский срав­
нивал старую  поэзию  .с  египтянами,для добывания элек­
трических искр гладившими сухи х и черных кош ек и все 
ж е электричество не изобретш ими*. В списке действую щ их  
указано, что этому персонаж у .несколько тысяч лет*.

О Б Л А К О  В Ш Т А Н А Х

Н аписано было весной и летом 1915 г. Первоначаль­
ное заглавие поэмы — .Тринадцатый апостол* — не было 
пропущ ено цензурой. Поэма была издана отдельным изда­
нием О. М. Бриком в 1915 г. небольшим тиражом с боль­
шими цензурными купюрами. О происхож дении заглавия 
Маяковский рассказал на вечере в Доме комсомола 25 марта 
1930 г. „Облако в штанах*... .сначала называлось .Т р и ­
надцатый апостол*. Когда я пришел с этим произведением  
п цензуру, то меня спросили: .Ч то вы, на каторгу захо­
тели?* Я сказал, что ни в каком случае, что это никак меня 
не устраивает. Тогда мне вычеркнули шесть страниц, в том 
числе II заглавие. Это — вопрос о том, откуда взялось 
заглавие. Меня спросили —  как я могу соединить лирику 
п больш ую грубость? Тогда я сказал: .Х орош о, я буду , 
если хотите, как беш ены й, если хотите, б у д у  самым неж ­
ным, не мужчина, а облако в штанах*. Эта книжка каса­
лась тогдашней литературы, тогдашних писателей, тогдаш­
ней религии, и она вышла под таким заглавием. Люди  
почти не покупали ее, потому что главные потребители  
стихов были м ры ш ни и барыни, а они не могли покупать 
из-за заглавия. Если спрашивали .О блако*, у них спра­
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шивали .в  штанах"? При этом они бежали, потому что 
нехорош ее заглавие".

Маяковский считал эту поэму своей  программной вещью  
для того времени. П ереиздавая после революции в 1918 году  
полностью .О блако в штанах", он писал в предисловии: 
„Облако в штанах" (первое имя .Тринадцатый апостол" 
зачеркнуто цензурой .. Не восстанавливаю. Свыкся.) счи­
таю катехизисом сегодняш него искусства. .Д ол ой  вашу 
любовь", .дол ой  ваше искусстро", .дол ой  ваш строй", .д о ­
лой вашу р е л и г и ю '— четыре крика четырех частей. Долг  
мой — восстановить и обнародовать эту искаженную и 
обезжаленную  дореволю ционной цензурой книгу".

Тетраптих — гклйягль из четы рех частей.
.Воют химеры..." —  собор П арижской богоматери  

украшен скульптурами, изображающ ими фантастических 
чудовищ  (химер).

Джиоконда — картина Л еонардо-да-Винчи, портрет  
неизвестной женщины. В 1911 г. была украдена из Лувра, 
впоследствии найдена.

Помпея — древний город в Италии, погиб во время 
изверж ения Везувия.

Люда и Оля — сестры М аяковского.
.Лузитания" —  океанский пассажирский пароход, сго­

рел в открытом море.
Ninil — по латыни — ничто.
Гал:/— такси, прокатный автомобиль.

— проповедник из книги Ф. Ницше .Так 
говорил Заратустра".

Лепрозорий — для прокаженных.
Давид Бурлюк — худож ник, поэт, д р уг М аяковского, 

одноглазый.
.Пейте какао Ван-Гутена"— человек, приговоренный  

к казни, чтобы обеспечить свою семью, согласился за боль­
шие деньги крикнуть в самый момент казни: .П ей те какао 
Ван-Гутена*.

ЛТалай — татарский хан, по преданию пировал, устроив  
сиденья из досок , положенных на тела побежденных.

Азеф — провокатор.
Варрава —  по евангельской легенде разбойник, о су ж ­

денный в тот ж е день что и Х ристос. По преданию толпа 
требовала помилования Варравы и казни Христа.

Тиана —  ж енское имя из стихов И. Северянина.
Иродпада (имеется ввиду Саломея) по евангельскому
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преданию танцовала с отрубленной головой Иоанна К ре­
стителя на блюде.

Севр— тороа. во Франции, где находится знамениты!! 
фарфоровый завод.

Ф Л Е Й Т А - П О З В О Н О Ч Н И К

Написано осенью и зимой 1915 г. Издана была в 1916 г. 
О. М. Бриком в количестве 600 экз. с цензурными купю ­
рами. Полностью вышла в 1919 г. в сборнике .В се  сочи­
ненное Владимиром Маяковским*.

Годбжан — немецкий писатель, ромаитик-фантаст.
.Вылезьте из окопов, после довоюете'.., —  писано во 

время империалистской войны.
Бахус — бог виноделия в древнегреческой мифологии. 

— из драматической поэмы Гете .Ф ауст*.
Травиата — (Виолета) из оперы .Травиата* Верди.
Стрелка, Сокольники — места загородны х прогулок  

в П етрограде и М оскве.
.Имя Лилино' —  поэма была посвящ ена Л иле Ю рь­

евне Брик.
— полководец, по преданию одерж авш ий п обеду  

над римлянами, но потерявш ий столько людей в сражении, 
что воскликнул: .Е щ е одна такая победа, и я останусь  
без войска*.

Бялик — еврейский поэт.
Альберт —  бельгийский король, .отдал  все города*  

немцам, наступавшим на Францию через территорию  
Бельгии.

В О Й Н А  И М И Р

Написано в конце 1915 и начале 1916 гг. О времени, 
когда была написана .В ойна и мир* М аяковский говорит  
в автобиографии; .Солдатчина. П арш ивейш ее время. Рисую  
(изворачиваюсь) начальниковы портреты. В голове разво­
рачивается .В ойна и мир*... В середине 1915 г. Маяков­
ский познакомился с Горьким, который начал издавать 
в то время журнал .Л етопись*. Антимилитаристская п о ­
зиция журнала совпадала с политическими взглядами Мая­
ковского, он был приглашен в число постоянных сотр уд­
ников. Гуманитарная концепция .Войны  и мира* носит  
на себе следы влияния идеологии Горького. Э т о — первая 
вещь, написанная Маяковским на больш ую конкретную
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социальн)'ю тему. Поэма должна была появиться в .Л ето­
писи* в 1916 г., но не была пропущ ена цензурой . В №  9 
.Л етописи* она ф игурирует в списке .прои зведен ий, ко­
торые не могут быть напечатаны по независящим от р е­
дакции обстоятельствам*. Была напечатана частями в 1917 г. 
в .Л етописи* и .Н ов ой  жизни*.

Слово .мир* в названии писалось через .и* с точкой —  
вселенная. 8 октября 1915 г. М аяковский был призван на 
вогнную служ бу. В 1 части даны ноты аргентинского  
танго, популярного в 1914— 15 гг.

Вавилон —  древний город, известный своим богат­
ством и разгулом.

/ /о й  — библейский патриарх, по преданию упился ви­
ном и был осмеян своим сыном Хамом.

Бурши — немецкие студенты.
Нерон — римский император, по преданию развлекался 

кровавыми боями гладиаторов в К олизее (цирке).
Георгий —  Георгий победоносец  — по христианским  

верованиям святой, олицетворяющ ий воинскую  доблесть.
Марна — река во Франции, на берегах которой в 

1914— 15 гг. происходили ожесточенные бои.
Жоффр—  французский главнокомандующ ий.
Пегу —  известный французский летчик, погиб на войне.
Ваганьково — кладбищ е в М оскве.
Понтий Ямла/и — римский наместник в И удее, при 

котором согласно евангельской легенде был казнен Хри­
стос.

Тальони — известная в XIX веке балерина.
Вий —  чудовищ е из повести Г огол я— .В и й * . Он не 

мог сам поднять свои тяжелые веки.
Лазарь — по евангельскому преданию ум ер и воскрес.
Маринетти — вождь итальянских футуристов.

Ч Е Л О В Е К

Написано в конце 1916 г. и начале 1917 г. По тем е  
.Ч еловек* близко примыкает к .Ф лейте-позвоночник* п 
.О блак у в штанах*. Этой поэмой заканчивается дорево­
люционная литературная работа М аяковского. Вышла 
в 1918 г. в издательстве .А сн с*  (Ассоциация социалисти­
ческого искусства).

Голгофа — место, где был по преданию распят Хри­
стос.
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Летний сад — парк в П етрограде.
Вифлеем — mcio, где по преданию родился Христос.
Волхвы — мудрецы , которые по евангельскому преда­

нию, узнав по звездам, что родился Христос, приш ли ему 
поклониться.

.Говорящая рыбешка"— из „Сказки о рыбаке и рыбке*.
Ло«/с — английский бульварный романист.
Фидий — греческий скульптор.
.Флейточка", .Облачко", .Флейта-позвоночник" и 

.Облако в штанах" — названия поэм М аяковского.
.Если красавица в любви клянется" — ария из оперы  

„Риголетто* Верди.
.Головы кобыльей вылеп"— на улице Ж уковского  

в П етрограде в стене одного дома была ниша и в ней —  
лепная голова лошади.

СТИХИ 1 9 1 7 -1 9 2 1

Р е в о л ю ц и я  (поэтохроника). Первая вещь, напи­
санная после револю ции. Напечатана в газете „Новая 
жизнь*, П. 21 мая 1917 г., издававшейся под редакцией  
М. Горького. С этого стихотворения началось сотрудни­
чество М аяковского в „Новой жизни*. В газете стихотво­
рение датировано: 17 апреля 1917 г., П етроград.

Волынский полк, о котором упоминает М аяковский,— 
первый из полков П етроградского гарнизона, переш ед­
ший на сторону революции.

В 1916—1917 гг. Маяковский служил в Военно-авто­
мобильной школе. В автобиографии он вспоминал: ‘ ...По­
шел с автомобилями к Д ум е. Принял на несколько дней 
команду автошколы... П иш у в первы е ж е дни революции  
.П о эт о х р о н и к у — Революция*.

В программном предисловии к первом у сборнику  
ф утуристов, выш едш ему после Октября („Ржаное слово. 
Революционная хрестоматия ф утуристов*, П. 1918) Маяков­
ский. цитируя заключительные строки из этого стихотво­
рения, писал:

„В чем насущность сегодняшней поэзии?
„Да здравствует социализм*— под этим лозунгом строит 

новую  ж изнь политик.
„Да здравствует социализм*— этим возвышенный идет 

под дула красноармеец.
„Днесь небывалой сбывается былью социалистов вели­

кая ересь*— говорит поэт.
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Еслиб дело было в идее, в чувстве — всех троих приш­
лось бы назвать поэтами. Идея одна. Чувство одно. Раз­
ница только в способе выражения."

С к а з к а  о  К р а с н о й  ш а п о ч к е .  Впервы е напе­
чатано под заглавием .Сказочка* с подзаголовком .Ц в ету  
интеллигенции посвящаю* в газете .Н овая жизнь* 30 ию ­
ля 1917 г. .Кадетами' назывались члены бурж уазной  
конституционно-демократической партии.

К о т в е т у .  .Н овая жизнь*, 9 августа 1917 г. Это 
резко направленное против империалистической войны 
стихотворение вызвало тогда издевательский отклик в 
меньшевистской газете .Единство*, выходивш ей под ре­
дакцией Г. Плеханова (И  августа 1917 г., №  113). В за ­
метке под названием „Футурист-интернационалист* .Е ди н ­
ство* писало: „Если до сих пор только скучные прозаики  
победно боролись с .империализмом* Милюкова, фран­
цузов и англичан, то теперь за это дело взялся в стихах 
ф утурист М аяковский... Видимо плохая политическая п р о­
за настолько испортила вкус М. Горького, что он потерял 
чутье и к поэзии*.

Т у ч к и н ы  ш т у ч к и .  Написано в 1917— 1918 гг. 
Впервы е напечатано в сборнике „Все сочиненное Влади­
миром Маяковским*, П. 1919. Это стихотворение Маяков­
ский предполагал включить в сборник стихов .Для деток*, 
который он хотел вы пустить в 1918 г.

Н а ш  м а р ш .  .Газета футуристов*, 15 марта 1918, 
№ 1. На слова этого марша была тогда ж е написана м у­
зыка, и в дни октябрьских торжеств 1918 г. он исполнялся 
на эстрадах и площадях.

Х о р о ш е е  о т н о ш е н и е  к л о ш а д я м .  Газета 
„Новая жизнь*. 9 июня 1918 г.

О д а  р е в о л ю ц и и .  Ж урнал „Пламя*, выходивший 
под редакцией А. Л уначарского, 1918 г, № 27. Н омер этот 
вышел к первой годовщ ине О ктябрьской социалистической  
революции.

П р и к а з  п о  а р м и и  и с к у с с т в а .  Газета .И ск у с ­
ство ком муны *,7 декабря 1918 г . ,№ 1. Эта газета издава­
лась отделом изобразительных искусств Н аркомпроса в кон­
це 1918 и начале 1919 гг. Маяковский принимал ближай­
ш ее участие в ее  редактировании.

П о э т  р а б о ч и й .  .И скусство коммуны*, 22 декаб­
ря 1918 г., № 3.

Л е в ы й  м а р ш .  „И скусство коммуны*, 12 января 
1919 г., № 6. Стихотворение это было написано, как Мая­
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ковский вспоминал впоследствии, в связи с тем, что матро­
сы б. гвардейского экипажа в П етрограде пригласили 
его почитать им стихи. Не желая читать им старые стихи 
на дореволюционные темы. Маяковский специально для 
этого выступления написал .Л евы й марш* и посвятил его 
матросам. Маяковский выступал в б. Гвардейском экипаже 
17 декабря 1918 г. „Левый марш* переведен почти на все 
европейские языки и на языки народов СССР.

П о т р я с а ю щ и е  ф а к т ы .  „И скусство коммуны*, 
19 января 1919 г. Сюжет стихотворения представляет со­
бой поэтическую  реализацию первой фразы „Коммунисти­
ческого манифеста*: „Призрак бродит по Европе — при­
зрак коммунизма*.

С т о в а р и щ е с к и м  п р и в е т о м ,  М а я к о в с к и й .  
„И скусство коммуны*, 9 февраля 1919, № 10. Стихотворе­
ние написано в связи с годовщиной отдела изобразитель­
ных искусств Наркомпроса.

Н е о б ы ч а й н о е  п р и к л ю ч е н и е . . .  Впервы е на­
печатано в футуристическом сборнике „Лирень*, М. 1920. 
.Сиди, рисуй плакаты..."— в 1919—21 гг. Маяковский 
иитепсивно'работал в РОСТА —  рисовал агитплакаты и д е­
лал стихотворные подписи к ним.

О т н о ш е н и е  к б а р ы ш н е .  Г е й и е о б р а з н о е .  
Напечатаны в сборнике „Лирень*, М. 1920.

Р а с с к а з  п р о  то ,  к а к  к у м а . . .  Написано в 1920г. 
Где было впервы е напечатано — не установлено. М но­
гократно перепечатывалось в разных сборниках Маяков­
ского и в хрестоматиях.

П е с н я  р я з а н с к о г о  м у ж и  k j . Одна из много­
численных подписей под агитплакатами РОСТА („Окна сати­
ры РОСТА*). Написано в конце 1919 или начале 1920 г.

Б а б ь и  б у б л и к и .  Написано в 1920 г. для „Окоп 
сатиры РОСТА* (к каждому четверостишию был рисунок). 
Многократно перепечатывалось.

С к а з к а  о  д е з е р т и р е .  Выпущена была Гизом 
в 1921 г. массовым тиражом. (200.000 экз.) с рисунками  
Маяковского. Ко второму изданию сказки (1923) Маяков­
ский дописал к ней несколько вступительных и заключи­
тельных строф.

П о с л е д н я я  с т р а н и ч к а  г р а ж д а н с к о й  в о й -  
н ы. Впервы е напечатано в журнале „БОВ* (Боевой от­
ряд весельчаков), М. 1921, Л'» 1. Это был первый советский  
сатирический журнал, вышедший ' при ближайше.м уча­
стии Маяковского.
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М И С Т Е Р И Я  Б У Ф Ф

П ервое крупное произведение Маяковского после Ок­
тябрьской революции. Написано в 1918 г. Пьеса встретила 
тогда ж е очень пол ож ительную 'оценку со стороны Нар­
кома просвещ ения А. В. Луначарского. Выступая на одном 
собрании, Луначарский так охарактеризовал ее: .О ди н  из 
талантливых футуристов, поэт Маяковский написал поэти­
ческое произведение, которое назвал .М истерия Б уф ф ”. 
Я видел, какое впечатление она производит на раточих: 
она их очаровывает... Содержание этого произведения да­
но гигантскими переживаниями настоящей современности, 
содерж ание, впервые в произведениях искусства адекват­
ное явлениям жизни".

Возникла мысль поставить эту пьесу ко дню первой  
годовщины Октября. П остш овка, однако, встретила много 
затруднений— не было театра, который согласился бы вклю­
чить эту пьесу в репертуар, не было актеров. М ейерхольд  
и М аяковский поместили в газете объявление, приглашая 
играть всех желающ их. П ремьера состоялась п помещении  
театра Музыкальной драмы 7 ноября 1918 г. .Ч еловека  
просто" играл сам М аяковский. Ему ж е пришлось, заменяя 
неявившихся исполнителей, играть М афусаила и одного из 
чертей.

В 1920 г. .М истерия* была включена в репертуар те­
атра РСФСР П ервого (ныне театр нм. М ейерхольда), Для 
этой постановки Маяковский сильно переделал пьесу, 
.осовременил" ее, ввел злободневны е персош ж и. В пре­
дисловии к этому второму варианту пьесы (1ГО1) Маяков­
ский писал :, М истерия-Буфф"— дооога. Дорога революции. 
Никто не предскажет вточности, какие ещ е горы придется  
взрывать нам, идущ им этой дорогой. Сегодня сверлит ухо  
слово .Л л ой д Дж ордж ", а завтра его имя забудут  и сами 
англичане.Сегодня к коммунервегся воля миллионов,а через  
полсотни лет, может быть, в атаку далеких планет ринутся  
воздуш ные дредноуты коймуны. П оэтому, оставив дорогу  
(форму), я опять изменил части пейзажа (содержания). В 
будущ ем  все играющие, ставящие, читающие, печатающие 
.М истерию  Буфф", меняйте содерж ание. —  делайте его со­
временным, сегодняшним, сиюминутным".

П ервое издание .М истерии Буфф* вышло в 1918 г. 
Второй вариант пьесы был напечатан в ж урнале „Вестник 
театра", 1921, № 9 1 — 92.
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1 5 0  ООО ООО

Поэма написана была в 1 9 1 9 — 1920гг. Все это время 
М аяковский усиленно работал в РОСТА, рисуя агитплакаты 
и делая подписи к ним. Эта работа наложила свой отпе­
чаток на народно-плакатный стиль поэмы. Первоначальное 
название поэмы было: .И ван. (Былина. Э пос револю ции)'. 
П ервое издание поэмы вышло в 1921 (М. Гиз) без указа­
ния имени автора. В автобиографии М -ий писал: .Кончил  
.С то  пятьдесят миллионов". Печатаю без фамилии. Хочу, 
чтоб каждый дописывал и лучшил. Этого не делали, зато 
фамилию знали в с е '.

Верже — сорт дорогой  бумаги, на которой печатались 
обычно стихи.

Керенка — деньги, выпушенные правительством Ке­
ренского.

Птифур — печение.
Вудро Вильсон — американский президент. Здесь  и зо­

бражен как собирательное лицо, сим волизирую ш ее всю  
мировую  бурж уазию .

Версальский договор подписан по окончании импе­
риалистической войны Антантой с Германией, знаменовал 
полный разгром Германии.

Марс. Нептун — планеты. Вега —  звезда.
— автоматический револьвер.

Нагаммим—от слова гамма—музыкальный ряд звуков.
Джин — спиртной напиток.
Иоркшир — сътъя йоркш ирской породы.
Штраус — известный композитор.
Линкольн —  президент СШ А.
Уитмен —  американский поэт.
Эдиссон —  знаменитый изобретатель.
Аделина Патти — известная певица.
Мечников — р-^сскпн ученый.
Экольдебозар —  по-французски —  школа изящных 

искусств.
Артур Крупп, Л]резо — владельцы военных заводов.
Гмбр — река, на которой стоит Рим.
„С проломленной головой собственного с о б о р а . — 

имеется в виду собор Петра в Риме.
Реквием— музыкальное произведение памяти почивших.
Илиада. Одиссея — названия поэм Гомера.
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